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िवरोध में क्यों हूं

 धन्यवाद, भाई नेिवल।

आप बठै सकते ह।ै सबसे पहले, आज मैं इतना व्यस्त था यहाँ तक िक
मैं कुछ बीमार लोगों के फोन को लेने से चूक गया। वहां कुछ ऐसे लोग थे
ʹजनके िनजी मामलों के Ǻलए प्राथर्ना करनी थी, और ʹजनसे मुझे िमलना
था। लेिकन अब कुछ…दलों में से एक, मैं सोचता हूं िक िबली ने कहा िक
वो केनडा से थे, दो या तीन अलग-अलग स्थानों से। अब, वे यहाँ पर
आये, आप जानते हैं, और लगातार हर समय होटलों और मोटलों में रुके
रहते हैं। और मैं उनसे िमलने जाता हू,ं उनसे िमलता हूं और उनके Ǻलए
प्राथर्ना करता हूं जो दिुनया भर से हर कहीं से आने वाले लोग ह,ै और
एʺशया, यूरोप और हर जगह से। िदन प्र˃त िदन, जब हम यहां पर होते हैं,
लोग आते रहते हैं। सूची में छह सौ से अ˃धक लोग ह,ै जो प्रतीक्षा कर
रहे हैं…िनजी इटंरव्यू के Ǻलए, और इसǺलए यह एक प्रकार से मुȥश्कल
हो जाता ह।ै लेिकन वे लोग जो वास्तव में बीमार हैं और आपात कालीन
ȥस्थ˃त वालो के Ǻलए प्राथर्ना करनी होती ह,ै इसǺलए, मैं उनसे िमलने कɃ
कोʺशश करता हू।ं
2 बस, तो ठीक ह,ै जब से मैं टर्स्टी बोडर् के साथ वहां पर रहा हू,ं यहां
कलीʹसया में मेरे बोडर् ऑफ टर्स्टी के साथ एक छोटी सी सुनवाई पर, हमें
कुछ क्षण पहले िमलना था। और उस समय के दौरान इसने मेरा लगभग
डेढ़ घटें का समय ले Ǻलया, और वहां कुछ लोग थे उस समय पर जो यहां
आने वाले थे ʹजनके Ǻलए प्राथर्ना कɃ जानी थी। यिद वे यहां पर हैं, तो मैं
इस समय उनके Ǻलए प्राथर्ना करना चाहूगंा। इसǺलए, यिद वे चाहें तो, वे
लोग ʹजनके Ǻलए प्राथर्ना कɃ जानी चािहए थी, तो ठीक ह,ै यिद वे अभी
आगे आते है जब िपयानोवादक, यह कोई भी हो, आकर और—और हमें
एक गीत के Ǻलए जरा सा स्वर दे “वह महान ˃चिकत्सक अब िनकट ह,ै
सहानुभू˃त देने वाला यीशु।” अब ʹजनके Ǻलए प्राथर्ना कɃ जानी ह,ै यिद
वे चाहें, तो वहां पर िकतने लोग थे, मुझे नहीं पता। और आप भाई हैं, मैं
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समझता हू।ं भाइयों, मैंने अपनी देह में बहुत कष्ट सहन िकया ह।ै यीशु ने
अपनी देह में पीड़ा को शन िकया, तािक वह एक सही प्रकार का िबचवाई
करने वाला बन सके, क्योंिक वह परमेश् वर होने पर भी देहधारी हुआ तािक
वह कष्ट में होकर जा सके। वह बीमारी के ददर् को महसूस कर सके। और
इसǺलए वो एक प्राय˃श्चता को बनाने को आया। और इसमें उसने अपनी
कलीʹसया को कायार्देश िदया तािक अपने कायर् को जारी रखे।
3 और मुझे—मुझे ˃चिकत्सा व्यवसाय, शल्य ˃चिकत्सा आिद के प्र˃त
बहुत सम्मान ह,ै जो—जो परमेश् वर ने उन्हें प्र˃तभा के साथ िदया है िक
वे देह के Ǻलए कुछ चीजों को करें, िक ऑपरशेन करे और खराब दांतों को
हटाये, और इत्यािद चीजें। मैं इसकɃ सराहना करता हू।ं लेिकन एक समय
ऐसा आता है जब वे उनके—उनके ज्ञान कɃ सीमा से बाहर हो जाते हैं,
वे—वे नहीं जानते िक क्या करना ह।ै समझे? और मैं सोचता हू,ं तब,
हमारे पास एक पूरा अ˃धकार ह,ै जसैा िक स्वाभािवक जीवन में होता ह,ै
यिद हम अपने पȼरवाȼरक डॉक्टर के पास जाते हैं, हो सकता है एक—एक
डॉक्टर जो बाहर गाँव में ह,ै कोई अच्छा पुराना डॉक्टर जो एक लालटेन
हाथ में उठाये हुए और खेतों से होकर पदैल चलता हुआ आपको ढँूढ़ने
और आपका इलाज करने जा रहा हो। और यिद वह समझ नहीं पाता, तो
वह आपको अपने से थोड़ा अ˃धक अनुभवी डॉक्टर के पास भेज देगा। वह
आपको िकसी िवशेषज्ञ के पास भेजेगा। और अब यिद िवशेषज्ञ भी नहीं
जान पाता ह,ै तो मैं—मैं खशु हूं िक हमारे पास एक और सहारा ह,ै वो
महान ˃चकत्सक।
4 और वह कभी असफल नहीं होता, यह डॉक्टर असफल नहीं होता,
क्योंिक वह स्वयं सृिष्टकतार् ह।ै और उसने हमारे Ǻलए मागर् को बनाया ह।ै
अब, यिद मेरे अदंर इसे करने के Ǻलए कोई चंगाई कɃ सामथर् होती थी,
तो मैं—मैं वहां आकर और इसे करता। मुझे—मुझे ऐसा करने में खशुी
होती। लेिकन, चंगाई कɃ सामथर् के रूप में, मेरे पास कुछ नहीं ह,ै िकसी
भी और मनुष्य के पास चंगा करने कɃ सामथर् नहीं ह।ै लेिकन हमें मसीह
से आज्ञा िमली ह,ै देखो, िक बीमारों के Ǻलए प्राथर्ना कर,े ʹजसने पहले ही
चंगाई कɃ सामथर् को उसमें डाल कर जमा कर िदया ह।ै देखा? और हम
तो बस आकर, जसैा िक यह वहां होता ह,ै उस पर एक चेक को Ǻलखते
ह।ै “और जो कुछ तुम मेरे नाम से िपता से मांगोगे,” यह एक तरह का
खाली चेक होता ह।ै “मेरे नाम से तुम िपता से जो कुछ भी मांगोगे, उसे मैं
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पूरा करंूगा।” क्या ही प्र˃तज्ञा ह!ै बस असफल नहीं हो सकता। और मैंने
संसार भर में अपने भाइयों और बहनों कɃ सहायता कɃ ह,ै इसे धन-राʺश
को जमा करके…मेरा मतलब धन-राʺश को िनकालकर, यीशु मसीह के
लहू पर, परमेश् वर कɃ बैंक में Ǻलखते हुए। और यह बहुत ही सफल रहा ह।ै
उसने हर बार भुगतान िकया ह,ै क्योंिक जमा-राʺश पहले से ही वहाँ रखी
हुई ह,ै आप देखते हैं। “उसे—उसे—उसे हमारे अपराधों के Ǻलए घायल
िकया गया था , उसके कोड़े खाने से हम चंगे हुए थे।” देखो, यह सब खत्म
हो गया ह।ै और आज रात हम आपके िवश् वास के Ǻलए खशु हैं।
5 मैं िवश् वास करता हूं िक िबली मुझे बता रहा था िक एक भाई केनडा
से या कहीं और से बहुत ही दरू से आता ह।ै और क्या यह सही ह?ै आप
भाई जो केनडा से ह?ै और—और आप कहां से ह,ै भाई? [भाई कहता
ह,ै “कें डलिवले में फोटर् वेन के ठीक उत्तर में।”—सम्पा।] कें डलिवले,
इं˃ डयाना, फोटर् वेयन से। मेरा िववाह फोटर् वेयन में हुआ था। मुझे अच्छी
तरह याद ह।ै वहां रडेीगर टेबरनेकल में मेरी बहुत सी सभाये हुई थी। मैं
समझता हूं आपको पता हैं िक यह कहां पर ह।ै और मुझे याद ह,ै एक छोटे
लड़के के समान, रे˃ डगर टेबरनेकल में, पॉल रडेर के परैो के पास बठैा
हुआ था, बस एक यवुा छात्र सेवक के समान। वो एक महान व्यिक्त ह,ै जो
भाई पॉल थे, और वसेै ही भाई रे˃ डगर थे, जो िवश् वास के मनुष्य थे। उनके
प्राण आज रात िवश्राम में ह।ै और अब, जब मैं एक छोटा लड़का था, मैं
उनके काम आगे बढ़ने कɃ कोʺशश कर रहा हूं जो उन्होंने छोड़ा था, जो
यीशु ने बहुत पहले उसकɃ कलीʹसया के Ǻलए काम छोड़ा।
6 अब, पूरे िवश् वास के साथ जो मेरे पास ह,ै मैं आपके Ǻलए प्राथर्ना करने
के Ǻलए आ रहा हू।ं और मैं—मैं ऐसे ही ढीले-ढाले ढंग से नहीं आ रहा हू।ं
हम ऐसे कभी भी उस तरह से आगे नही बढ़ना चाहते हैं। नहीं, यह सही
नहीं ह।ै हम आ रहे हैं, िवश् वास करते हुए िक हमें वह िमलेगा जो हमने मांगा
ह,ै देखो, यह जानते हुए िक परमेश् वर ने इसकɃ प्र˃तज्ञा कɃ ह।ै और हम
अपने ह्रदय में आश्वासन के साथ आ रहे हैं िक मसीह ने यह प्र˃तज्ञा कɃ ह,ै
और आप भाइयों ने अपने िवश् वास को वेदी पर रखने का प्रयास िकया ह,ै
जो कुछ भी आप कर सकते हैं आपने िकया ह,ै मैं आज रात आपके साथ
मेरे िवश् वास को रखने के Ǻलए आ रहा हू।ं समझे?
7 और, अब, हमारे पास एक बड़ी वेदी है जो आकाश में फैली हुई ह,ै
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और उस वेदी पर हमारा बǺलदान रखा हुआ ह,ै परमेश् वर का पुत्र। देखा?
यह वो लहूलुहान बǺलदान ह।ै परमेश् वर इसका सम्मान िकए िबना अनदेखा
नहीं कर सकता, देखो, क्योंिक यही उसका वचन ह,ै “यह मेरा िप्रय पुत्र
ह,ै इसकɃ सुनो।”
8 मैं भाई नेिवल से पूछने जा रहा हू,ं जो हमारे प्राचीन ह,ै क्या वे मेरे साथ
अब आगे आयेंगे जब हम आगे बढ़ते ह।ै मैं चाहता हूं सारी कलीʹसया…क्या
हो यिद यह आपका भाई, आपका प˃त, आपका पुत्र, आपका िपता होता?
यह िकसी का कुछ तो ह,ै याद रखना। आइए, हम अपनी पूरी ईमानदारी
के साथ, अब इन भाइयों के Ǻलए परमेश् वर कɃ ओर जाए।

आइये हम अपने ʹसरों को झुकाएं।
9 अनुग्रहकारी स्वगɁय िपता, अब हम आपकɃ उपȥस्थ˃त में ला रहे हैं,
अनुग्रह कɃ वेदी के पास, हालाँिक हम लकड़ी कɃ एक छोटी सी मेज के
पास खड़े हैं, जसैा यह था, यहाँ इस धरती पर, लेिकन हमारा िवश् वास
उस महान जलती हुई वेदी पर ऊपर उठा हुआ ह,ै जहां पर यीशु (परमेश् वर
के सामने मधुर सुगȥन्धत महक, कलवरी का लहू का बǺलदान ह)ै ʹजसने
हर एक बीमारी, हर एक रोग, मृत्य,ु नरक और कब्र पर जय पायी, और
िफर से जी उठा और स्वगर् में उठाया गया, तािक महामिहम के दािहने हाथ
पर बठेै। और हम, िवश् वास के द्वारा आते हैं, परमेश् वर के अनुग्रह में स्वयं
को ऊपर उठाते हुए, इस वेदी पर यह कहने के Ǻलए, स्वगर् और पृथ्वी के
महान सृिष्टकतार् को, “हमें स्वीकार करें, प्रभु, जब हम प्रभु यीशु के नाम में
आपके पास आते हैं।”
10 यहाँ हमारे भाई लोग हैं, और उनमें से एक भाई वहां ऊपर फोटर् वेयन
से आया ह,ै यहाँ राज्यों में से, और दसूरे बहुत दरू केनडा से यहाँ पर आये
ह,ै इस सबसे पिवत्र क्षण के Ǻलए आए हैं। प्रभु, यह मृत्यु और जीवन के
बीच का सवाल ह।ै यहां पर ये दो मनुष्य ह,ै जो अभी जवान ह,ै आपके Ǻलए
उनमें अभी बहुत-सी सेवा बाकɃ ह,ै प्रभु, दो योद्धा, मसीही जो आप पर
िवश् वास करते हैं। और शत्रु ने एक िवषलैा तीर चलाया ह,ै और वह िवषलैा
तीर उनके शरीर में कहीं आकर लगा ह,ै और वे वापस आए हैं, वे लौटकर
परमेश् वर के अनुग्रह के अस्पताल में आये ह,ै मेल-िमलाप के Ǻलए, चंगाई
के Ǻलए आए ह,ै तािक वे िफर से सामने कɃ ओर आगे बढ़ सके, ढाल के
साथ, यदु्ध में आगे जाने के Ǻलए। वे हमारे साथ प्राथर्ना कɃ शिक्त में जुड़ने
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के Ǻलए आए हैं, प्रभु। और हम दशु्मन का सामना करने जा रहे हैं।
11 यीशु मसीह के नाम में, उन्हें छोड़ दे। हम तुझे यीशु मसीह के नाम में
आदेश देते हैं, उन्हें जाने दे।
12 वे लड़ाई के योद्धा हैं। और, आपके सेवक के रूप में, मैं अब उन पर
हाथ रखने के Ǻलए आगे बढ़ता हू,ं िवश् वास के साथ, यह िवश् वास करते
हुए िक, “ये ˃चन्ह उनके पीछे-पीछे जायेंगे जो िवश् वास करते हैं,” हमारे
प्रभु ने कहा, हमारे महान यदु्ध के कप्तान ने कहा, “यिद वे बीमारों पर हाथ
रखेंगे, तो वे चंगे हो जाएंगे।”
13 मैं यह यीशु मसीह के नाम में करता हू।ं होने पाए बीमारी कɃ शिक्त जो
इस भाई के शरीर को बांधती ह,ै उसे छोड़ दे, यीशु मसीह के नाम में।

बीमारी कɃ सामथर् जो इस भाई के शरीर को बांधती ह,ै उसे छोड़ दे।
यीशु मसीह के नाम में, होने पाए इसे छोड़ कर चली जाये।
14 सवर्शिक्तमान परमेश् वर, स्वगर् और धरती का सृिष्टकतार्, अनन्त जीवन
का रचनाकार, और हर एक अच्छे दान का देने वाला, अपनी आशीषो को
उन पर लाये ʹजन्हें हमने आशीिषत िकया ह।ै और ऐसा वचनों में Ǻलखा ह,ै
िक, “यिद तुम इस पहाड़ से कहो, ‘हट जा,’ अपने ह्रदय में संदेह ना कर,े
लेिकन िवश् वास करें िक जो तुमने कहा है वो पूरा हो जाएगा, तुम्हारे पास
वो हो सकता है जो तुमने कहा ह।ै” मैं िवश् वास करता हूं िक उनकɃ बीमारी
उनके शरीर से जा चुकɃ ह।ै अब जो कहा गया ह,ै अब उसे पूरा होने दो।
आमीन।
15 प्रभु यीशु के नाम में मैं िवश् वास करता हूं िक आप आजाद हैं। यीशु
मसीह के नाम में मैं िवश् वास करता हूं िक आप आजाद ह।ै आमीन।

क्या कलीʹसया भी इसी तरह िवश् वास करती ह?ै [सभा के लोग कहते
ह,ै “आमीन।”—सम्पा।] तो िफर ऐसा ही होने दे।
16 अब, क्या यहां कोई और भी है जो प्राथर्ना में याद करवाना चाहता ह,ै
क्या आप अपना हाथ ऊपर उठाएंगे? तो ठीक ह,ै आइए अब हम उसके
पास आये जब आप वहां एक दसूरे पर हाथ रखते हैं। “ये ˃चन्ह उनके
पीछे-पीछे जायेंगे जो िवश् वास करते हैं।”
17 परम पिवत्र परमेश् वर, िवश् वास के द्वारा हम यीशु को देखते हैं, हम
उसका िवश् वास करते हैं िक वह उपȥस्थत खड़ा हुआ ह।ै वह उसके वचन
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के ऊपर ध्यान रखता ह।ै और उसने कहा, “जहां कहीं भी दो या दो से
अ˃धक लोग मेरे नाम में इकट्ठे होते हैं, मैं उनके बीच में होता हू।ं” अब,
स्वगɁय िपता, सवर्शिक्तमान परमेश् वर कɃ सामथर् इन लोगों को छू ले, प्रभु,
जसेै िक उन्होंने एक दसूरे के साथ हाथों को जोड़े हुए हैं, एक दसूरे पर
हाथों को रखे हुए हैं। अं˃ तम आज्ञा जो आपने कलीʹसया से कहा, “ये
˃चन्ह उनके पीछे-पीछे जायेंगे जो िवश् वास करते हैं। यिद वे बीमारों पर
हाथ रखेंगे, तो वे…वे चंगे हो जाएंगे।” आपने इसकɃ प्र˃तज्ञा कɃ ह,ै और
हम इसे िवश् वास करते हैं। तो अब यह िकया जा चुका ह,ै और हम इसके
Ǻलए आपकɃ स्तु˃त करते हैं, यीशु मसीह के नाम में। आमीन।
18 और यीशु मसीह के नाम में होने पाए परमेश् वर कɃ सामथर् इन रुमालों
को बीमारों और जरूरतमदं लोगों के Ǻलए अʺभषेक कर।े और जब वे बाहर
भेजे जाते हैं और बीमारों पर रखे जाते हैं, होने पाए ऐसा हो िक वे चंगे हो
जाएं। हमने बाईबल में पढ़ा हैं िक उन्होंने संत पौलूस से रुमाल, और वʒ
Ǻलए थे; अशुद्ध आत्मायें लोगों को छोड़कर चली गई, और बीमाȼरयाँ चंगी
हो गई ंथी। और, िपता, हम जानते हैं िक हम संत पौलुस नहीं हैं, लेिकन
हम जानते हैं िक आप अभी भी यीशु हैं। और हम प्राथर्ना करते हैं िक आप
अपनी मिहमा के Ǻलए इस िवनती को स्वीकार करेंगे। आमीन।
19 मैं नहीं जानता िक क्या वहां…टेप अभी िकये जा रहे हैं, या नहीं। क्या
वे चालू ह?ै यिद नहीं, तो मैं चाहता हूं िक वे उन्हें इस समय चालू करें। मैं
सोचता हूं िक चालू करने का बटन ऊपर कɃ ओर ह।ै अब, मैं आशा करता
हूं िक मैं आज रात आपको नहीं थकाऊंगा। मैं लगभग आधा घटंा या पैंतीस
िमनट पहले आरभं कर रहा हू।ं और मैं…यह संडे स्कूल का पाठ ह,ै और
मैंने सोचा है िक हो सकता है िक यह अच्छा होगा जो मेरे ह्रदय पर है यिद
मेरे पास यह टेप िकया हुआ हो। और हम एक—एक नए चरण में जाने के
Ǻलए तयैारी कर रहे हैं, नया आराधनालय, सब कुछ नया।
20 और अब मैं कुछ वचनों को पढ़ना चाहता हू।ं यिद आप लोग मेरे साथ
पढ़ना चाहें, तो मैं पहला शमूएल से पढ़ना चाहता हू,ं 8वां अध्याय, और
हम आरभं करना चाहते हैं 4थे पद से लेकर पद 10वां पद; और िफर,
समय बचाने के Ǻलए, 19वें से 20वें तक। और मेरे पास वचनों और संदभर्
के िवषय में बहुत से पन्ने यहाँ Ǻलखे हुए ह,ै िक यिद आप लोगों के पास
पेन और पेंʹसल ह,ै या कागज, या कुछ तो ह,ै ʹजसका आप उल्लेख करना
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चाहते हैं या इन्हें Ǻलख सकते हैं, आपके पास वे Ǻलखे हुए हो सकते ह,ै या
तो, श्रीमान मगैुइरे के पास वो—वो—वो टेप होगा।
21 और मैं इस टेप को सेवकों को समȺपत करना चाहता हू,ं मेरे भाइयों को,
उन सेवकों को ʹजन्होंने मुझे गलत समझा ह,ै िवशेषकर िवʺभन्न सांप्रदा˃यक
कलीʹसयाओ के भाई लोग। और अ˃धकांश सारे सांप्रदा˃यक ह।ै
22 और आज रात मेरा िवषय ह:ै मैं संगिठत धमर् के िवरोध में क्यों हू।ं और
अब मैं एक पृष्ठभूिम के Ǻलए पढ़ने जा रहा हू,ं या एक वचन को पढ़ने जा रहा
हू,ं तािक ये िन˃श्चत रूप से बाईबल के अनुसार हो, मैं पहले शमूएल 8:4
से 10 पढ़ना चाहता हू,ं उसके बाद 19 से 20। मेरे उपȥस्थत श्रोतागण के
Ǻलए, मैं भरोसा करता हूं िक जब आप घर जाएंगे आप इन वचनों को Ǻलख
ले और उन्हें ध्यानपूवर्क पढ़ें। और उन भाइयों के Ǻलए जो इस टेप को सुन
रहे होंगे, मैं भरोसा करता हूं िक आप भी िकसी ऐसी बात को सुनकर टेप
को बदं नहीं करेंगे हो सकता है ʹजससे आप सहमत न हों, लेिकन इसमें
परमेश् वर को ढंूढेगे, देखेंगे िक क्या यह वचन के अनुसार ह।ै मैं सोचता हूं िक
हमारा अपने आप के प्र˃त और इस समय के संदेश के प्र˃त ये उत्तरदा˃यत्व
हैं।
23 मैं िवश् वास करता हूं िक सारी कलीʹसयाओ के अदंर मसीही लोग ह,ै
और मैं िनश्चय ही मसीही लोगों के िवरोध में नहीं बोलता। लेिकन मैंने जो
कुछ िकया है और जो कुछ कहा है उसका कारण यह है क्योंिक यह वचन
पर पिवत्र आत्मा कɃ प्रेरणा ह।ै
24 अब आइए हम पहले शमूएल में पढ़ते हैं, 8वां अध्याय, 4थे पद से
आरभं करते हुए, और साथ ही 10वे पद को पहले पढ़ेंगे।

तब सारे इस्राएल के वृद्ध लोग एकसाथ इकट्ठे होकर, और रामा
में शमूएल के पास जाकर,

और उससे कहने लगे, देख, तू तो अब बूढा हो गया, और तेरे
पुत्र नहीं चलते…तेरी राह पर नहीं चलते: अब हम पर न्याय
करने के Ǻलए सब राष्टर् ों के जसेै हमारे Ǻलए एक राजा िनयकु्त कर
दे।

परन्तु जो बात उन्होंने कही, हम पर न्याय करने के Ǻलए हमारे
ऊपर राजा िनयकु्त कर दे। यह बात शमूएल को बुरी लगी। और
शमूएल ने यहोवा से प्राथर्ना कɃ।
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और यहोवा ने शमूएल से कहा, वे लोग जो कुछ वे तुझ से
कहते हैं, उन सब कɃ बातों को ध्यान से सुनना: क्योंिक उन्होंने
तुझे नहीं ठुकराया ह,ै परन्तु मुझे ठुकराया ह,ै िक मैं उन पर राज्य
न करंू।

ʹजस िदन से लेकर मैं उन्हें िमस्र देश से िनकाल लाया, उस िदन
से लेकर आज तक उन्होंने जो कुछ िकया ह,ै उसके अनुसार,
ʹजस से उन्होंने मुझे छोड़ िदया, और पराये देवताओंकɃ उपासना
कɃ ह,ै वसेै ही वे भी तेरे Ǻलए करते हैं।

सो अब उनकɃ बात पर ध्यान दो: तौभी अब भी उन से ढांढस
बधंाओ, और उन्हें राजा के तरीके को िदखाओ जो उन पर प्रभुता
करगेा।

और शमूएल ने यहोवा के इन सब वचनों को उन लोगों को
बताया ʹजन्होंने उस से एक राजा मांगा था।

25 अब 19वां पद और 20वां पद िनष्कषर् के Ǻलए।
िफर भी लोगों ने शमूएल कɃ बात को मानने से इकंार कर िदया;

और उन्होंने कहा, नहीं; लेिकन हमारे पास हमारे ऊपर एक राजा
होगा;

िक हम भी सब राष्टर् ों के समान हो जाए; और हमारा राजा हमारा
न्याय कर,े और हमारे आगे जाकर…और हमारे यदु्ध को लड़े।

26 प्रभु अपने वचनों के पढ़े जाने पर अपनी आशीष को प्रदान कर।े अब,
एक संडे स्कूल के पाठ के रूप में, मैं यह कहना चाहूगंा िक हम वचन पर
ʹजतना—ʹजतना हो सके उतना ध्यान देने कɃ कोʺशश करना चाहते हैं।
27 और हम जानते हैं िक—िक कभी-कभी बातें कही जाती हैं, (और
कुछ कलीʹसयाये), ʹजस से िकसी को ठोकर लगती हैं, जो कुछ भी वे सुन
रहे ह…ैउसके िवपरीत ʹसखाया गया हो। उदाहरण के Ǻलए, एक िदन एक
व्यिक्त ने मुझे बताया, जो मेरा एक िमत्र है जो अभी यहां पर बठैा हुआ ह,ै
उसने कहा, “जब आपने कहा, भाई ब्रंहम, मैंने आप पर बहुत ही ज्यादा
भरोसा िकया था, और िवश् वास िकया था, पर जब आपने कहा िक वहां
‘कोई अनतं नरक नहीं ह,ै’” कहा, “मुझे लगा जसेै मैं अपनी सीट से िगर
जाऊंगा। और मैंने कहा, ‘िनश्चय ही ये मनुष्य गलत ह।ै’” और िफर कहा,
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“आपने हमें थोड़ी देर के Ǻलए खड़ा िकया। और उसके बाद आपने कहा,
‘अनतं जीवन का केवल एक ही रूप ह,ै और वह परमेश् वर कɃ ओर से
आता ह।ै’” और यही है ʹजसकɃ हम सब लालसा रखते हैं, देखो।
28 और ऐसा कोई वचन नहीं है जो कहता है िक वहां एक अनतं नरक ह।ै
क्योंिक, अनतंा का कभी आरभं नहीं हुआ, ना ही इसका कभी अतं होता
ह।ै इसǺलए बाईबल ने कहा, “नरक शतैान और उसके दतूों के Ǻलए बनाया
गया था,” इसǺलए यह अनतं नहीं ह।ै एक समय था जब नरक नहीं था,
और एक समय आयेगा जब यह िफर से नहीं होगा। लेिकन उन्हें वहां आग
और गधंक में से होते हुए, और अिग्न के गड्ढों में, यगुों-यगुों के Ǻलए दं˃ डत
िकया जा सकता ह,ै लेिकन यह अतं में समाप्त हो जाएगा क्योंिक नरक
अनतं नहीं ह।ै और यिद वहां एक अनतं नरक ह,ै तो आपके पास अनतं
जीवन होना चािहए ʹजससे िक एक अनतं नरक में रह सके। और यिद यह
अनतं था, तो यह हमेशा से ही था, और आप हमेशा से नरक में थे और
आप हमेशा ही नरक में रहेंगे। देखो, इसǺलए वहां ऐसी कोई चीज नहीं ह।ै
29 तो, आप देखते हैं, अनतं का “कभी भी एक आरभं या एक अतं नहीं
होता ह।ै” और वहां अनतं जीवन का केवल एक ही रूप ह,ै और यह
परमेश् वर में ह,ै जो यूनानी शब्द जोई से आया ह,ै ʹजसका अथर् होता है
“परमेश् वर का खदु का जीवन।” और जब हम परमेश् वर कɃ आत्मा से नया
जन्म लेते हैं, तो हम परमेश् वर के साथ अनतं बन जाते हैं, क्योंिक हमारे
पास उसके जीवन का भाग होता ह,ै जो हमें परमेश् वर के बेटे और बेटीयां
बनाता ह,ै तब हमारे पास अनतं जीवन होता ह।ै और वो जीवन जो हम में
होता ह,ै परमेश् वर उस शरीर को जीवन के साथ अं˃ तम िदन में ʹजलाकर
खड़ा करगेा, लेिकन यह परमेश् वर का आत्मा है जो हम में है जो ऊपर
आता ह,ै क्योंिक यह मसीह का आत्मा है जो मसीह में था, जो हमारी
शरीरों को ʹजलाता है और हमें भी उसके साथ ʹजलाकर खड़ा करता ह,ै
तािक मिहमा में—में—में बठेै और उसके साथ राज्य कर।े
30 अब िवषय पर आते ह,ै अब, मैं इन वषʢ के दौरान बहुत सी बातों से
होते हुए आया हू,ं और यह आराधनालय दृढ़ता से खड़ा रहा ह।ै हालांिक,
मुझे एक िमशनरी बपैिटस्ट कलीʹसया में डॉक्टर रॉय ई डेिवस के द्वारा
िनयकु्त िकया गया था, लगभग तैंतीस वषर् पहले, यहाँ जेफरसनिवले में।
अब मैं, तब से लेकर, मैं संगठन में थोड़े समय के Ǻलए था, कुछ ही महीनों
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के Ǻलए, जब तक कलीʹसया के द्वारा कुछ ऐसी बात ऊपर नहीं आई जो
वचन के अनुसार नही थी, और मैंने उसे बताया िक मैं इस बात के साथ
आगे नहीं जा सकता। और इसǺलए, िनश् चय ही, मुझसे पूछा गया था,
“ऐसा करो या तो अलग हो जाओ,” और मैं अलग हो गया। सो यह एक
ऐसी बात थी ʹजस पर मैं िवश् वास करता हू,ं िक यह परमेश् वर का वचन ह।ै
और मैंने उस व्यिक्त से कहा जो एक—एक कुशल ʺशक्षक था, “क्या आप
मुझे इसे परमेश् वर के वचन में से िदखायेंगे!”

“लेिकन ऐसा ह,ै” उसने कहा, “हमारी ʺशक्षा यही ह।ै”
मैंने कहा, “लेिकन मैं इस बात को वचन में से चाहता हू,ं देखो, परमेश् वर

के वचन में से।”
31 और क्योंिक मैं उस संगठन का सदस्य नहीं हू,ं इसǺलए मैं उस संगठन
का िवरोध नही कर रहा हू,ं क्योंिक मैं अपने भाइयों का आभारी हू,ं ʹजनसे
मैं आज बोल रहा हू,ं ʹजनसे मुझे िनमतं्रण िमले ह,ै मैं समझता हू,ं हर एक
संप्रदाय के बहुत ही नजदीक हू,ं िवशेष रूप से फुल गोस्पल शे्रणी में, और
यहां तक िक बहुत सी दसूरी कलीʹसयाओ में भी। मुझसे उनकɃ संग˃त में
आने के Ǻलए और उनके साथ जुड़ने के Ǻलए पूछा गया ह,ै लेिकन मैं स्वततं्र
ही बना रहा हू।ं क्योंिक, मेरा जो भी प्रभाव ह,ै मैं इसे कोई लोगों के एक
झुण्ड पर नहीं रखना चाहता। मैं चाहता हूं िक जो परमेश् वर ने मुझे िदया
ह,ै बीमारों के Ǻलए प्राथर्ना करंू, तािक हर एक संगठन में परमेश् वर के सारे
बच्चों को लाभ पहुचें। उसने मुझसे कभी भी नही कहा िक प्राथर्ना ना करंू,
मतलब इस एक के Ǻलए ना करंू, क्योंिक वे फलां-और-फलां के सदस्य
हैं, परमेश् वर मनुष्य के ह्रदय का न्याय करता ह।ै
32 और अब, शुरू से ही, मेरा उनसे नहीं जुड़ने का जो कारण है और
इसके िवरोध में जो बोलने का कारण रहा ह,ै वो ह,ै पहला कारण यह ह,ै
िक मैं िवश् वास नहीं करता िक मसीहत का संगठन वचन के अनुसार ह।ै मैं
िवश् वास करता हूं िक यह वचन के अनुसार नहीं ह।ै और आज रात मैं यही
कोʺशश करंूगा, परमेश् वर के अनुग्रह के द्वारा प्रयास करंूगा, िक आपको
सािबत करंू िक यह वचन के अनुसार नहीं ह,ै िकसी भी संगठन का होना
धाȺमक व्यवस्था के िवपरीत ह।ै
33 अब, पहले स्थान पर, हम इसे कहते हैं “धमर्।” धमर् शब्द “एक
आवरण,” होता ह,ै ʹजसका अथर् िकसी चीज को ढांक जाना ह।ै अब,
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आदम के पास अपना एक धमर् था, लेिकन उसने िनȥश् चत रूप से इसे खदु
बनाया था, अजंीर के पत्तों से, और इसने काम नहीं िकया। उसने अपना
खदु का ʹसद्धांत बनाया और बच िनकलने का एक मागर् बनाने कɃ कोʺशश
कɃ, तािक िकसी चीज में उद्धार को पा सके, जो उसने खदु ही िकया था,
और आदम लेकर अं˃ तम संगठन के क्रम तक, परमेश् वर ने इसे अस्वीकार
कर िदया। कभी भी नहीं िकया गया, और परमेश् वर के अनुग्रह से हम आज
बाईबल के जȼरये से इसे सािबत करेंगे। धमर् एक आवरण या एक ढाँपना
था। आदम ने अजंीर के पत्तों से अपने Ǻलए एक आवरण बनाया, इसे, स्वयं
से बनाया, तािक स्वयं के Ǻलए कुछ करने कɃ कोʺशश कर।े
34 लेिकन परमेश् वर ने मृत्यु कɃ मांग कɃ, एक प्राय˃श्चत कɃ। अब, वहां
धमर् और उद्धार के बीच एक बहुत बड़ा अतंर ह,ै देǺखए, उद्धार। धमर् एक
आवरण या एक एक ढाँपना ह।ै समझे? उद्धार एक जन्म ह,ै परमेश् वर का
एक दान ह।ै उद्धार एक जन्म ह,ै परमेश् वर का एक दान ह,ै और इसे िकसी
भी मनुष्य या मनुष्यों के िकसी भी झुण्ड के द्वारा प्राप्त नहीं िकया जा सकता
ह।ै यह एक व्यिक्तगत है ʹजसके Ǻलए परमेश् वर इस दान को लाता ह।ै और
अनतं जीवन के इन दानो को परमेश् वर कɃ ओर से हर एक व्यिक्त के Ǻलए
ठहराया गया था, इससे पहले िक हमारे पास एक संसार हो, वचनों के
अनुसार। बाईबल के प्रकाʺशतवाक्य में कहा गया ह,ै िक मसीह िवरोधी जो
धरती पर आने वाला था, वह धरती पर सभी रहने वालों को भरमा देगा,
ʹजनके नाम मेमने कɃ जीवन कɃ पुस्तक में जगत के रचने से पहले नहीं
Ǻलखे गए थे। देखा? परमेश् वर, ने अपने पूवर् ज्ञान के द्वारा, देखा िक कौन
आएगा और कौन नहीं आएगा, मसीह उन लोगों के Ǻलए मागर् बनाने के Ǻलए
धरती पर आया जो आने वाले थे। देखो, दसूरों को जानते हुए।
35 यिद वह वास्तव में परमेश् वर ह,ै तो उसे अनतं होना ही ह।ै और यिद
वह अनतं ह,ै तो सवर्शिक्तमान हुए िबना वह अनतं नहीं हो सकता। वह
सवर्व्यापी हुए िबना सवर्शिक्तमान नहीं हो सकता। वह सवर्ज्ञानी हुए िबना
सवर्व्यापी नहीं हो सकता। तो, आप देख सकते हैं, यही सारी चीजें उसे
परमेश् वर बनाती ह।ै
36 इसǺलए, वह आिद से ही अतं को जानता था। वह जानता था िक कौन
होगा और कौन नहीं, और वह जानता था िक बहुत से लोग करेंगे, इसǺलए
उसने मसीह को भेजा िक उनके पापों के Ǻलए प्राय˃श्चत करे जो आने वाले
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ह।ै अब, हम जो कुछ भी करते हैं उसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै
यीशु ने कहा, “वह सब जो िपता ने मुझे िदए ह,ै” िदए ह,ै भूतकाल, “वो
मेरे पास आएंगे। और कोई भी मनुष्य नहीं आ सकता जब तक मेरा िपता
उसे नही खींचता ह।ै” देखा? अब, देखो, यह सब परमेश् वर के ज्ञान में ह।ै
37 आप कहते हैं, “भाई ब्रन्हम, क्या मैं अदंर हू?ं” मैं नहीं जानता। मैं
आशा करत हूं िक मैं हू।ं हम भय और कांपते हुए अपने स्वयं के उद्धार का
काम करते हैं। अब, कलीʹसया िबना दाग या झुरɁ के परमेश् वर से िमलने
के Ǻलए पहले से ठहराई गई ह।ै अब, यिद हम उस कलीʹसया में हैं, तो हम
उस कलीʹसया के साथ पहले से ठहराए हुए हैं। अब वचन के द्वारा अपने
आप को जांचे, तब आप जांच सकते हैं िक हम िकतनी दरूी पर हैं।
38 अब, अब, संगठनात्मक मसीहत कभी भी उस आश्वासन को नहीं दे
सकती ह।ै नहीं। उनमें से कुछ ने कहा, “आप आकर और अगंीकार करे
िक यीशु ही मसीह है और कलीʹसया में बप˃तस्मा ले।” शतैान भी उसी
काम को करता ह।ै वह स्वयं भी िवश् वास करता है िक यीशु ही मसीह ह,ै
और वह कांपता ह।ै देखो, यह सही ह।ै
39 परमेश् वर ने कभी भी आज्ञा नहीं दी, वचन में कहीं भी नहीं, िक वहां
कभी भी कोई भी संगठन हो। बाईबल में इस बात के Ǻलए कोई स्थान नहीं
ह।ै आदम ने इस एक कɃ शुरुआत कɃ और यह असफल रहा।
40 और िफर िनम्रोद ने एक संगठन बनाने कɃ कोʺशश कɃ। यिद आप एक
इ˃तहासकार हैं, और आप बाबुल के इ˃तहास को जानते हैं, तो िहसलोप
के दो बाबुल को पढ़ें, आपको इस बात पर बहुत सारा खलुासा िमलेगा।
िक, िनम्रोद, यह पाप का मनुष्य, बाबुल और उसके सभी छोटी सहयोगी
कलीʹसया, या आसपास के स्थानों से Ǻलया, जो िक इस अं˃ तम िदन के
धमर्त्यागी मसीहत का—का एक नमूना था, और एक बड़ा स्थान बनाया
और बाकɃ सभी ने भूिमका िनभाई…इसके Ǻलए भेंट चढ़ाई। और वहां उसने
एक मीनार को बनाया और मनुष्य को एकसाथ संगिठत करने कɃ कोʺशश
कɃ, लेिकन वह असफल रहा। ये असफल रहा। वह असफल रहा।
41 कोरह, िगनती 16:1 में, यिद आप पढ़ना चाहते हैं, कोरह ने भी ठीक
इसी चीज को करने कɃ कोʺशश कɃ। उसने सभी लेिवयों को इकट्ठा िकया,
और उसके पास…कुछ प्रʹसद्ध लोग, उच्च लोग, महान लोग, पिवत्र लोग,
और वो और दातान एक साथ एकत्र हुए और कहा, “यह सही नहीं ह,ै एक
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व्यिक्त हम सब पर अ˃धकार ज़माने कɃ कोʺशश कर रहा ह।ै” और इसǺलए
उन्होंने एक संगठन को एक साथ आरभं करने कɃ कोʺशश कɃ, और वे मूसा
और हारून के सामने आए, ʹजसे परमेश् वर ने इस कायर् के Ǻलए चुना था,
और उन्हें बताया िक उन्होंने अपने ऊपर बहुत अ˃धक अ˃धकार को ले
Ǻलया ह,ै िक पूरी सभा पिवत्र ह,ै और उनके पास एक अ˃धकार था…“जहाँ
बहुत-से सलाहकार होते हैं, वहाँ सुरक्षा होती ह,ै” िबल्कुल, वे कहते हैं।
यह बात मसीहत पर लागू नहीं होती ह।ै यह यदु्ध कɃ ȥस्थ˃त में होता ह।ै
ध्यान दे, इसमें बहुत बड़ा अतंर ह।ै।
42 आप एक वचन को ले सकते हैं, और कह सकते हैं, “यहूदा ने जाकर
और खदु को फांसी लगा ली,” और “तुम भी जाकर ऐसा ही करो,” यिद
आप चाहें तो ऐसा कर सकते हैं, लेिकन यह इसे सही नहीं बनाता ह।ै
43 परमेश् वर ने मूसा को चुना था और परमेश् वर ने हारून को चुना था,
और यही उस िदन का संदेश था। और कोई फकर् नहीं पड़ता िक दसूरा
पक्ष िकतना भी अच्छा क्यों न िदखाई देता ह,ै यह परमेश् वर कɃ सोच के
िवपरीत था। और हमें परमेश् वर के िवचारों को ही अपना िवचार बनने देना
होगा। “वह मन जो मसीह में था तुम में हो।” और यह बाईबल मसीह के
मन को प्रकट करती ह।ै और प्रकाʺशतवाक्य कɃ पूरी पुस्तक, जो रहस्यों
का प्रकाशन कहलाती ह,ै ये यीशु मसीह का प्रकाशन ह।ै और हम देख
सकते हैं िक वह िकस तरह से चीजों को दोषी ठहराता ह,ै कैसे वह इसे
एक तरफ ले जाता ह,ै और हम इसे थोड़ी देर बाद ले लेंगे। तो ठीक ह।ै
44 कोरह, मैं सोचता हूं िक वह अपने काम में ईमानदार था। मैं सोचता हूं
िक उस मनुष्य का अथर् गलत करने का नही—नहीं था। मैं सोचता हूं िक
यह उस व्यिक्त कɃ अज्ञानता थी ʹजसने परमेश् वर के हाथ को कायर् करते
नहीं देख पाया और वचनों को जानता था, और यही कारण है िक उसने
बस इस मामले को तकर् -िवतकर् में लाया।
45 और बस आज यही समस्या का लगभग नब्बे प्र˃तशत कारण होता ह,ै
िक हम परमेश् वर कɃ योजना में, अपनी सोच डालने कɃ कोʺशश करते हैं।
और हमें िबल्कुल भी नहीं सोचना चािहए। वही हमारे Ǻलए सोचता ह।ै हमें
अपनी सोच को उसकɃ इच्छा के आगे समȺपत करना चािहए। अब आप
समझे?
46 कोरह, अच्छे इरादे के साथ, एक झूठी ʺशक्षा के साथ आगे गया, इन
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भाइयों को बताते हुए, और उन्हें तकर् के द्वारा िदखाने लगा, िक परमेश् वर
ने केवल भिवष्यव्यक्ता मूसा संदेशवाहक को ही आशीिषत नहीं िकया था,
और ना ही केवल उसे आशीिषत िकया था, लेिकन, “पूरी सभा के लोग
पिवत्र थे,” उसने कहा, “और अब सारी सभा के लोग के पास ऐसा करने
का अ˃धकार ह,ै और पूरी सभा के लोग ऐसा करने का अ˃धकार रखते ह।ै”
और इसǺलए उनके पास अच्छे लोग ह,ै वे लेवी लोग। अब, यह परमेश् वर
का चुनाव ह,ै ʹजसे आज कहा जाएगा, “वे सेवक,” लेवी मिंदर का सेवक
होता था। क्या मूसा ने उन्हें इसके Ǻलए नहीं फटकारा था? और, यहाँ,
उसने कभी भी इस िवषय को-…अनादर के साथ नहीं Ǻलया। उसने उनसे
धूपदान को लेने के Ǻलए कहा, और उसमें पिवत्र आग को रखे, और उसके
ऊपर धूप को रखे, और इस पिवत्र धूप को लहराए, जो िक परमेश् वर कɃ
आज्ञा थी। और वे कलीʹसया को िनयिंत्रत करने के Ǻलए लोगों के एक झुण्ड
को बनाने के Ǻलए आगे आये, जबिक परमेश् वर ने एक ही मनुष्य को ऐसा
करने कɃ आज्ञा दी थी।
47 और, जब उन्होंने ऐसा िकया, तो मूसा मुहं के बल िगर पड़ा क्योंिक वह
जानता था िक परमेश् वर ने उसे उस काम को करने के Ǻलए कायार्देश िदया
था। और परमेश् वर ने कहा, “उनसे कहे उन धूपदानों को आराधनालय के
सामने यहाँ ले आएं।” और इसǺलए जब उन्होंने अपने धूपदानों को आग से
भरा हुआ िहलाना आरभं िकया, और धूप जलने लगी थी, तो परमेश् वर ने
मूसा और हारून से कहा, “अपने आप को उनसे अलग कर लो! उनके बीच
से बाहर िनकल आओ!” क्योंिक, बाद में उसने उन्हें “पापी, अिवश् वासी”
कहा।
48 और पाप परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास करना ह।ै आप चोरी करते हैं
क्योंिक आप िवश् वास नहीं करते। आप झूठ बोलते हैं क्योंिक आप िवश् वास
नहीं करते हैं। आप व्यʺभचार करते हैं क्योंिक आप िवश् वास नहीं करते
ह।ै यिद आप एक िवश् वासी होते, तो ऐसा आप नहीं करते। वहां केवल दो
वʒ होते ह,ै या तो िवश् वास या अिवश् वास, आप दोनों मे से एक के द्वारा
िनयिंत्रत होते हैं।
49 अब, परमेश् वर, आिद में, वचन था, और वह देहधारी हुआ और हमारे
बीच वास िकया। वो वचन था, वो वचन ह!ै और जब परमेश् वर आप में वास
करता ह,ै तो यह परमेश् वर का वचन होता है जो आप में वास करता ह,ै जो
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वो कहता है वहां आप हर एक बात को “आमीन” के साथ िवराम ˃चन्ह
को लगा सकते हैं। यही है जो परमेश् वर आप में वास कर रहा ह।ै
50 अब यिद आप ध्यान देंगे, तो ये िनदʡष लोग हाथों में धूपदान को Ǻलए
हुए हैं, उनके हाथ में पिवत्र अिग्न ह,ै परमेश् वर ने धरती को खोल िदया और
उन्हें िनगल Ǻलया, और उन्हें मूसा से अलग कर िदया क्योंिक मूसा ने स्वयं
को उनसे अलग कर Ǻलया था। और मूसा ने सभा के लोगों को चेतावनी दी,
“इस प्रकार के झुण्ड के साथ मूखर् मत बनो। उनसे दरू हो जाओ!” अब,
आप वचनों को जानते हैं, 16वें, 17वें, 18वें, यहां तक िक इस अध्याय
को भी पढ़ें, और आपको यह िमल जाएगा। “अपने आप को इन पािपयों
से अिवश् वासी पािपयों से अलग कर लो। उनके बीच में से बाहर िनकल
आओ, क्योंिक वे िवनाश कɃ ओर बढ़ रहे हैं, और जो कुछ भी उनके पास
ह।ै” और जब वे…धरती फट गयी और इन लोगों के साथ जो इस पिवत्र
आग को पकड़े हुए थे उन्हें िनगल गयी। िनदʡष लोग मनुष्य के द्वारा भरमाये
गये।
51 आज भी वही बात ह!ै वहां बहुत से िनदʡष लोग री˃त-ȼरवाजों के जाल
में फंस रहे हैं, अपने हाथ में पिवत्र वचन को पकड़े हुए हैं, और जो कʺथत
रूप से उसी में से प्रचार कर रहे हैं। मैंने ठीक तभी एक सेवक के चेहरे पर
भाव उभरते हुए देखा, एक मेथो˃डस्ट सेवक, जो िपछले रिववार कɃ रात
तक मेथो˃डस्ट सेवक था। और जब उसने देखा, मुझे लगता है िक आपके
Ǻलए यह बहुत मायने रखता है भाई, िक बाहर रहे।
52 अब, देǺखए, धूपदान को पकड़े हुए, परमेश् वर के सामने मधुर सुगधं
वाली अिग्न जल रही ह,ै और वे हाथ जो इसे पकड़े हुए हैं, िफर भी वे अपने
हाथों में धूपदान Ǻलए हुए ही नष्ट हो गए, क्योंिक वे ईमानदारी से कुछ तो
करने कɃ कोʺशश कर रहे थे, िफर भी, ये परमेश् वर के वचन के िवरोध में
था, एक संगठन को बनाने कɃ कोʺशश कर रहे थे। कहा, “तुम अपने ऊपर
बहुत अ˃धक अ˃धकार को ले रहे हो। तुम कौन होते हो यह कहने वाले िक
तुम्हारे पास परमेश् वर का सारा वचन ह?ै”
53 वे यह समझने में असफल रहे िक मूसा उस घड़ी का वो—वो
संदेशवाहक था। देखो, उसके पास यहोवा यों कहता ह,ै वाला वचन था।
उसके जसैा धरती पर कोई नहीं था। उसके पास संदेश था, और लोग उसे
समझने में असफल रहे। और मूसा िबल्कुल यहोवा यों कहता है के साथ
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था। िनश्चय ही। तो ठीक ह।ै
54 अब आज भी हम यही बात पाते हैं, अच्छे लोग, महान लोग, बहुमूल्य
लोग परमेश् वर के वचन का प्रचार करने कɃ कोʺशश कर रहे हैं (अपने हाथ
में) िकसी मनुष्य के द्वारा बनाये गये री˃त-ȼरवाजों के जȼरये से। यहाँ से
काटते ह,ै और यहाँ से काटते ह,ै और इसे ऐसा बनाते ह,ै और “आकर
कलीʹसया में जुड़ जाए और अपनी सदस्यता को बदले,” और आȥत्मक
रूप से उस वचन को अपने हाथों में Ǻलए हुए मर जाते हैं! देखा?
55 वे परमेश् वर के संदेशवाहक या उस िदन के उसके संदेश पर िवश् वास
नहीं कर सके। वे यह नहीं समझ पा रहे थे िक एक महान परमेश् वर सारे
लोगों के झुण्ड के साथ क्यों काम नहीं करता ह,ै और केवल इसे एक मनुष्य
पर डाल िदया।
56 मैंने आज उनमें से िकतने लोगों से बात कɃ ह,ै “भाई ब्रन्हम, हम क्या
करें? हम जानते हैं िक आप सही हैं, लेिकन हम क्या करें? संगठन हमें
िनकाल देगा, हमारे पास जाने के Ǻलए कोई और स्थान नहीं होगा।” मुझे
उनके Ǻलए खेद ह;ै लेिकन वहां पर एक स्थान ह।ै आप कहते हैं, “तो ठीक
ह,ै हम भूख से मर जाएंगे।”
57 दाऊद ने कहा, “एक समय मैं जवान था, और अब मैं बूढ़ा हो गया हू,ं
और मैंने कभी धमɁ को त्यागा हुआ नहीं देखा, और न ही उसके बीज को
रोटी के Ǻलए भीख मांगते देखा ह।ै”
58 यह ठीक इसी आधार पर है िक उन्होंने यीशु को अस्वीकार कर िदया
था। वे उनके संप्रदाय, और पिवत्र याजक और पिवत्र भवनों, और पिवत्र
कलीʹसयाओं और पिवत्र मिंदरों में इतने Ǻलपटे हुए थे, िक वे परमेश् वर को
उसके मानव रूपी मिंदर में देखने में चूक गये। “तुम, एक मनुष्य होने हो,
स्वयं को परमेश् वर बनाते हो।” देखो, वे इसमें इस हद तक Ǻलपटे हुए थे!
ये लोग इस बात में इस हद तक Ǻलपटे हुए थे िक दातान और वे लोग सही
थे। िनम्रोद इस हद तक Ǻलपटा हुआ था िक वह कुछ ऐसा हाʹसल कर
सकता था जो लोगों को परमेश् वर के क्रोध से भी ऊपर ले जाये। आदम
िनȥश् चत था िक यिद वह अपने नग्न शरीर को ढांक लेगा तो परमेश् वर इसे
नहीं देख सकेगा। आप इसे ढांक नहीं सकते, इसे परमेश् वर को ही ढांकना
ह।ै देखा? देखा? परमेश् वर कɃ योजना इसे ढांकती ह,ै आपकɃ नहीं। यह
हमेशा से ऐसा ही रहा ह,ै वे यीशु को उसके मिंदर में देखने से चूक गए,
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परमेश् वर देह में प्रकट हुआ।
59 आज मुझे यह देखकर बहुत बुरा लगता है जब मैं देखता हूं िक बाईबल
के वचन री˃त-ȼरवाजों से इस हद तक कटे हुए हैं। और ईमानदार ह्रदय
वाले लोग जो वहां खड़े हैं और उस वचन को सुनते हैं, और वे जानते हैं
िक यह सच्चाई ह,ै लेिकन वे एक कदम उठाने कɃ भी िहम्मत नहीं करते,
क्योंिक उनके री˃त-ȼरवाज उन्हें कुछ और ही ʹसखाते ह।ै भाइयों, तब,
बतर्नों और धूपदानों को धो ले, आगे बढ़ें। लेिकन हमारे Ǻलए, और मेरे Ǻलए
और मेरे पȼरवार के Ǻलए, हम मसीह को लेते हैं, उस वचन को। समझे?
60 आइए हम कुछ क्षण के Ǻलए यूहन्ना 3 को लेते हैं, िनकुदेमुस, एक गुरु
और एक बड़े संप्रदाय का शासक जो सवʡच्च पȼरषद कहलाता था। उन्होंने
अपने आप को एकजुट िकया था, और उन्होंने अपने री˃त-ȼरवाजों को
बनाया। उस—उस फरीʹसयों में से एक और सदिूकयों में से एक, और
तब उनके पास उनके संप्रदाय थे, उनके अपने-आने मतभेद थे, और
इसǺलए वे…यह मनुष्य एक गुरु था, इस महान सवʡच्च पȼरषद का एक
शासक था, ʺशक्षा में एक अद्भतु मनुष्य था। उसने सोचा िक वह वचनों को
जानता था। वो इसे उनके री˃त-ȼरवाजों के द्वारा जानता था। क्या यीशु ने
यह नहीं कहा, “तुमने अपने री˃त-ȼरवाजों के द्वारा परमेश् वर कɃ आज्ञाओं
को िनष्फल कर िदया ह”ै?
61 देखो, उनके री˃त-ȼरवाजों के कारण! यह क्या ह?ै वे वचन पर अपना
खदु का अनुवाद रखते ह,ै बजाये इसके िक इसे ऐसे ही छोड़ दे, जो यह
कहता ह।ै वे कहते हैं िक इसका अथर् ऐसा नहीं ह।ै क्या आपने ध्यान
िदया, ये वही आवाज है ʹजसका प्रयोग शतैान ने हव्वा से िकया, तािक
पहली संस्था को आरभं कर,े समझे। “िनश् चय ही यह इस प्रकार से होगा।
परमेश् वर ऐसा नहीं करगेा, तुम जानती हो।” देखो, यह वही चीज ह।ै आज
भी यही चीज ह।ै
62 अब हम देखते हैं, िक यह शासक यीशु के पास आया। पहली बात,
अब, वह अनतं जीवन कɃ खोज में आया, वह उद्धार कɃ खोज में आया।
िफर भी, वो मनुष्य उसके ऊँचे पद में था, जो इस्राएल में एक गुरु था,
लेिकन इस्राएल में का एक गुरु एक ऐसे मनुष्य के पास आया ʹजसका
हमारे पास कोई ȼरकॉडर् नहीं है िक वो कभी स्कूल में एक िदन भी गया
हो। एक बड़ी आयु का व्यिक्त, बूढ़ा याजक, एक संत, एक यवुा व्यिक्त के
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पास आया। वे कुलीन लोग थे, वो धनी मनुष्य एक गरीब के पास आता है
ʹजसके पास ʹसर रखने के Ǻलए भी जगह नहीं थी, िक उससे उद्धार और
जीवन के मागर् के Ǻलए पूछे। सबसे पहले, उन सवʡच्च पȼरषद में से, इस
िनकुदेमुस ने अगंीकार िकया, उन्होंने यीशु में कुछ तो ऐसा देखा था जो
उनके संगठन के अन्य लोगों के पास नहीं था। उन्होंने देखा िक उसमें कुछ
तो बात ह,ै क्योंिक उसने कहा, “रब्बी, हम जानते हैं िक तू…” “हम,”
जी हाँ, वे इस बात को स्वीकार नहीं करेंगे, क्योंिक वे बाहर िनकाल िदए
जायेंगे। समझे? “हम जानते हैं िक तू परमेश् वर कɃ ओर से आया हुआ एक
गुरु ह,ै क्योंिक कोई भी मनुष्य इन कामों को नहीं कर सकता ह,ै जो तू
करता ह,ै जब तक परमेश् वर उसके साथ न हो। हम यह जानते हैं!” ओह,
प्रभु! संगठन!
63 अब, हम देखते हैं िक यीशु परमेश् वर का प्रगटीकरण था। अब, “कोई
भी मनुष्य इन बातों को नहीं कर सकता जब तक परमेश् वर उसके साथ ना
हो।” वे जानते थे िक उस मनुष्य में कुछ तो ʺभन्न बात थी। वो उस िदन
का उʹजयाला था। वो परमेश् वर का गवाह था।
64 वसेै ही कोरह ने मूसा में उसी बात को देखा। उनके पास उस िदन
में मूसा जसैा कोई मनुष्य नहीं था। वो उस िदन का परमेश् वर कɃ सामथर्
का िदव्य गवाह था। कोरह और उसके झुडं ने इसे मूसा में देखा। वे समझ
गए िक यह मूसा नहीं हो सकता; मूसा लाल समुदंर को दो भाग नहीं कर
सकता, मूसा धरती पर िवपǺत्तयों को नहीं भेज सकता था। यह तो मूसा में
परमेश् वर था, और, क्योंिक परमेश् वर ने स्वयं को एक गवाह प्रकट िकया या
उस िदन के उʹजयाले में, इसǺलए वे इसे देखने में चूक गये। कोरह चाहता
था िक वह लोगों का एक बड़ा झुण्ड बना ले और उसमें कुछ भी शािमल
कर ले।
65 संगठन इसी काम के Ǻलए अच्छा ह,ै वहां हर तरह के ऐसे-वसेै िनम्न
लोगों को लेकर आता ह,ै और इसे “मसीिहयत” कहता ह।ै एक ऐसे लड़के
को स्कूल भेजते है जो परमेश् वर के बारे में इतना नहीं जानता ह,ै ʹजतना िक
एक होटेंटोट जा˃त िमस्र कɃ रात के बारे में जानती ह,ै उसे वहां पर भेजते
है और उसे ʺशक्षा देते है और उसे मनोिवज्ञान ʹसखाते ह,ै और उसे एक
पीएच.डी. कɃ ˃डग्री देते ह,ै और एक डॉक्टर कɃ ˃डग्री या बचैलर ऑफ आटर्
कɃ ˃डग्री, या इसी तरह कɃ कोई अन्य ˃डग्रीेेै देते ह।ै और उसे सुसमाचार
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का प्रचार करने के Ǻलए कहीं भेजते ह,ै जो स्वयं कभी बचाया नही गया ह,ै
जो कंुवारी के जन्म और पुनरुत्थान का इन्कार करता ह,ै दिैवक चंगाई का
इन्कार करता ह,ै परमेश् वर कɃ सामथर् का इन्कार करता ह,ै उन्हीं ʹसद्धांतों
का इन्कार का करता हैं ʹजसके Ǻलए यीशु मरा, जो मरकुस 16 को प्रेरणा
से आया हुआ नही मानता, इन्कार करता हैं िक “जो िवश् वास करते हैं ये
˃चन्ह उनके पीछे जाएंगे” जबिक यीशु ने स्वयं इन वचनों को कहा, प्रेȼरतों
के काम 2:38 का इन्कार करता ह,ै बाकɃ सभी वचन का इन्कार करता है
जो प्रेरणा से आये ह।ै और मनुष्य के री˃त-ȼरवाजों को लेने कɃ कोʺशश
करते हैं, ʹजसके बारे में उन्हें कुछ भी पता नहीं होता, और उसी पर जोर
देते हैं। और जब आप उन्हें सच्चाई बताते हैं और उन्हें सच्चाई को िदखाते
हैं, तो वे उनके संगठन कɃ वजह से इसे लेने से लज्जाते ह।ै
66 कोरह ने भी इसी बात को िकया। उसने मूसा में परमेश् वर को देखा।
उसने देखा िक यह परमेश् वर का दतू उसके द्वारा कायर् कर रहा था। और
िनकुदेमुस ने मसीह में परमेश् वर को देखा, “कोई भी मनुष्य इन कामों को
नहीं कर सकता जब तक परमेश् वर उसके साथ ना हो।” नीकुदेमुस पहले
ही संगठन में था, बाहर िनकलने कɃ कोʺशश कर रहा था। कोरह बाहर था,
अदंर जाने के Ǻलए एक नया संगठन बनाने कɃ कोʺशश कर रहा था। यही
वो अतंर था। नीकुदेमुस उद्धार पाने कɃ कोʺशश कर रहा था, उस चीज से
बाहर िनकलने कɃ कोʺशश कर रहा था; वह बचपन से ही इसी में रहा था,
वह इससे थक गया था। वह बचना चाहता था। लेिकन कोरह उसके Ǻलए
एक—एक ऐसा स्थान बनाने कɃ कोʺशश कर रहा था जहां वह एक बड़ा
नाम कमा सके।
67 इसी तरह से आज लोगों कɃ ȥस्थ˃त ह।ै मसीहत के साथ यही समस्या
ह,ै हमारे पास बहुत अ˃धक झूठी नकल ह।ै और हमारे पेंटीकोस्टल लोग,
इस शब्द के Ǻलए क्षमा करें, इससे भरे पड़े हैं, यह तो शारीȼरक तुलना ह!ै
परमेश् वर एक मनुष्य को खड़ा करने दो और उसे कुछ तो ऐसा देने दो,
और देश में हर कोई उस मनुष्य कɃ नकल करने कɃ कोʺशश करगेा। क्या
आपको एहसास नहीं हैं िक आप अपने ही दल या टीम को खत्म कर रहे हैं?
जब आप फुटबॉल खेल रहे होते ह…ै“और अनुग्रह,” जसैा िक पौलुस ने
इस बात को ऐसा रखा होता, “आओ हम इस दौड़ में धयैर् के साथ दौड़े।”
ʹजस व्यिक्त के पास गेंद ह,ै उसके हाथ से गेंद मत छीनो, उसकɃ रक्षा करने
कɃ कोʺशश कर।े लेिकन बजाय इसके, क्योंिक वो आपके संगठन से संबधं
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नहीं रखता ह,ै आप उससे इसे दरू करने कɃ कोʺशश करते हैं। कोई-कोई
व्यिक्त इतना अनाड़ी होता ह,ै वह नहीं कर सकता, वह एक कालीन पर
बने फूलों पर भी ठोकर खा जाएगा, और िफर आपसे इसे दरू करने कɃ
कोʺशश करते हैं। यह सही बात ह।ै अब, मेरा मतलब ह,ै आȥत्मक रूप से
बोल रहा हू।ं मुझे क्षमा करें, मैं…तो ठीक ह,ै वह प्रेȼरतों के काम 2:38
जसैी छोटी सी बात पर ठोकर खाएगा, वह िनश्चय ही िगर जाएगा। यिद वह
कभी मरकुस 16 पर ठोकर खाता ह,ै तो वह इसे कैसे कर पाएगा? देखा?
हुहं। मसीह के बहुत ही महत्वपूणर् सबक। और वही चीज ʹजस पर िनʹसया
पȼरषद में चचार् हुई थी, वे अब भी इन सभी वषʢ के बाद इस पर ठोकर खा
रहे हैं।
68 कोʺशश कर रहा था, कोरह एक संगठन को बनाने कɃ कोʺशश कर रहा
था, तािक इसमें जा सके। और िनकुदेमुस उसमें फंसा हुआ था, इस में से
बाहर िनकलने कɃ कोʺशश कर रहा था। नीकुदेमुस को स्वीकार कर Ǻलया
गया, और वह बाहर आ गया। कोरह इसमें नष्ट हो गया, उसके अपने ही
प्रयास में, वह अपने ही प्रयास में नष्ट हो गया। ओह, प्रभु!
69 िनकुदेमुस ʹजस संगठन में था, वह जानता था िक मसीह परमेश् वर का
भेजा हुआ था, उसने ऐसा कहा भी। नीकुदेमुस ने, यहाँ 3रे अध्याय में,
इसे स्वीकार िकया, “रब्बी, हम जानते हैं िक तू परमेश् वर कɃ ओर से भेजा
हुआ एक गुरु ह,ै क्योंिक कोई भी मनुष्य इन अद्भतु कामो को नहीं कर
सकता जो तू करता ह,ै जब तक परमेश् वर उसके साथ ना हो।” और वही
झुण्ड, अपने संगठन के कारण, उसे “बालजबुल” कहा, उसकɃ सामथर् के
कारण िक वो दषु्ट आत्माओं को बाहर िनकालता ह,ै और कहा, “वह हमारे
लोगों को अपनी ʺशक्षा के द्वारा भरमाता ह।ै” आज भी वही बात ह।ै क्या
भरमा रहा ह?ै
70 यीशु ने कहा, “मैं केवल वही काम को करता हूं जो िपता को प्रसन्न
करता ह,ै मैं केवल परमेश् वर के वचनों का पालन करता हू,ं” क्योंिक वो
खदु वचन था। वो वचन के अलावा और कुछ नहीं कर सकता था।
71 लेिकन, उनके संगठन के कारण, उनके तौर-तरीकों के कारण, उन्होंने
लोगों को बांध रखा था। उनके ह्रदय में वे इस बात को जानते थे, लेिकन
उनका संगठन उन्हें इसे स्वीकार करने नहीं देगा। िफर, लोगों को संगठन
छोड़ने से रोकने के Ǻलए, इससे बचने का एक मागर् बनाते ह,ै (“सभी लोग
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उसके पीछे जाते हैं”), तािक लोगों को संगठन छोड़ने और परमेश् वर के
सत्य के पीछे जाने से रोके (जो िक वही सत्य था “मैं सत्य हू,ं मैं उʹजयाला
हू”ं), उन्हें उसके पीछे जाने से रोकने के Ǻलए, उन्होंने कहा िक वह लोगों
को भरमा रहा ह।ै इस पर सोचे! एक मनुष्य, जो अपने ह्रदय में जानता था
िक वह परमेश् वर था, िक परमेश् वर उसमें था (“कोई भी मनुष्य इन बातों
को नहीं कह सकता ह,ै या इन कामों को नहीं कर सकता ह,ै जब तक िक
परमेश् वर उसके साथ ना हो”), यह जानते हुए और यह कहते हुए भी और
इसे स्वीकार करते हुए भी, और िफर मुड़कर और उसे “बालजबुल, और
लोगों को भरमाने वाला,” कहकर बुलाता ह,ै उनके लोग, “उसकɃ ʺशक्षा
के द्वारा भरमाता ह।ै” ओह, प्रभु!
72 नीकुदेमुस जानता था िक वह एक भिवष्यव्यक्ता था। अब, वह उस
संगठन में एक ऐसा व्यिक्त था जो परमेश् वर से बहुत प्रेम करता था और
परमेश् वर का बहुत ही भय रखता था, और पुराने िनयम के द्वारा पहचान
Ǻलया िक इस मनुष्य में वो योग्यताएं है और यह सािबत हुआ था और
प्रमाʺणत हुआ था, िक वह एक भिवष्यव्यक्ता था जो परमेश् वर कɃ ओर से
भेजा गया। यिद वो मनुष्य वहां रात को ही आया तो भी मैं उसका आदर
करंूगा, वह वहां पहुचं तो गया। वह आज के हमारे बहुत से ʺशक्षकों कɃ
तुलना में बहुत बेहतर ह,ै वे तो िबल्कुल भी नहीं आते। अतं में िनकुदेमुस
आ गया। इसǺलए आप अभी तक नहीं पहुचें हैं, तो, उसे दोषी मत ठहराना।
िनकुदेमुस जानता था िक वह एक भिवष्यव्यक्ता था, इसǺलए उसे परमेश् वर
का डर था। वह उस मनुष्य को अपने से दरू नहीं होने देगा, जो उस िदन का
उʹजयाला था। कोई फकर् नहीं पड़ता िक यह िकतना िवपरीत हो, उसके
संगठन ने िकतना भी कहा हो िक यह िवपरीत ह,ै उसने देखा परमेश् वर उस
मनुष्य को प्रमाʺणत कर रहा है और वह जानता था िक वह एक भिवष्यव्यक्ता
था। और यिद वह एक भिवष्यव्यक्ता था, तो प्रभु का वचन भिवष्यव्यक्ता
के पास आता ह,ै और वह जानता था िक वह िकस बारे में बात कर रहा
ह।ै देखा? तो वह यीशु के पास गया, वह जानना चाहता था िक उद्धार को
कैसे प्राप्त िकया जाए। यिद यह मनुष्य भिवष्यव्यक्ता होता था, तो परमेश् वर
का वचन उसके साथ होता था, और वो उद्धार के रास्ता को जानता होता।
73 लेिकन िनकुदेमुस को ʹजस बात को सीखना था, वही आज के बहुत
से संप्रदायों के लोगों को भी सीखना ह।ै नीकुदेमुस को जो बात जाननी
चािहए था, वही आज के संप्रदायों के लोगों को भी जानने कɃ ज़रूरत ह।ै
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वो एक भिवष्यव्यक्ता से कहीं बढ़कर था। वह उसके पास पता लगाने को
आया, उससे पूछने के Ǻलए िक उसे बताये कौन सा जीवन का मागर् ह,ै
और यीशु स्वयं ही वो जीवन था। ʹजसके पास पुत्र है उसके पास जीवन ह।ै
इसǺलए उसे िकसी एक ʺशक्षा को सीखने कɃ कोʺशश करने के Ǻलए नहीं
आना चािहए था, उसे अवश्य ही उस व्यिक्त को स्वीकार करने के Ǻलए
आना चािहए था। आज रात ये ऐसा ही ह!ै मुख्य कोने के पत्थर को िफर
से अस्वीकार कर िदया गया ह।ै मुख्य कोने का पत्थर क्या ह?ै िनश्चय ही,
ये वचन ह।ै मसीह, वह वो वचन ह।ै
74 उसे कुछ तो सीखना ही था। उसने सोचा, “तो ठीक ह,ै अब, यह
मनुष्य एक भिवष्यव्यक्ता ह,ै वह बस एक भिवष्यव्यक्ता ही ह।ै”
75 तो, क्या आपने ध्यान िदया, यीशु ने कभी भी उसके सवाल का जवाब
नहीं िदया, बस उसने उसे उसके अधेंपन के Ǻलए फटकार लगाई। वो एक
भिवष्यव्यक्ता से भी बढ़कर, वह वो वचन और वचन का चमकता हुआ
उʹजयाला था! वो परमेश् वर था जो एक माध्यम के द्वारा चमक रहा था,
यह सािबत करते हुए िक इस मनुष्य में परमेश् वर था। वह वो वचन था।
पहला यूहन्ना, 1ला अध्याय…संत यूहन्ना, 1ला अध्याय, बȥल्क कहता ह,ै
“आिद में वचन था, और वचन परमेश् वर के साथ था, और वचन परमेश् वर
था। और वचन देहधारी हुआ, और हमारे बीच में डेरा िकया।” और यहाँ
परमेश् वर का वचन एक मनुष्य के इस छोटे से दबुर्ल शरीर में से होकर चमक
रहा था, और इसने संगठन को अधंा कर िदया। लेिकन वह व्यिक्तगत तरह
से लेने आया। एक भिवष्यव्यक्ता से बढ़कर, वह वो वचन था! वो जीवन
ह।ै ना ही…उसे आपको आने वाले िकसी जीवन के बारे में नहीं ʹसखाना
था, वो खदु ही वो जीवन था! वो जीवन था। वो उʹजयाला था। वो जीवन
था। वो अनन्त जीवन था, उसमें था, और केवल वही अनन्त जीवन का
देने वाला ह।ै “ʹजसके पास पुत्र है उसके पास जीवन ह।ै” तो आपके पास
ह…ैआपके पास ऐसे ही उसके वचन कɃ ʺशक्षा नहीं हो सकती ह,ै आपके
पास वो खदु होना ह।ै
76 आप कहते हैं, “ओह, लोग बठैकर और उस बाईबल और सारे यूनानी
शब्द सीख लेते हैं, और उनकɃ पȼरभाषाये क्या ह,ै और िवराम ˃चन्ह, और
इत्यािद चीजें।” और परमेश् वर के िवषय में िबल्कुल कुछ भी नहीं जानते
ह!ै समझे? नहीं! क्वोा य ʹजसके पास—वो ʹजसके पास वो—वो—वो
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बाहरी रूप ह,ै वो ʹजसके पास योजना ह?ै यह वो है ʹजसके पास पुत्र ह,ै
उसके पास वो ह,ै अथार्त वो व्यिक्त। वही वो एक है ʹजसके पास जीवन
होता ह।ै
77 नीकुदेमुस जानता था िक वह जीवन के बारे में जानता ह,ै लेिकन वह
कभी नहीं जानता था िक वो अनतं जीवन ह।ै यही ह,ै वो मनुष्य ʹजससे
वह बात कर रहा था, वो संदेशवाहक, िदन का उʹजयाला, वो ससंार का
उʹजयाला था। “उʹजयाला अधंकार में चमकता ह,ै और अधंकार ने उसे
नहीं समझा। उसे उसके अपनों के पास भेजा गया और उसके अपनों ने
उसे ग्रहण नहीं िकया।” क्यों? क्यों? क्योंिक वे बहुत ही संगिठत हो गये
थे, बतर्न और धूपदान धोने कɃ रस्मों, और री˃त-ȼरवाजों में जकड़े हुए
थे, िक वे देहधारी वचन को देखने से चूक गये।
78 यह दोहराया जाता ह।ै इसे िफर से दोहराया जाता ह।ै इ˃तहास अपने
आप को समय-समय पर दोहराता ह।ै जी हाँ, वह जानता था िक वो—वो
जीवन के बारे में जानता ह,ै लेिकन नीकुदेमुस यह नहीं जानता था िक वह
स्वयं जीवन था। ऐसी ही आज भी ȥस्थ˃त ह।ै बहुत से लोग यीशु को एक
महान ʺशक्षक बनाने कɃ कोʺशश करते हैं, ओह, वे उसे एक भिवष्यव्यक्ता
कहने कɃ कोʺशश करते हैं। लेिकन जब आप यह कहने कɃ कोʺशश करते
हैं िक वह परमेश् वर था, तो यह बहुत ज्यादा हो जाता ह।ै समझे? लेिकन
वो परमेश् वर था, और वो परमेश् वर ह,ै और वह हमेशा ही परमेश् वर रहेगा।
ऐसा ही ह।ै यह सही ह।ै
79 ध्यान दें, उसने नीकुदेमुस को कभी नहीं बताया, अब, जब वह उसके
पास आया, उसने कभी नहीं कहा, “अब, नीकुदेमुस, मेरे पास तुम्हारे
प्र˃त बहुत सम्मान ह,ै िक तुम इस्राएल में एक—एक—एक गुरु हो। मैं
तुम्हे बताता हू,ं तुम अनतं जीवन कɃ खोज कर रहे हो, शायद तुम्हें अपने
शाʒीय ज्ञान को और िनखारने कɃ जरूरत ह।ै तुम अपने शब्दों को ठीक
से नहीं बोलते।” बकवास। या, “हो सकता है तुम्हें अपने संप्रदाय में िकसी
उच्च पद के Ǻलए कोʺशश करना चािहए, तािक तुम्हारे पास अनतं जीवन हो
सके।”
80 यही है जो आज बहुत से लोगों ने करने कɃ कोʺशश कɃ ह,ै उह-हुहं,
एक उच्च पद, वे एक—एक पादरी से एक राज्य का पुरोिहत बनना चाहते
हैं, या—या िफर िकसी िबशप का पद या ऐसा ही कुछ तो। इसका परमेश् वर
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से कोई लेना-देना नहीं ह,ै जरा सा भी नहीं।
81 देखो उसने ऐसे व्यिक्त के सामने क्या िकया। उसने उसे इस बात के
Ǻलए फटकार लगाई क्योंकɃ वह उस घड़ी को नहीं पहचान रहा था, ʹजसमें
वह रह रहा था, “तुम्हारा मुझे बताने का मतलब यह है िक तुम इस्राएल में
एक गुरु हो और इन बातों को नहीं समझ सकते, जब,” उसने कहा, “एक
मनुष्य को िफर से जन्म लेना होगा?”
82 “क्यों,” उसने कहा, “मैं एक बूढ़ा मनुष्य हू,ं अपनी मां के गभर् में कैसे
प्रवेश कर सकता हू?ं”
83 उसने कहा, “और तुम एक िबशप हो, एक का˂डनल हो, पेंटीकोस्टल
कलीʹसया में एक राजकɃय पुरोिहत हो,” या कोई तो और, “संगठन में
कोई बड़ा व्यिक्त, और तुम्हें वचन का ज्ञान नहीं हैं?”

“ओह, हमारे पास मूसा ह।ै”
84 “यिद तुम मूसा को जानते होते, तो तुम मुझे भी जानते, क्योंिक वही
वो एक था ʹजसने मेरे िवषय में बोला।” समझे? लेिकन ये उनके री˃त-
ȼरवाजों, उनके—उनके संगठन के अनुसार अनुसार नहीं था, यह ʺभन्न
था। लेिकन मूसा ने उसके बारे में बोला, और वह वही था ʹजसके िवषय
में मूसा ने बोला था, और िफर भी वे इसे नहीं पहचान पाए। क्यों? उन्होंने
अपने आप को री˃त-ȼरवाजों से इतना बाँध िदया ह,ै वे इसे नहीं जान पाए।
85 और मेरे भाइयों जो समझ रहे ह,ै जो इस टेप को सुन रहे हैं, इसे अभी
बदं मत करना। बस एक िमनट, आइए इस बात को सीधे तौर पर देखते हैं।
मैं आपसे प्रेम करता हू,ं आप एक चरवाहे हैं। और मैं यह बताने का प्रयास
नही कर रहा हूं िक मैं सब कुछ जानता हू।ं यिद मैं ऐसा प्रभाव डाल रहा हू,ं
तो आप टेप को बदं कर दें और मेरे Ǻलए प्राथर्ना करें। मैं बस आपके Ǻलए
कुछ तो ऐसा लाने कɃ कोʺशश कर रहा हूं जो सत्य ह।ै आप इसे अनदेखा
करके छोड़ ना दे।
86 अब, मैं मनुष्य कɃ व्यवस्था का आदर करता हू,ं और इत्यािद चीजें,
लेिकन जब आप इन संगठनों को बनाते हैं…फरीʹसयों कɃ ओर देखो, वे
सदिूकयों से कोई लेना-देना नहीं रखते थे, क्योंिक सदिूकयों ने न तो दतू
में—में िवश् वास िकया या—या ना तो आत्मा में, या पुनरुत्थान में, या
िकसी भी चीज में िवश् वास नहीं िकया था, और फरीʹसयों इन सभी को
मानते थे, और वे एक दसूरे के साथ यदु्ध करते थे। अब वननेस वाले एक
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बात में िवश् वास करते ह,ै िटर् िनटी वाले दसूरी बात का िवश् वास करते ह,ै
और मेथो˃डस्ट िकसी और बात का, और प्रेȥस्बटेȼरयन िकसी और बात
का, और आप छोटी-छोटी रखेाएं खींच देते हैं। और आपको क्या िमलता
ह?ै भाईचारे का एक अलगाव। वसेै, हम थोड़ी देर में बाईबल में उस स्थान
को देखेंगे, यह क्या है और परमेश् वर इसके िवषय में क्या कहता ह।ै
87 अब, नहीं, उसने उसे कभी भी चमकाने के Ǻलए नहीं कहा। वो तो
बस उसे असली चीज को नहीं पहचानने के Ǻलए फटकार लगा था। “तू
इस्राएल में एक गुरु ह,ै और इन बातों को नहीं जानता? यिद मैंने तुम्हें
धरती पर कɃ बातें बताई हैं, और तुम इसे नहीं समझ सकते हो…” सोचो!
“एक गुरु, एक रूिढ़वादी कलीʹसया में एक उच्च पद का अ˃धकारी, िबशप,
का˂डनल, और आप यहां तक बालक के जसैी स्वाभािवक बातों को भी
नहीं समझ सकते, जो मैं आपको बताता हू,ं तुम स्वगर् से आȥत्मक बातों
को कैसे समझोगे?”
88 लेिकन एक अनपढ़ बूढ़ा मछुआरा जो अपना नाम भी नहीं Ǻलख सकता,
इसे समझ गया, देखो, और पतरस को यरूशलेम कɃ कलीʹसया का प्रमुख
बनाया गया था। देखा? ओह, “सब जो िपता ने मुझे िदये ह,ै वह आयेंगे।”
देखा? वे इसे देखते हैं। वे इस पर िवश् वास करते हैं। वे इस पर कायर् करते
हैं, यह जानते हुए िक कोई भी उन्हें रोकने वाला नहीं ह।ै
89 ठीक उस िकसान कɃ तरह। मजाक करना ये अच्छा नहीं लगता,
लेिकन एक दृष्टांत को दूगंा। उन्होंने कहा एक िकसान ने एक मुगɁ रखी,
और जब उनके पास पयार्प्त अडें नहीं थे, उसने उसके नीचे एक बत्तख
का अडंा रख िदया। जब वो छोटा सा बत्तख का बच्चा अडें से िनकला, तो
वह सबसे अजीब िदखने वाली चीज थी, जो उन चूजों ने कभी देखी थी।
उसका चेहरा लबंा अजीब सा था, और वह मुगɁ कɃ तरह कुक-कुक करने
के बजाय बत्तख कɃ तरह आवाज़ कर रहा था, और—और वे चूजे सब
दाने खा रहे थे और खǺलयान में चुग रहे थे। और यह िबल्कुल भी उसका
आहार नहीं था। सो एक िदन बूढ़ी मुगɁ उसे खǺलहान के पीछे ले गई, िक
कुछ िट˃ड्डयों को पकड़ ले, और वहां पहाड़ी के पास एक—एक झील थी।
और ऐसा हुआ िक झील के ऊपर हवा चली, और उसे पानी कɃ गधं आई।
यह तो उसका स्वभाव ह।ै बूढ़ी मुगɁ ने कहा, “क्लक, क्लक, क्लक, क्लक,
वापस आ जाओ!”
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90 उसने कहा, “कै्वक, कै्वक, कै्वक,” सीधे पानी में चली गयी। क्यों?
आरभं से ही वो एक बत्तख था। मुगɁ चाहे ʹजतना भी कुड़कुड़ कर,े वह
िफर भी एक बत्तख ही रहता ह।ै
91 और इसी तरह से यह एक मनुष्य का स्वभाव होता है जो अनतं जीवन
के Ǻलए पहले से ठहराया हुआ ह।ै जब वह परमेश् वर के उʹजयाले को देख
लेता ह,ै तो दिुनया में इतने संगठन नहीं होंगे िक उसे वापस इसमें खींच ले।
नहीं। क्यों? यह उसका स्वभाव ह।ै हो सकता है वह लबें समय से उनके
साथ भोजन को कर रहा हो, और उनके कचरे और सामाʹजक चीजों को
खा रहा हो, लेिकन जब वह िकसी ऐसे स्थान पर आता ह,ै वो कुछ तो
अलग पाता ह,ै इसǺलए वह इसे जान लेता ह।ै “मेरी भेड़ मेरी आवाज को
पहचानती ह,ै” यीशु ने कहा, “वे एक अजनबी के पीछे नहीं जायेंगे।” वे
हो सकता है कुछ तो अजीब सी चीज के पीछे जा रहे होंगे, लेिकन उनके
भीतर कुछ तो अवश्य ही ʺभन्न बात होती ह।ै उन्हें एक बार सच्चाई को सुनने
दो, और उनकɃ ओर देखे। “वे सब ʹजसे िपता ने मुझे िदया है वो आयेंगे।”
92 हाँ, उसने उसे नही पहचानने के Ǻलए फटकार लगाई। “तू इस्राएल
में एक गुरु ह,ै और इन बातों को नहीं समझता? तुम्हें िफर से जन्म लेना
होगा!” अब, स्वाभािवक मनुष्य, मैं चाहता हूं िक…आप यहां कुछ तो बात
पर ध्यान दें, “तुम्हें िफर से जन्म लेना ही ह।ै”
93 अब, स्वाभािवक जीवन, यिद हमारे पास स्वाभािवक जीवन ह,ै इस
स्वाभािवक जीवन में सिक्रय होने के Ǻलए, स्वाभािवक चीजों में, हमारे
पास स्वाभािवक जन्म होना ह।ै वे आपको कहीं िकसी पेड़ से तोड़कर
नहीं ले आते, देखो, न ही िकसी तरह से आपको अȥस्तत्व में ले आते।
उन्होंने ऐसी कोʺशश कɃ, लेिकन ये सफल नहीं हुआ। इसे एक वास्तिवक
जन्म होना ह,ै स्वाभािवक जन्म, आपको सिक्रय बनाने के Ǻलए ʹजससे
िक आपके पास पांच इिंद्रयां हो सकें , चलना, बोलना, देखना, चखना,
महसूस करना, सूंघना, सुनना, घूमना-िफरना, इत्यािद, क्योंिक तब आप
एक मनुष्य होते हैं, और आप—आप इन सारी चीजों के अधीन होते हैं
क्योंिक वे स्वाभािवक जीवन में का भाग होता हैं।
94 और, ऐसे जन्म में, कभी-कभी हम सांसाȼरक ज्ञान या दिुनया के
मामलों में बहुत बु˃द्धमान बन जाते हैं, राष्टर्प˃त बनते है और—और बड़े
िवद्वान, और कुशल मकेैिनक और वजै्ञािनक, और इत्यािद। और आप
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हमेशा से जानते हैं, आरभं से ही, िक यह कैन के बच्चे थे ʹजनके पास इस
प्रकार कɃ बु˃द्ध थी; ना ही शेत के बच्चे, वे नम्र भेड़पाल थे। लेिकन शेत के
बच्चे धमɁ लोग थे। लेिकन कैन के बच्चे हमेशा से ही चतुर, उच्च, िवज्ञान,
डॉक्टर और बड़े व्यिक्त थे। यह सही ह।ै बाईबल ने ऐसा कहा, आप जानते
हैं, बाईबल यह ʹसखाती ह।ै और बहुत ही धाȺमक थे, लेिकन अतं में नाश
हो गए। हम स्कूल जाने से बु˃द्धमान बन जाते हैं, छात्रवृǺत्त को प्राप्त करते
हुए, और इत्यािद, हम बहुत ही बु˃द्धमान, चतुर बन जाते हैं, और वे बहुत
से काम कर सकते है और अच्छी तरह बोल सकते ह,ै और कभी-कभी
तो पिवत्र आत्मा से भरे मनुष्य को भी बोलने में पीछे छोड़ सकते ह।ै क्या
यीशु ने यह नहीं कहा, “इस संसार कɃ संतान राज्य कɃ संतान से अ˃धक
बु˃द्धमान ह”ै? िनश् चय ही, क्योंिक वे, अपनी बु˃द्ध के बल पर बात कर
सकते—सकते हैं और ज्यादा चतुर और बोलने में तेज होते हैं, और वचनों
को लेकर और इसे घुमा सकते है तािक वे ऐसी बातों को बोले जो वास्तव
में ऐसा नहीं कहती ह।ै
95 “ओह, इसका िबल्कुल भी यह मतलब नहीं ह।ै” जब कोई मनुष्य ऐसा
कहता ह,ै तो उससे दरू हो जाये। परमेश् वर अपने वचन कɃ ओर देखता
ह,ै आप जानते हैं, बाईबल ने कहा। यह ठीक उसी तरह Ǻलखा गया है
जसैा इसे होना चािहए। समझे? अब, इसे इस तरह से रखा जाता है िक
यह भरमा दे, या बु˃द्धमान लोगों को इस पर ठोकर Ǻखलाए। यह बहुत ही
साधारण ह,ै यही कारण है िक वे इस पर ठोकर खाते हैं। देखा? तो ठीक
ह।ै
96 यह सारा ज्ञान और जो कुछ चीजें वे सं˃चत कर सकते हैं, िफर भी,
लेिकन यह…वो जन्म नीचे से ह,ै इस धरती से होता ह।ै यह धरती से होता
ह,ै और यह परमेश् वर कɃ आत्मा के िवरुद्ध होता ह।ै पहला जन्म, हमें यहां
सिक्रय बनाने के Ǻलए ह,ै हमें मरणहार मनुष्य बनाता ह,ै क्योंिक बगीचे में
पाप िकया गया था, एक ʒी के द्वारा मनुष्य को संसार में लाया गया। और
जो मनुष्य ʒी से जन्मा है वह थोड़े िदनों का होता ह,ै लेिकन जो मनुष्य
मसीह से जन्म लेता है वह अनतं होता ह।ै अय्यूब ने कहा, “एक मनुष्य
जो ʒी से जन्मा है वह थोड़े िदनों का है और मुसीबतों से भरा हुआ ह।ै”
ध्यान दें, लेिकन एक मनुष्य जो मसीह से जन्मा ह,ै उसे ऊपर से जन्म
लेना ह।ै अब, लेिकन एक मनुष्य जो धरती से जन्मा ह,ै वह बु˃द्धमान बन
जाता है और लगभग बहुत अधुक चतुर हो सकता ह।ै
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97 देखो, शतैान िकतना धूतर् था, उसने धरती पर आने वाले हर एक
याजक को मूखर् बना िदया। उसने िनश् चय ही ऐसा िकया। उसने मूखर् बनाया,
वह अभी भी ऐसा ही कर रहा ह।ै जी हां, िनश् चय ही िकया। वह चतुर था,
लेिकन एक िदन उसका सामना उसके बराबर के व्यिक्त से हुआ, ʹजसने
उसे हरा िदया। और बस एक चीज जो हमें करनी ह,ै उसके िवरोध में खड़े
रहना ह,ै उसने उसे पहले ही हरा िदया ह।ै देखा?
98 लेिकन यह नीचे से आती ह,ै और यह, यह बु˃द्ध ʹजसे मनुष्य इन सारी
चीजों को सािबत करने और िदखाने के Ǻलए संचय करता है क्यों मनुष्य
को ऐसा करना चािहए और मनुष्य को वसैा करना चािहए, ये िवतȼरत ह,ै
परमेश् वर के प्र˃त (शारीȼरक मन) िवरूद्ध होता ह।ै वचन ऐसा कहता ह।ै
सही ह।ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक िकतना चतुर ह,ै वे इसे तोड़-मरोड़
कर पेश कर सकते हैं। मैं चाहता हूं िक कोई मुझे िदखाए िक क्या कभी
परमेश् वर ने कोई संगठन बनाया था या कभी एक को भी आदेश िदया था,
लेिकन यहाँ बाईबल तो इसे दोषी ठहराती ह।ै चाहे वे िकतने भी चतुर होने
कɃ कोʺशश कर सकते हैं, यह इसके िवपरीत ह!ै िकस तरह से बु˃द्ध खड़ी
होकर और आपको आक्रोश िदला सकती ह,ै और आपको इसके बारे में
बताकर िकतना छोटा महसूस करा सकती ह,ै लेिकन यह वचनों के िवपरीत
ह।ै
99 िकसी ने मुझसे कहा, “भाई ब्रन्हम, एक बात है जो मुझे आपके िवरोध
में ह।ै” कहा, “आप केवल यीशु वाले ह।ै”

मैंने कहा, “मैं नहीं हू।ं मैं िकसी संगठन से जुड़ा हुआ नहीं हू।ं”
100 िकसी एक राज्य के एक पुरोिहत ने कुछ िदन पहले सन्देश भेजा था,
और कहा, “िकसी ने मुझे बताया िक आप केवल यीशु वाले हो, भाई
ब्रन्हम।”

मैंने कहा, “यह बात िवपरीत ह।ै यह गलत ह।ै”
101 कहा, “उन्होंने मुझे बताया िक आप स्वततं्र प्रेम में िवश् वास करते हो,
िक पुरुषों को अपनी पȥत्नयों को छोड़कर और ढंूढ…” अब, देǺखए, ये
तो शतैान का सरासर झूठ ह।ै आप यह जानते हैं।
102 मैंने कहा, “मैं पूरी तरह से ऐसी बातों के िवरोध में हूं जी वचन के
अनुसार नही ह!ै मैं पिवत्रता और शुद्धता में िवश् वास करता हू।ं मैं िवश् वास
करता हूं िक पुरुष अपनी पत्नी से तब तक बधंा हुआ है जब तक वे जीिवत
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हैं।” आपको पहले प्राथर्ना िकए िबना उसे अपनी पत्नी के रूप में नहीं लेना
चािहए।
103 और केवल यीशु, केवल यीशु वाला झुण्ड, उनके िवरोध में कुछ भी नहीं
ह,ै वे मेरे Ǻलए बस िकसी भी झुण्ड कɃ तरह ही अच्छे हैं। लेिकन वे गलत
बप˃तस्मा देते हैं, वे िफर से जन्म के Ǻलए बप˃तस्मा देते हैं। मैं िवश् वास
करता हूं िक हमारा िफर से जन्म पिवत्र आत्मा के द्वारा हुआ हैं, न िक
जल के द्वारा। मैं बप˃तस्मा में यीशु मसीह के नाम का प्रयोग करता हँू, और
बाईबल में कोई दसूरा वचन नहीं है िक…जो इसके िवपरीत हो। बाईबल में
कभी भी िकसी को “िपता, पुत्र, पिवत्र आत्मा” के नाम में बप˃तस्मा नहीं
िदया गया था। मैं चाहता हूं िक कोई आकर मुझे एक ऐसा स्थान िदखाए,
एक व्यिक्त ने इस तरह से बप˃तस्मा Ǻलया हो। िफर, यिद यह वचन के
अनुसार नहीं ह,ै तो इसे करना छोड़ दे!

आप कहते हैं, “इससे कोई फकर् नहीं पड़ता ह।ै”
104 पौलुस के साथ भी ऐसा ही हुआ। उसने उन्हें यीशु मसीह के नाम में
दोबारा बप˃तस्मा लेने कɃ आज्ञा दी, और उसके पिवत्र आत्मा को पाया।
और पौलुस ने कहा, “यिद स्वगर् से कोई दतू भी आकर,” गला˃तयों 1:8,
“आकर, कोई और सुसमाचार को ʹसखाता िहया,” उसके अलावा जो
उसने ʹसखाया था, “वह शािपत हो।”
105 देखो, यह री˃त-ȼरवाज़ ह।ै मैंने कुछ समय पहले एक बड़े व्यिक्त से
बात कɃ थी। कहा, “भाई ब्रन्हम, मैं नहीं कर सकता। मैं जानता हूं िक यह
सही ह,ै” उसने कहा, “लेिकन मैं इसके बारे में क्या कर सकता हू?ं”

मैंने कहा, “इसका पालन कर!े”
उसने कहा, “क्यों, मेरी—मेरी हमारे लोगों के बीच में एक प्र˃तष्ठा ह।ै”

106 मैंने कहा, “लेिकन मैं परमेश् वर के साथ एक प्र˃तष्ठा चाहता हू,ं इसǺलए
उसके वचन का पालन करता हू।ं आपको अपना चुनाव करना होगा, क्या
आप परमेश् वर कɃ सेवा करेंगे या मनुष्य कɃ?”
107 ले लेिकन वे अपने संगठन को लेते हैं, इन घोषणाओं को उनमें स्थािपत
करते हैं, ठीक उसी का पालन करते हैं। इसका पहली बार प्रयोग जो कभी
िकया गया था ये रोमन कैथोǺलक कलीʹसया में था। यह सही ह।ै मुझे िकसी
को तो चाहता हूं जो मुझे कुछ तो अलग िदखाए। मैं इ˃तहास भी पढ़ता हू,ं
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आपको पता ही हैं। तो याद रखें, यह एक कैथोǺलक बप˃तस्मा ह,ै और
हर कोई ʹजसने इस तरह से बप˃तस्मा Ǻलया ह,ै उसने कैथोǺलक संग˃त
में बप˃तस्मा Ǻलया ह।ै मैं रात खत्म होने से पहले इसे सािबत करंूगा, यिद
प्रभु ने चाहा तो। यह सही ह।ै यही कारण है िक आपको वापस आना ही
होगा।
108 ना ही केवल यीशु में। अब, केवल यीशु वाली कलीʹसया में बहुत
अच्छे लोग ह।ै असेंबली ऑफ गॉड, चचर् ऑफ गॉड, मेथो˃डस्ट, बपैिटस्ट,
प्रेȥस्बटेȼरयन, और कैथोǺलक में बहुत से अच्छे लोग हैं। लेिकन उनमें से
कोई भी कलीʹसया नहीं ह,ै उनमें से एक भी नहीं। वहां कुछ व्यिक्तगत से
लोग हैं जो कलीʹसया से संबधं रखते हैं। लेिकन यह वो संप्रदाय, जो उनके
पास है यह उन्हें कलीʹसया नही बनाता ह,ै जसैा लोग इसे इस तरह से
बनाने का प्रयास करते हैं। यह गलत ह।ै बस एक िमनट ठहरे हम आपको
थोड़े समय में कुछ वचन में से िदखायेंगे।
109 जी हां, धरती पर सिक्रय होने के Ǻलए, आपको स्वाभािवक रूप से
सिक्रय होने के Ǻलए जन्म लेना होगा, और ऐसा जन्म हमें बु˃द्धमान बनाता
है जसैा िक मैंने कहा। देखा? और हम चतुर बनते हैं, बु˃द्धमान, हमारी बु˃द्ध
हमें यह देती ह।ै लेिकन याद रखें िक वो जन्म, उसका िबल्कुल आरभं ही,
इसके िवपरीत होता ह।ै यह सांसाȼरक है और परमेश् वर के वचन के िवपरीत
ह,ै परमेश् वर और उसकɃ योजना के Ǻलए मूखर्ता ह,ै परमेश् वर कɃ योजना के
प्र˃त अज्ञानता होता ह।ै यिद ऐसा नहीं होता, तो नीकुदेमुस उससे अ˃धक
जानता होता ʹजतना यीशु इसके बारे में जानता था। समझे? “क्या तू
इस्राएल का एक गुरु ह?ै” देखा? देखो आपके संप्रदाय कहाँ जा रहे हैं,
वह बड़े बु˃द्धमान व्यिक्त कहाँ इकट्ठा होते हैं और अपनी योजनाएँ को बनाते
हैं, और क्या तय करते हैं?
110 मुझे आपको यह बताने दो। हर बार धरती पर जब परमेश् वर वचन में
िकसी चीज पर कोई उʹजयाला भेजता ह,ै वे तुरतं उसे अपना लेते हैं। और
जसेै ही वह मनुष्य चला जाता ह,ै वे इसमें से एक संगठन बना लेते हैं। और
जसेै ही वे इसे संगिठत करते हैं, मैं िकसी भी इ˃तहासकार से पूछना चाहता
हूं (अब जो यहां उपȥस्थत ह,ै या यह टेप पर ह)ै िक आकर मुझे िदखाये।
िकसी भी समय जब उस मनुष्य ने हमेशा एक कलीʹसया को संगिठत िकया,
यह ठीक वहीं पर मर गयी और िफर कभी ऊपर नहीं आई। यह परमेश् वर के
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िवपȼरत ह।ै यह वचनों के िवपȼरत ह।ै इसǺलए मैं इसके िवरोध में हू।ं कोई
भी चीज जो परमेश् वर के िवरोध में ह,ै यिद परमेश् वर मुझ में ह,ै तो मैं भी
उसी के िवरोध में हूं जो परमेश् वर के िवरोध में ह।ै उसका शत्रु मेरा शत्रु ह।ै
उसकɃ कलीʹसया मेरी कलीʹसया ह।ै उसका जीवन मेरा जीवन ह।ै उसने
अपना प्राण दे िदया, वो मैं बन गया तािक मैं उसके अनुग्रह के द्वारा उसके
समान बन सकंू। देखा? हमने स्थानों को बदला। वह मेरे समान पापी बन
गया और मेरे स्थान पर मेरे Ǻलए मरा, तािक मैं भी परमेश् वर का पुत्र बन
सकंू जसेै वह था।
111 अब आप देख सकते हैं िक आपके संप्रदाय िकस ȥस्थ˃त में पहँुच चुके
हैं? (हमने अभी शुरुआत भी नहीं कɃ ह।ै) सांसाȼरक ज्ञान में बु˃द्धमान है
लेिकन परमेश् वर कɃ योजना के Ǻलए मरे हुए! अब आइये पीछे मुड़कर देखते
हैं, यहां कुछ क्षण के Ǻलए रुकना।
112 आदम परमेश् वर कɃ योजना के िवपरीत था, क्योंिक उसने वचन कɃ
आज्ञा का उल्लंघन िकया था। उसने अपने Ǻलए एक आवरण बनाने कɃ
कोʺशश कɃ, एक धमर्। यह असफल रहा, और यह हमेशा ही असफल रहा
ह,ै जो भी मनुष्य करने का यत्न करता ह।ै िनम्रोद गलत था। कोरह कɃ
मृत्यु हो गई। वे क्या करने कɃ कोʺशश कर रहे थे? एक संगठन बना रहे
थे।
113 और उसके बाद, जब उन्होंने अतं में खदु को संगिठत िकया, तो यीशु
ने उन्हें मरा हुआ पाया! कहा, “तुम्हारे पास आंखें हैं और तुम नहीं देख
सकते। तुम्हारे कान है और तुम सुन नहीं सकते।” देखा? कहा, “तुम अधें
हो, अधें कɃ अगुवाई कर रहे हो। यिद अधंा अधें कɃ अगुवाई करता ह,ै तो
क्या वे दोनों गड्डे में नहीं िगरेंगे?” उसने कहा, “तू इस्राएल में गुरु ह,ै और
यहां तक िक समझ भी नहीं सकता िक नया जन्म क्या ह?ै जब, यिद तुम
उन री˃त ȼरवाजों से दरू रहे होते, और वचन को थामे रखा होता, तो तुम
जान जाते िक मैं मनुष्यों को नया जन्म देने के Ǻलए आ रहा हू।ं तुम मेरे िदन
को जान जाते। यिद तुम मूसा को जानते होते, तो तुम मुझे भी जान लेते।
मूसा ने मेरे िवषय में कहा और उसने कहा िक मैं आऊंगा, और मैं यहाँ आ
गया हू!ं और यिद मैं उन कामों को नहीं करता जो मूसा और भिवष्यवक्ताओं
ने कहा िक मैं उन कामों को करंूगा, तो मेरा िवश् वास मत करो। यिद मैं
परमेश् वर के कायर् नहीं करता, तो मुझ पर िवश् वास मत करो। लेिकन यिद
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तुम मुझ पर िवश् वास नहीं कर सकते, एक मनुष्य होने पर, और यिद तुम
मुझ पर िवश् वास नहीं कर सकते क्योंिक मैं एक मनुष्य हूं और परमेश् वर के
कामों को कर रहा हू,ं तो उन कामों का िवश् वास करो क्योंिक वे इस चीज
कɃ गवाही देते हैं जो मैं कर रहा हू।ं” समझे?
114 लेिकन तब, जसैा िक आज, यिद वह आज धरती पर रहा होता, तो
असेंबली ऑफ गॉड के पास एक होता, वननेस के पास एक होता, और
हर िकसी के पास एक यीशु होता। िनश् चय ही, उनके संप्रदाय को गेंद या
नेतृत्व को अपने पास ही रखना ह।ै देखा? यिद यह नहीं होता ह,ै तो वे
साथ नहीं चलते। भाईचारे को तोड़ते देते ह।ै
115 मुझे “छोटा डेिवड” नाम का एक छोटा लड़का याद ह।ै वह एक व्यिक्त
ह,ै अब िववािहत ह,ै मैं समझता हूं उसका एक पȼरवार भी ह।ै मुझे याद है
जब उसने पहली बार आरभं िकया था। मैं सेंट लुइस गया था। मैंने छोटे-
छोटे लड़के प्रचारकों के िवषय में सुना ह,ै िक वह मचं पर जाकर और
कहता ह,ै “यीशु, एक छोटा सा लड़का, एक चरनी में जन्मा। माँ, इसके
बाद क्या हुआ था?” लेिकन वो छोटा लड़का ऐसा नहीं था। उसने अपने
कोट को उतारा, एक वचन को िनकाला और प्रचार िकया। लेिकन वो कौन
था? वह केवल यीशु वाला ही होगा। उसके िपता, श्रीमान वॉकर, केवल
यीशु वाली कलीʹसया के सदस्य थे। क्यों, अब असेम्बली इसे बदार्श्त नहीं
कर सकते। उन्हें भी उनके एक छोटे डेिवड को तयैार करना था। क्यों,
बाकɃ के लोगों को भी उनके एक छोटे डेिवड को तयैार करना था। और एक
बार जब छोटा लड़का फ्लोȼरडा में एक सभा को ले रहा था, उसने मुझे वहां
आकर और उसकɃ सहायता करने के Ǻलए बुलाया। और भाई मूर और मैंने
अखबार के पहले भाग के दो पन्ने पढ़े, उसमें छोटे डेिवड के अलावा कुछ
भी नहीं था, हर कलीʹसया में एक छोटा डेिवड था। ओह, प्रभु! क्यों, यिद
परमेश् वर के प्राचीनों के झुण्ड ने उस छोटे लड़के में दान को पहचान Ǻलया
होता, तो वह हजारों प्राणों को राज्य के अंदर ले आता, देखो; उसे बताये
िक मनुष्य के िवषय में उसके री˃त-ȼरवाज़ को भूल जाए और जो इस तरह
से ह।ै परमेश् वर ने उसके जीवन में एक दान िदया ह,ै इसका उपयोग करें!
116 जब पहली बार दिैवक चंगाई का प्र˃तिन˃धत्व िकया गया था, तब हर
िकसी के हाथों में एक अनुभू˃त होती थी और वे बीमाȼरयों को सूंघ सकते थे।
और, ओह, प्रभु! क्यों? उन्हें यह करना ही था, उनका संगठन प्र˃तस्पधार्
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में पीछे था। देǺखए, आपने अपने संगठन को परमेश् वर कɃ योजना से आगे
रखते हैं, आप सोचते हैं िक ठीक ह।ै लेिकन परमेश् वर कɃ कलीʹसया ठीक
उसी तरह से चल रही ह,ै जो एक रहस्यमयी देह ह।ै आप इसमें जुड़ते नही
हैं, आप इसमें जन्म लेते हैं।
117 संसार के ज्ञान में तो बु˃द्धमान, लेिकन परमेश् वर कɃ योजनाओं में मरे
हुए। तब, मुझे बताये। तब, मुझे बताये। आप उन्हें परमेश् वर के वचन और
प्र˃तज्ञा के द्वारा बता सकते हैं और उन्हें सािबत कर सकते हैं िक वे गलत
हैं, और िफर भी वे इसे नहीं समझेंगे। मैं बठै कर और वचन को लेकर और
आपको िदखा सकता हूं िक संप्रदाय गलत ह।ै मैं आपको िदखा सकता हूं िक
आज आपके पास जो भी मत-ʹसद्धांत है वे गलत ह,ै देखो, ये कलीʹसया
के मत-ʹसद्धांत। उन्हें िदखाये िक यह गलत ह,ै और वे कहेंगे, “तो ठीक
ह,ै हमें तो इस पर िवश् वास करना ʹसखाया गया ह।ै” आप देǺखए, मेरी
राय में, यह—यह चारे के समान ह,ै यिद आप समझ रहे हैं िक मैं िकस
बारे में बात कर रहा हू,ं तोप का चारा। हाँ, यह सही ह।ै वे देख नहीं सकते।
यीशु ने कहा, “तुम, तुम—तुम नहीं देख सकते, िक तुम मेरे पास आकर
और जीवन को पा सकते हो।”
118 वहां नीकुदेमुस था, एक सम्मािनत मनुष्य, एक महान व्यिक्त था, अपनी
कलीʹसया में एक िबशप, प्रʹसद्ध मनुष्य, सभी लोग उससे प्रेम करते थे,
और वह यीशु के पास आया और जीवन के बारे में इससे अ˃धक नहीं
जानता था, जसेै—जसेै कोई भी नहीं जानता। वह इससे पूरी तरह अज्ञान
था जब यीशु ने उसे इसके Ǻलए फटकार लगाई, लेिकन वह आने के Ǻलए
काफɃ ईमानदार था। उनमें से बाकɃ के लोग यहाँ तक आते भी नहीं।
वे महायाजको के पास खड़े रहते है और िबशप फलां-और-फलां और
फलां-और-फलां के साथ। देखा? वे उनके साथ खड़े रहते ह,ै परमेश् वर
के वचन को सुनने के बजाये उनके प्राचीनों के री˃त-ȼरवाजों को लेते ह।ै
119 अब, आप उन्हें बता सकते हैं, लेिकन वे इसे नहीं सुनेंगे। आप िबल्कुल
सही…क्या आप कल्पना कर सकते हैं…मैं आपसे कुछ पूछना चाहता हू।ं
मेरा अथर् इसे अपिवत्रतापूणर् तरीके से कहने का नहीं ह।ै अब, भाई लोग
टेप को सुन रहे हैं, मेरा अथर् इसे अपिवत्रतापूणर् तरीके से कहने का नहीं ह।ै
क्या आप कल्पना कर सकते हैं िक मैं यहां से बाहर जा रहा हू,ं और—
और पेड़ पर एक गांठ मुझसे पूछ सकती ह,ै “आǺखर तुम इस तरह कैसे
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घूमते-िफरते हो? मेरे पास भी जीवन ह,ै मैं इस पेड़ पर एक गांठ हू”ं?
वह यह सािबत कर सकता है िक उसके पास जीवन ह,ै लेिकन यह गलत
प्रकार का जीवन ह।ै यिद वह चलना-िफरना चाहता ह,ै उसके Ǻलए एक ही
उपाय ह,ै यिद वह कभी देखना, चखना, स्पशर् करना, सूँघना और सुनना
चाहता ह,ै यिद वह बोल सकता है और मुझसे कह सकता है और यह पूछ
सकता ह,ै तो इसका केवल एक ही तरीका ह,ै उसे उसी तरह से जन्म
लेना होगा, ʹजस तरह से मेरा हुआ ह।ै आमीन। वह इसे िकसी और तरीके
से नहीं समझ पाएगा। लेिकन यिद उसका जन्म भी मेरी तरह हुआ ह,ै तो
वह भी उन चीजों को जान जाएगा जो मैं जानता हू।ं आमीन। ओह, प्रभु!
जी हां, श्रीमान। आप पेड़ पर एक गांठ को नहीं बता सकते हैं िक हम िकस
तरह से चलते िफरते हैं और कैसे सिक्रय होते हैं, इसे समझने के Ǻलए
इसे हमारे जसैा जीवन पाना होगा। उसी तरह से आत्मा के साथ भी ह!ै
वही चीज आत्मा के साथ भी लागू होती ह,ै या तो आप उसे नहीं समझ
पाएंगे। इसे समझने कɃ कोʺशश करने कɃ कोई आवश्यकता नहीं ह,ै बस
पहले उसके पास आओ। क्योंिक, “जब तक मनुष्य िफर से जन्म ना ले,
तब तक वह स्वगर् के राज्य को देख भी नहीं सकता,” उसने कहा, यही
ह,ै “इसे समझे।” इसे जानने के Ǻलए आपको िफर से जन्म लेना होगा।
120 “तो ठीक ह,ै” आप कहते हैं, “मैंने िफर से जन्म Ǻलया ह।ै” और वचन
का इन्कार करते ह?ै आप कैसे इन्कार कर सकते हैं? आपका अपना जीवन
ही आपको इसका प्रमाण देता ह,ै आपका अपना झुडं ʹजसके साथ आप
जुड़े हुए हैं, वे एक जसेै पखं के पक्षी ह।ै समझे? जब तक हम कुछ िमनटों
में उन बातों पर नहीं पहुचं जाते रुके रहे, देखो।
121 आत्मा के द्वारा आता ह।ै आप कैसे लोगों को आत्मा कɃ बातें बता
सकते हैं जो आत्मा से जन्मा हुआ नहीं ह?ै आपको आत्मा कɃ बातों को
समझने के Ǻलए आपको आत्मा से जन्म लेना होगा।…यीशु ने कहा, “हवा
जहां चाहे वहां बहती ह,ै तुम नहीं बता सकते िक वह िकस िदशा से आती
है और िकधर जाती ह।ै” देखा? वसेै ही जो कोई आत्मा से जन्म लेते ह,ै वे
आपको नहीं बता सकते। एक व्यिक्त जो आत्मा से जन्मा ह,ै कोई सोच-
िवचार नहीं करता, वह परमेश् वर को िवचार करने देता ह।ै
122 क्या आपको लगता हैं िक मैं यहां मचं पर खड़ा होकर, एक िवचार
को लेकर और वहां पीछे खड़े एक व्यिक्त के Ǻलए बता सकता हू,ं “उसका
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नाम जॉन डो है और वह फलां-और-फलां स्थान से आया ह,ै उसने
ऐसा िकया ह।ै और उसने बीस वषर् पहले दसूरी मिहला से िववाह िकया
था, और उस मिहला से उसके बच्चे भी ह।ै उसे इस बात को वापस लेना
होगा, और ऐसा करना होगा,” क्या आपको लगता हैं, अपने िवचार को
लेते हुए, मैं यह कर सकता हू?ं इसके Ǻलए यहां धरती पर, इस जन्म में
इस तरह कɃ कोई बु˃द्ध नहीं ह।ै यह उससे परे ह।ै इसे तो ऊपर से आना
ह।ै िफर जब आप आत्मा से जन्म लेते हो, ऊपर से, वो जीवन जो उसमें
था ʹजसने उन सब कामों को िकया, कहा, “जो काम मैं करता हू,ं वह तुम
भी करोगे।”
123 आपके जन्म को बदलना होगा। आपको भरमाया गया ह।ै हो सकता है
आपने अन्य भाषा में बोला हो, हो सकता है आप ऊपर और नीचे कूदे हो,
हो सकता है आपने ˃चल्लाया हो, हो सकता है आपने ये, वो , इत्यािद सब
िकया हो, हो सकता है आप एक—एक वफ़ादार सदस्य रहे हो। नीकुदेमुस
भी ऐसा ही था, देखो, लेिकन उसके पास जन्म कɃ कमी थी। और जब
आप वचन का इन्कार करते हो, इसे कहीं तो और रखने कɃ कोʺशश करते
हो और इसके साथ कुछ तो छेड़छाड़ करते हो, और इस तरह से इसका
अथर् िबगाड़ देते हो, तब…यीशु ने कहा, “िवश् वास करने वालों के ये ˃चन्ह
होंगे। तुम सारे संसार में जाओ और हर एक सृष्टी को सुसमाचार प्रचार
करो।” जब तक सुसमाचार प्रचार होता रहेगा, ये ˃चन्ह उसके पीछे-पीछे
जायेंगे। मुझे वो स्थान बताएं जहां उसने कभी इसे कलीʹसया से दरू कर
िदया। मुझे वचन िदखाओ जहां उसने कहा, या कभी कहा, “बस कुछ देर
के Ǻलए।” उसने कहा, “समस्त संसार और हर एक सृष्टी के Ǻलए!”
124 जी हाँ, आपको उस प्रकार का जीवन पाना होगा जो उसके पास था,
तािक उसका जीवन जी सके। और जब आप उसके जीवन को देखते हो,
तब आप उसके वचन को जान जाओगे। सही ह।ै “जब वो,” व्यिक्तगत
सवर्नाम, ना ही एक िवचार, ना ही एक कल्पना, ना ही कोई अनुभू˃त,
लेिकन “जब पिवत्र आत्मा आएगा, तो वह उन बातों को लेगा जो मैंने
तुम्हें बताई ह,ै और उन्हें तुम पर प्रकट करगेा, और तुम्हें उन चीजों को
िदखाएगा जो आने वाली ह।ै” यही जन्म ह।ै यही प्रमाण है िक यह वचन
ह।ै और जब कोई मनुष्य कहता है िक उसके पास पिवत्र आत्मा ह,ै और
परमेश् वर के वचन का इन्कार करता है और इसे कहीं और रखता ह,ै पिवत्र
आत्मा अपने खदु के वचन का कैसे इन्कार कर सकता ह?ै अब मुझे वचन



36 कहा हुआ वचन

में एक संगठन िदखाओ। यही बताता ह।ै देखा? तो ठीक ह।ै
125 क्या आप एक व्यापारी के बारे में सोच सकते हैं…अब देǺखए िक हमारी
कलीʹसया िकतनी पीछे ह।ै क्या आप एक व्यापारी के बारे में ऐसा सोच
सकते हैं ʹजसने यहां अपने व्यवसाय को आरभं िकया ह,ै यह एक…ये
वास्तव में एक फलता-फूलता व्यवसाय ह,ै और उसे तुरतं ही िकसी कɃ
मदद कɃ जरुरत पड़ती ह,ै और वह मरे हुए लोगों के झुडं के पास जाता
ह,ै जो लोथ ह,ै और कहता ह,ै “क्या तुम मेरे Ǻलए काम करना चाहोंगे?”
इससे उसे कोई लाभ नहीं होगा।
126 यही कारण है िक संगठन िफर से कभी उठ कर खड़ा नहीं होता ह।ै
समझे? मरे हुए अिवश् वास का एक झुडं िनम्रोद कɃ तरह खदु को एक साथ
इकट्ठा कर रहा ह,ै जसेै कोरह, जसेै िक यगुों में से होता आ रहा ह।ै कैसे कर
सकते ह…ैउसने कभी इसका उपयोग नहीं िकया, कभी भी िकसी संगठन
का उपयोग नहीं िकया। वह ऐसा नहीं कर सकता। यह पहले से ही परमेश् वर
कɃ इच्छा के िवरुद्ध ह,ै यह उससे परे जा चूका ह।ै यह पहुचं से बाहर ह,ै
यह खोज भी से बाहर ह।ै
127 आप ऐसे मनुष्य के पास कैसे जा सकते हैं जो िहल भी नहीं सकता,
ʹसर, हाथ और परै से लकवाग्रस्त, उससे कहते है िक आप चाहते हैं िक
वह आपके Ǻलए दौड़ को दौड़े, इस दौड़ में धीरज के साथ दौड़े, परवाह
नही करते…समझे? वह ऐसा कैसे कर सकता मनुष्य िहल ही नहीं सकता,
वह लकवाग्रस्त ह?ै आपको पहले उसमें से लकवे का रोग को हटाना होगा,
तभी वह दौड़ सकता ह।ै
128 यही है जो संगठन को आवश्यकता ह,ै एक दिैवक चंगाई कɃ। ओह,
प्रभु! मैं आशा करता हूं िक मैं ऐसा नहीं िदख रहा हू…ंआलोचक जसैा।
देखो, मैं आलोचना नहीं कर रहा हू,ं लेिकन यिद कोई कɃल को ठीक से
अदंर नही डाला जाए तो वह आसानी से बाहर िनकल जाती ह।ै समझे?
यही कारण है िक पिवत्र आत्मा एक संप्रदाय का उपयोग नहीं कर सकता।
जसेै ही यह…
129 याद रखे, मैं िवश् वास करता हूं िक माȺटन लूथर के पास पिवत्र आत्मा
था। िबल्कुल था। हो सकता है उस भाग में नहीं जो यह आज ह,ै क्योंिक इसे
िदया नहीं गया था। हम इस िवषय में से होते हुए आये हैं, आप आराधनालय
मे जो लोग ह,ै यहां ब्लकैबोडर् पर िदखाया था। लेिकन उसने परमेश् वर पर
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िवश् वास िकया था, “और जो िवश् वास करता है उसके पास अनतं जीवन
ह।ै” मैंने कभी नहीं सोचा था िक मेरे जसेै एक मनुष्य होगा जो मेरी तरह
इस बात पर िवश् वास करता हो, आज सुबह तक, मैंने चाल्सर् फुलर को
सुना जब मैं वहां जा रहा था। वो यह भी िवश् वास करता है िक नया जन्म
पिवत्र आत्मा का बप˃तस्मा नहीं ह।ै नया जन्म जन्म तो जन्म लेना ही ह।ै
पिवत्र आत्मा ही बप˃तस्मा ह।ै देखा? तो ठीक ह।ै
130 अब हम पाते हैं िक इस मनुष्य को िफर से जन्म लेना होगा तािक
सिक्रय हो सके। तो ठीक ह,ै शरीर से जन्म लेने पर, तब आपके पास
संसार कɃ बु˃द्ध होती ह।ै और संसार कɃ बु˃द्ध अपने शारीȼरक ʺशक्षक कɃ
आज्ञा का पालन करती ह।ै सही ह।ै ठीक यही कारण है िक ʹजस मनुष्य के
पास नया जन्म नहीं ह,ै और उसे परमेश् वर के वचन को बताये, वे अपने
िबशप कɃ आज्ञा का ही पालन करेंगे, जीवन के वचन के बजाए, वे अपने
पुरोिहत या उनके संगठन पर भरोसा करते ह।ै क्यों? ये उसके अलावा
और कुछ नहीं जानता। “क्यों, आप जानते हैं, िकसी िदन मैं एक पुरोिहत
हो सकता हू।ं” क्यों, नीकुदेमुस तो एक गुरु था। यह एक पुरोिहत से भी
आगे था, जो एक—एक—एक पास्टर से आगे था, जो िक उससे आगे
था, जो िक इस्राएल में एक गुरु था। समझे? जी हाँ, और वह एक महान
व्यिक्त था, वह इस झुण्ड से जुड़ा हुआ था और परमेश् वर के बारे में वो कुछ
भी नहीं जानता था। देखा? उसे बस इ˃तहास कɃ थोड़ी-बहुत जानकारी
थी।
131 ऐ˃तहाʹसक परमेश् वर से क्या लाभ, यिद आज वो वही परमेश् वर नहीं
ह?ै मूसा के परमेश् वर से क्या लाभ यिद आज वो वही परमेश् वर नहीं ह?ै
उस परमेश् वर से क्या लाभ, ʹजसने कू्रस पर एक मनुष्य को बचाया, यिद
वह आज उसी ȥस्थ˃त में िकसी मनुष्य को न बचा सके? जसैा िक मैंने
हमेशा कहा ह,ै “यह आपके कैनरी या मधुर आवाज़ के पक्षी को अच्छे
बीज और िवटािमन देने से क्या लाभ होता ह,ै तािक उसके अच्छे मजबूत
पखं हो और अच्छे पखं हों, और उसे एक िंपजरे में रखा जाए?” मुझे समझ
नहीं आता। उसे सामथर् के परमेश् वर और इत्यािद चीजों के िवषय में बताने
कɃ कोʺशश करें, और उसे एक ऐसे संगठन में डाल दो जो ऐसी िकसी चीज
में िवश् वास भी नहीं करता ह।ै समझे? यह पूरी तरह खत्म हो चुका ह।ै यही
कारण है िक यह िवफल हो जाता ह,ै वह मरा हुआ ह।ै आप इसका उपयोग
नहीं कर सकते। परमेश् वर ने कभी इसका उपयोग नहीं िकया।
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132 जरा सो˃चए, पिवत्र आत्मा ने कभी भी िकसी भी समय ऐसा नहीं िकया,
एक संगठन का उपयोग िकया हो, कहीं भी कोई वचन नहीं है या कहीं भी
ऐ˃तहाʹसक संदभर् में नही ह।ै यिद कोई भी मनुष्य इस टेप पर, या जो यहां
उपȥस्थत ह,ै मुझे िदखा सकता है िक पिवत्र आत्मा ने एक संगठन को कहाँ
पर Ǻलया और धरती में कोई कायर् िकया ह,ै आकर मुझे बताओ। मैं चाहता
हूं िक आप मुझे उस इ˃तहास कɃ िकताब से बताये जहां से यह आया ह।ै
आप जानते हैं िक यह वचन में नहीं ह,ै इसǺलए मैं चाहता हूं िक आप
मुझे इ˃तहास से िदखाए जहां से यह आया हो। परमेश् वर ने कभी भी इस
तरह कɃ िकसी चीज का उपयोग नहीं िकया। वह हमेशा ही एक मनुष्य का
उपयोग करता ह।ै
133 तो ठीक ह,ै पिवत्र आत्मा से जन्म लेना। अब, शरीर से जन्म लेने के
Ǻलए, और संसार कɃ बु˃द्ध पाने पर, बु˃द्ध अपने सांसाȼरक ʺशक्षक कɃ आज्ञा
का पालन करगेी। आत्मा से जन्म लेना ही पिवत्र आत्मा के द्वारा िवश् वास
करना और बाईबल कɃ ʺशक्षा का पालन करना ह।ै और एक मनुष्य जो
आत्मा से जन्मा ह,ै वह परमेश् वर के वचन का पालन करगेा, चाहे कोई भी
री˃त-ȼरवाज उसे जो भी बताये। बस ये ऐसा ही ह।ै आपका नया जन्म
हुआ ह,ै यही कारण है िक आप देखते हैं। एक संगठन से जुड़ने के Ǻलए,
अपनी सारी आशाओं को उसी पर डालते ह…ै
134 अब, मैं यह नहीं कह रहा हूं िक संगठन में लोग िफर से जन्म नहीं
लेते हैं। अब, प्रभु ने चाहा तो मैं कुछ ही िमनटों में उस िवषय पर आऊंगा।
िनश् चय ही, वे लेते हैं, लेिकन वे व्यिक्तगत रूप से लेते हैं। ना ही संगठन
का िफर से जन्म हुआ ह;ै लेिकन वहां उसमें व्यिक्तगत रूप से िफर से जन्म
हुआ हैं। लेिकन संगठन उसे केवल परमेश् वर से अलग करने का काम करता
ह,ै ये बस यही सब करता ह:ै अलगाव। ठीक ह।ै शारीȼरक बातों कɃ परवाह
िकए िबना, संप्रदाय शारीȼरक बातों कɃ ʺशक्षाओं को देता ह,ै यह हमेशा ही
परमेश् वर कɃ इच्छा के िवपरीत होता ह।ै
135 िफर से जन्म लेने का अथर् है “ऊपर से जन्म लेना।” िफर से का
अथर् होता है “ऊपर से।” मैं समझता हूं आप यह जानते हैं, देखो। िफर से
जन्म लेने का अथर् होता है “ऊपर से जन्म लेना।” अब, आप देखेंगे, िक
यिद आप चाहते है तो इसका अध्ययन कर सकते हैं, शब्दकोश में। देखो,
इसका अथर् होता है “एक ऐसा जन्म जो ऊपर से आया ह।ै” क्योंिक,
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आपने यहां पर जन्म Ǻलया ह,ै अब िफर से जन्म लेने के Ǻलए आपको यहाँ
ऊपर से जन्म लेना होगा, िफर से जन्म लेने के Ǻलए। तब वो राज्य इस
राज्य से कहीं अ˃धक ऊँचा होता ह,ै इस राज्य से कहीं अ˃धक बढ़कर
ह,ै इतना तक िक यह राज्य उसके Ǻलए मूखर्ता ह,ै और यह इसके Ǻलए
मूखर्ता ह।ै
136 जसैा िक मैंने अक्सर कहा ह,ै मैं और मेरी पत्नी यहाँ कुछ समय पहले
िकराने का सामान लेने के Ǻलए गए थे, कुछ महीनों पहले, और हमने एक
मिहला को देखा जो स्कटर् पहने हुए थी। और यह सबसे िव˃चत्र चीज थी
जो हमने लबें समय में देखी थी।
137 तो ठीक ह,ै आज सुबह, मैं इसे अपिवत्रतापूणर् तरीके से नहीं कहता,
मैंने एक बड़े प्रʹसद्ध संगठन को सुना। और मैं और मेरी बेटी रे˃ डयो सुन
रहे थे जब हम एक कलीʹसया के समपर्ण समारोह के Ǻलए जा रहे थे। और
एक गीत जो उन्होंने गाया, िकसी प्रकार का कुछ और फलां-और-फलां
लोगों के द्वारा, कुछ शाʒीय गायन मुझे ऐसा लग रहा था जसेै मिहलाएं
अपनी सांस रोककर बठैी हो जब तक िक उनका चेहरा नीला न पड़ जाए,
और िफर सोचते है िक यह गीत गाना ह।ै यह ककर् श आवाज़ से ˃चल्लाना
ह।ै मुझे अच्छे पुराने पेंटीकोस्टल गीत पसंद ह,ै जो हदय से गाए जाते ह।ै
आप िबल्कुल भी सुर में गाना भी न जानते हो, लेिकन िफर भी आप गा
रहे हैं, प्रभु के Ǻलए आनदं से जयजयकार करते हुए। मैं सोचता हूं िक यह
आȥत्मक ह।ै मुझे यह पसंद ह।ै लेिकन वो आपकɃ सांस रोककर रखना जब
तक िक आपका चेहरा नीला नहीं पड़ जाये, और मर जाते हैं और िफर
वापस आ जाते हैं, जो…आपको खदु भी नहीं पता िक आप क्या गा रहे
हैं। आप िकसी और से जानने कɃ कैसे अपेक्षा करते हैं? बस यही बात ह।ै
यीशु ने कहा, “हम उनसे उन्हीं बातों को कहते हैं जो हम जानते हैं।” यह
सही ह।ै यह सही ह।ै हमें वही गाना चािहए जो हम अपने ह्रदय में जानते
हैं, ʹजसे हम अनुभव करते हैं।
138 और जब उन्होंने गा Ǻलया, मेरी बेटी संगीत को सीख रही ह,ै और
उसने कहा, “भाई,” उसने कहा, “यह सचमुच में एक उत्तम दजǼ का
गायन था।”
139 मैंने कहा, “हां, लेिकन लगभग पचास लोगों के उस झुण्ड में से िकतने
ऐसे लोग थे क्या तुम्हें लगता हैं िक उनके मुहं में ʹसगरटे थी? तुम्हें क्या
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लगता है िक कल रात, यानी शिनवार कɃ रात को, उस झुण्ड के िकतने
लोगों ने थोड़ी-बहुत शराब नहीं पी होगी? वहां पर िकतनी मिहलाओं के
बाल कटे हुए थे? िकतनों ने अपने चेहरे को रगं हुआ था, जब कलीʹसया
के पास्टर ने कुछ िदन पहले कहा, ‘परमेश् वर ने एक सुंदर संसार बनाया
जब उसने रगं का आिवष्कार िकया’?” जबिक हम जानते हैं िक बाईबल
में एक ऐसी मिहला है ʹजसने अपने चेहरे को रगंा था, और परमेश् वर ने उसे
कुत्तों को Ǻखला िदया। और हम, कोई भी जो कलीʹसया के िवषय में कुछ
भी जानता है और मू˂तपूजक के िवषय में, वो जानता है िक शृंगार करना
एक मू˂तपूजक का लक्षण ह,ै हमेशा से रहा ह।ै और, िफर भी, मिहलाएं इसे
करती हैं। और पुरुष धूम्रपान करता ह,ै शराब पी रहा ह,ै बुरा जीवन िबताते
हैं। और वहां पर खड़े होकर और गाते हैं, इस तरह कɃ आवाजों से। हम
कुछ ही िमनटों में इस पर बात करेंगे। तो ठीक ह।ै एक संगठनात्मक सोच
से जुड़े होते ह,ै जबिक, मेरी राय में, न्याय में िनराशा ही िमलने जा रही ह।ै
140 आत्मा से जन्म लेने का अथर् होता ह,ै िवश् वास करना और स्वयं का
आत्मा के अनुरूप व्यवहार होना, इसका अथर् है समझना और अपने ह्रदय
से िवश् वास करना िक यीशु ही मसीह है और यह उसका वचन ह,ै िक इसमें
िकसी भी और शब्द को जोड़ा नही जा सकता है या ना ही इसमें से िनकाला
जा सकता ह,ै अन्यथा आपका नाम जीवन कɃ पुस्तक में से िनकाल िदया
जाएगा। यह एक कड़क बात था। यिद आप अपने री˃त-ȼरवाजों में, इसमें
एक चीज को जोड़ते हैं, या इसमें से एक चीज भी िनकालते हैं, खरै, स्वय,ं
मसीह ने कहा, “तुम्हारा नाम जीवन कɃ पुस्तक से िमटा िदया जाएगा।”
अब, बाईबल में संगठन को, संप्रदाय को ढँूढ़कर देखे। आप उससे दरू ही
भागने लगेंगे! तो ठीक ह।ै शारीȼरक बातों कɃ परवाह िकए िबना, संप्रदाय
कɃ ʺशक्षा बाईबल के िवपरीत होती ह।ै जी हां। िफर से जन्म लेने का अथर् है
“ऊपर से एक नया जन्म; जो ऊपर से जन्मा ह।ै” तब हम ऊपर से आने
वाली चीजों में सिक्रय होते हैं। ओह, प्रभु! क्योंिक यह स्वयं है जो आपमें
से होते हुए उसके वचन में कायर् कर रहा ह,ै उसकɃ डाली, दाखलता के
Ǻलए।
141 इसǺलए यीशु ने कहा, “यिद मैं अपने िपता के कामों को नहीं करता,
तो मेरा िवश् वास मत करो।” ओह, िनश् चय ही! उसने कहा, “कोई भी
मनुष्य स्वगर् पर नहीं चढ़ा, ʹसवाय उसके जो स्वगर् से नीचे आया हो।” उसे
यहां िनकुदेमुस को ठीक करते हुए देखें, जब नीकुदेमुस…आप जानते हैं,
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उन्होंने सोचा, वो एक मनुष्य ह,ै इसǺलए वो परमेश् वर नहीं हो सकता। और
उसने कहा, और वहां उसने कहा, “कोई भी मनुष्य स्वगर् पर नहीं चढ़ा,
ʹसवाय उसके जो स्वगर् से नीचे आया हो, यहां तक िक मनुष्य का पुत्र भी
जो अब स्वगर् में ह।ै” यह बात उसके Ǻलए बहुत ज्यादा थी। वो कैसे हो
सकता ह,ै मनुष्य का पुत्र, स्वगर् से नीचे उतर आया, स्वगर् से नीचे आया,
वही था जो ऊपर स्वगर् में चढ़ गया, और वही एक जो यहाँ इस घर कɃ
छत पर खड़ा हुआ ह,ै िनकुदेमुस से बात कर रहा ह,ै अब स्वगर् में था? तो
ठीक ह,ै उसे समझना चािहए था िक वह परमेश् वर था। वह सवर्व्यापी ह,ै
हर कहीं ह!ै समझे? लेिकन वह अपने री˃त-ȼरवाजों में इस बात को नहीं
जानता था। वह आȥत्मक िवचारों वाला नहीं था। सांसाȼरक मन, और इसे
पकड़ नहीं सकता।

वह कहता ह,ै “लोग मुझ मनुष्य के पुत्र को क्या कहते ह?ै”
“कुछ लोग कहते हैं, ठीक ह,ै ‘वह दाऊद का पुत्र ह।ै’”

142 उसने कहा, “तो दाऊद ने आत्मा में उसे ‘प्रभु’ क्यों कहा, कहा, ‘प्रभु
ने मेरे प्रभु से कहा, “तू मेरे दािहने हाथ पर बठै, जब तक मैं तेरे शत्रुओं को
परैों कɃ चौकɃ ना कर दू”ं’?” कैसे वह दाऊद का मूल और वंश दोनों ह;ै
वह दाऊद से पहले था, वह दाऊद था, और दाऊद के बाद भी। समझे?
“वह दाऊद का मूल और वंश ह,ै” बाईबल ने ऐसा कहा, दाऊद कɃ मूल
और वंश दोनों। तब वह उसका पुत्र कैसे हो सकता ह?ै वह उसका प्रभु
कैसे हो सकता ह?ै बाईबल ने कहा, “तब से लेकर उन्होंने उससे कुछ
नहीं पूछा।” मैं समझता हूं िक यह भी एक अच्छी बात थी। जी हां, श्रीमान।
तो ठीक ह।ै
143 ऊपर से िफर से जन्म होना। तब हम सिक्रय हो जाते हैं, ऊपर कɃ
चीजों में सिक्रय हो जाते हैं, और, क्योंिक उसका जीवन हम में ह,ै जो िक
उसका वचन है जो स्वयं वचन को प्रमाʺणत करता ह।ै जो आत्मा आप में
है ये आप में देहधारी हुआ वचन ह।ै पिवत्र आत्मा वचन को ध्यान रखता
ह,ै और वचन को प्रमाʺणत करने में सिक्रय रहता ह।ै
144 अब, पिवत्र आत्मा िकसी भी संप्रदाय में सिक्रय नहीं होता ह।ै ये संगठन
को बनाने में रू˃च नहीं रखता ह,ै क्योंिक आत्मा स्वयं संगठन के िवपरीत
होता ह।ै यह संगठन सांसाȼरक चीजों के Ǻलए देख रहे हैं, संसार का मन,
और वे बड़े-बड़े मिंदर और चमचमाती हुई चीजें बनाते हैं, और बड़े-बड़े
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तराशे हुए संगठन, िनखरे हुए प्रचारक, और इस तरह कɃ इत्यािद चीजें,
और शहर का सबसे उत्तम वगर्। जहां, पिवत्र आत्मा ईमानदार ह्रदयो को
पाने का प्रयास कर रहा है जहां पिवत्र आत्मा प्रगट करने के Ǻलए उत्सुक
होता है और सािबत करता है िक परमेश् वर का हर एक वचन सत्य ह।ै
आप कैसे कर सकते हैं, आत्मा एक संगठन में कैसे काम कर सकता है
जबिक यह इन्कार कर रहा ह,ै बजाय वचन के मत-ʹसद्धांत को ले रहा
ह?ै यह नहीं कर सकता। तो, आप देखते हैं, यह मरा हुआ ह।ै परमेश् वर
ऐसे स्थानों में नहीं जाता है िक उसके अपनों को ढंूढे, एक—एक मनुष्य
का झुण्ड िक उसके Ǻलए काम कर,े क्योंिक वे पहले से ही मरे हुए हैं। वे
वचन में अिवश् वासी हैं, या तो वे वहां पर नहीं होते। समझे? अब, हम ऊपर
से आने वाली चीजों में सिक्रय हैं। अब, पिवत्र आत्मा वचन को ध्यान में
रखता ह।ै अब, यह सही ह,ै क्योंिक आत्मा वचन को जीवन देता ह।ै देखा?
“शब्द मारता ह;ै आत्मा जीवन को देता ह।ै”
145 अब, मैं आज यहां आ रहा था, जंगल मे फैले उन बड़े-बड़े सुंदर
पेड़ों कɃ ओर देख रहा था, बड़ी-बड़ी पहािड़याँ, उनमें भूर,े पीले रगं के,
सदाबहार िंबदु िबखरे हुये थे। मैंने कहा, “आप जानते हैं िक यह क्या ह?ै”
मैंने कहा, “अभी हमारे पास मृत्यु थी, और परमेश् वर ने अपना गुलदस्ता
िबखेर िदया ह,ै उन्हें पहािड़यों पर टांग िदया ह।ै ये अं˃ तम संस्कार के फूल
ह।ै जीवन वापस िमट्टी में चला गया ह।ै परमेश् वर ने अब अपने सारे बीज
फूलों और अन्य चीजों के बीजों को गाड़ िदया ह,ै उन्हें वापस गाड़ िदया,
और उसने बस अपने गुलदस्ते को Ǻखला िदया ह।ै वह धरती कɃ ओर देख
रहा है क्योंिक वहां अं˃ तम संस्कार के फूल ह।ै लेिकन जब सूरज दोबारा
उगेगा, तो वह बीज िफर से जीवन को ले लेगा।” आमीन। तो ठीक ह।ै
146 पिवत्र आत्मा वचन को प्रमाʺणत करने में रु˃च रखता ह।ै और यिद
आपने वचन के बजाय री˃त-ȼरवाजों को स्वीकार िकया ह…ैअब, आप
कहते हैं, “ठीक ह,ै हम यह सब िवश् वास करते हैं, लेिकन, भाई ब्रन्हम, मैं
जानता हूं िक हम इस पर िवश् वास नहीं करते।” िफर आपको ठीक वहीं
पर रुक जाना चािहए।
147 सनै्य पादरी ने मुझे एक बार बताया िक वह…िक एक—एक कप्तान
ने कहा, या मैं सोचता हूं िक यह एक मेजर था, कहा, “पादरी, वहां पर
जाये, वहां पर एक कप्तान मर रहा ह।ै उस पर मशीन गन चलाई गयी ह।ै”
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148 वह वहां पर गया, और कप्तान संघषर् कर रहा था। वे उसे रडेक्रॉस के
तबंू में ले गए, और उसने कहा, “कप्तान।”
149 उसने गले में भरे लहू के बावजूद ऊपर कɃ ओर देखा, और उसने
कहा, “जी हां, श्रीमान।” और उसने कहा, “आप सनै्य पादरी हो।”

“हाँ।” उसने कहा, “तुम मर रहे हो, कप्तान।”
उसने कहा, “मैं यह जानता हू।ं”
उसने कहा, “क्या तुम एक मसीही हो?”
उसने कहा, “मैं हुआ करता था।”

150 कहा, “तुमने उसे क्यों छोड़ िदया, कप्तान?” उसने कहा, “वह तुम्हें
ठीक उसी जगह पर िमलेगा जहां तुमने उसे छोड़ा था।” सही ह।ै

कप्तान ने कहा, “मुझे ऐसा नही सोच सकता हू।ं”
151 सनै्य पादरी ने कहा, “तुम्हारे Ǻलए बेहतर होगा, तुम्हारे पास बस कुछ
ही िमनट बचे ह,ै ʹजस तरह से तुम संघषर् कर रहे हो।” उसका मुहं खलु
गया, उसके मुहं और कानों से लहू बह रहा था, और उस पर मशीनगन कɃ
गोǺलयां चलाई गयी थी। कहा, “अच्छा होगा िक तुम जल्दी करो, तुम्हारे
फेफड़े फुल रहे हैं।”
152 और कप्तान बेसुध होकर कुछ-कुछ बोलने लगा, जब वो वहीं पड़ा
हुआ संघषर् कर रहा था। उसके चेहरे पर एक मुस्कान आ गई, उसने कहा,
“मैं अब जानता हू।ं”

कहा, “तुमने उसे कहां पर छोड़ा था? वापस वहीं से शुरू करो।”
153 उसने कहा, “‘अब मैं सोने के Ǻलए लेट जाता हू।ं’” यही है जहां उसने
उसे छोड़ िदया, यही है जहां वह उसे पाता ह।ै
154 जब आपका संगठन बाईबल के वचन के िवपरीत कुछ तो ʹसखाता ह,ै
तो आप उसे ठीक वहीं पर छोड़ देते हैं। तुरन्त वापस आ जाये, क्योंिक
वह उस वचन को प्रमाʺणत करने और उसे सच्चा बनाने में सिक्रय ह।ै यही
है जो यीशु था, हमेशा ही िपता कɃ इच्छा को पूरा कर रहा था। देखा? तो
ठीक ह।ै
155 इसǺलए, देखो, नीकुदेमुस के संगठन कɃ समझ का परमेश् वर के Ǻलए
कुछ भी महȶव नहीं था। अब, कोई फकर् नहीं पड़ता यिद वह एक बड़ा
अ˃धकारी ह,ै जसैा िक हम इसे संगठन में कहते हैं, इस्राएल में एक गुरु,
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उसकɃ सारी ʺशक्षा और समझ का कोई महत्व नहीं था जो िक [भाई ब्रंहम
अपनी उंगली से चुटकɃ बजाते हैं—सम्पा।] जब वह मसीह के सामने खड़ा
हुआ, तो उसे केवल एक फटकार ही िमली। अब, मैं कल्पना करता हूं िक
सभी लोग उसे कहते हैं, “पिवत्र िपता, नीकुदेमुस। पिवत्र िपता, िनकुदेमुस।
हम आपको दडंवत करते हैं, श्रीमान।” लेिकन जब वो यीशु, परमेश् वर के
सामने खड़ा हुआ, तो परमेश् वर ने उसकɃ अज्ञानता के Ǻलए उसे फटकार
लगाई। सो, तो आप देख रहे हैं िक यह सब िकस ओर ले जाता ह,ै इसे
भूल जाए! आओ, हम परमेश् वर के पास चले। यह सही ह।ै तो ठीक ह।ै
156 ना ही कोरह कɃ बड़ी समझ का कोई भी महȶव था, या आदम कɃ,
क्योंिक हर एक परमेश् वर के प्रमाʺणत संदेश का इन्कार कर रहा था। अब
आइए हम अब ध्यान से सुने, हम एक िमनट में कुछ गहरी बातों में में जाने
वाले हैं। देखो, उनमें से हर एक, ʹजस कारण से वे परशेानी में पड़ गए,
नीकुदेमुस, कोरह, िनम्रोद, और इत्यािद लोग, ऐसा इसǺलए हुआ क्योंिक
उन्होंने उस समय के प्रमाʺणत वचन के साथ परमेश् वर के संदेशवाहक को
नहीं पहचाना। अब, तो यह बात सभी जानते ह।ै अब, तो हम इस पर काफɃ
देर तक बने रह सकते हैं। लेिकन परमेश् वर भिवष्यवाणी करता है िकसी
बात को कहता है जो जगह लेगी, मनुष्य संगठन को बनाता ह,ै लोगों को
ठीक उसी के अनुसार व्यवȥस्थत कर देता ह।ै उन्होंने िवश् वास िकया िक
एक मसीहा आने वाला ह।ै ओह, वे यहूदी, ओह, प्रभु, िनश् चय ही! लेिकन
जब यीशु आया ʹजस तरह से वो आया, उन्होंने कहा, “यह वो नहीं हो
सकता।” वे वचन को समझने से चूक गये। अब, यीशु वचन के िवपरीत
तो नहीं आया (क्या वो आया?), लेिकन वह संगठन के वचन के अनुवाद
के िवपरीत आया। मूसा वचन के िवपरीत नहीं आया, वह ठीक वचन के
अनुसार आया; लेिकन कोरह इसे समझने में चूक गया। और इस सब में
से होते हुए ये इसी तरह से रहा ह।ै
157 अब देǺखए। आज का यह संदेश बस कुछ ऐसा नहीं हो सकता है जो
कह रहा हो, “हमारे पास सत्य है और हमारे पास यह ह,ै वह ह,ै” इसे
उसके वचन में पहले से बताया जाना ह!ै और िफर जब वचन प्रकट हो
जाता है उसके बाद, इसे वचन के द्वारा ही उ˃चत रूप से प्रमाʺणत होना
ह।ै
158 यीशु को वचन के द्वारा उ˃चत रूप से परमेश् वर के द्वारा प्रमाʺणत िकया
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गया था। उसने कहा, “यिद तुम मूसा को जानते होते, तो तुम मेरे िदन के
बारे में भी जानते।” ठीक है भिवष्यवक्ताओं ने उसके िवषय में सही-सही
बोला था, सारे भिवष्यवक्ताओं ने सही-सही कहा िक वो क्या था। और
िफर भी इसने उन्हें अधंा कर िदया, वे इसे समझ नहीं पाए। देखा? लेिकन
यीशु…और मैं नहीं…
159 मैं इसे टेप के Ǻलए, और आपके Ǻलए भी कहना चाहता हू।ं देǺखए,
संदेशवाहक उस िदन के संदेश के साथ!
160 अब, यिद आप वहां जाते हैं, तो सेवेंथ-डे एडवेंिटस्ट कहते हैं, “हमने
उसे समझ Ǻलया, केवल सब्त का पालन करो!” आप मुझे वचनों में से इसे
िदखाये। श्रीमती एडी बेकर ने कहा िक उसके पास यह ह।ै मुझे इसे िदखाये।
यहोवा िवटनेस ने कहा िक उनके पास यह ह।ै इसे मुझे िदखाये। समझे?
मेथो˃डस्ट कहते हैं िक उनके पास यह ह।ै इसे मुझे िदखाये। बपैिटस्ट कहते
हैं िक उनके पास यह ह।ै इसे मुझे िदखाये। कोई भी संगठन मुझे िदखाये।
मैं आपको सािबत कर रहा हूं िक वे, हर एक जन, परमेश् वर कɃ इच्छा के
बाहर हैं। उनमें से हर एक जन इसके िवपरीत ह,ै जो परमेश् वर के वचन के
बजाये मनुष्य के री˃त-ȼरवाजों को ʹसखाते ह।ै मैं उनमें से एक को भी नहीं
जानता जो उन बातों को स्वीकार करगेा जो वास्तव में बाईबल में Ǻलखी
गई है ʹजस तरह से यह ह।ै यह सही ह।ै लेिकन जब कोई तो आकर और
कहता ह,ै “मुझे इस िदन का संदेश िमल गया,” उसे पहले ठीक तरह से
देखा जाना चािहए और उसके आने कɃ पहले से भिवष्यवाणी कɃ गई हो।
161 जब यूहन्ना बप˃तस्मा देने वाला वहां चलकर जाता ह,ै तो उन्होंने कहा,
“क्या तू मसीह ह?ै”

उसने कहा, “मैं नहीं हू।ं”
कहा, “क्या—क्या—क्या तू एǺलय्याह ह?ै”
उसने कहा, “मैं नहीं हू।ं”
उसने कहा, “तू कौन ह?ै”

162 वह अपनी पहचान दे सकता था, उसके पास उस घड़ी का संदेश
था। उसने कहा, “मैं जगंल में एक पुकारने वाले कɃ आवाज हू,ं जसैा िक
भिवष्यव्यक्ता यशायाह ने कहा था। अब, यिद मेरे जन्म और जीवन कɃ
तुलना इसके साथ नहीं होती ह,ै तो मुझे स्वीकार मत—मत करों।”
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163 जब यीशु आया, तब भी यही बात थी, वही बात। संदेश के साथ
संदेशवाहक, परमेश् वर के द्वारा पहले से बताया गया संदेश होना चािहए।
और िफर परमेश् वर, इस संदेशवाहक के जȼरये से बोलता ह,ै यह प्रमाʺणत
करता है िक यह सत्य ह।ै क्या आप इसे सुन रहे हैं? क्या आप इसे समझ
रहे हैं? इसे समझे! इसे पहले यहोवा यों कहता है होना ही ह,ै पहले से
बताया गया। और िफर संदेश के साथ संदेशवाहक, िबल्कुल वही होना
चािहए जो परमेश् वर ने उस समय पर होने के Ǻलए कहा था।
164 इसी प्रकार से मूसा भी था। यही कारण है िक वह परमेश् वर के सामने
मुहं के बल िगर पड़ा, और कहा, “परमेश् वर, आपने मुझे भेजा ह।ै”

उसने कहा, “अपने आपको उस झुण्ड से अलग कर।”
165 देखा मेरा क्या मतलब ह?ै यही वो ऐसी चीज रही है ʹजसने हमेशा से
मनुष्य के मन को घुमा िदया, उन्हें परमेश् वर कɃ इच्छा से दरू कर िदया ह।ै
अब याद रखें, उसके वचन के द्वारा पहले से बताया गया और उसके वचन
के द्वारा उ˃चत रूप से प्रमाʺणत िकया गया। अब, यीशु ने कहा, “यिद मैं
उन कामों को नहीं करता जो…परमेश् वर के हैं, तो मेरा िवश् वास मत करना।
देखो, यिद मैं चूक जाता हू…ंबताओ, तुम में से कौन मुझे पाप के Ǻलए दोषी
ठहरा सकता ह?ै तुममें से कौन मुझे िदखा सकता है िक मैं एक अिवश् वासी
हू?ं”
166 नीकुदेमुस ने कहा, “हम जानते हैं िक तू…रब्बी ह,ै तू परमेश् वर से
आया हैं, क्योंिक कोई भी उन कामों को नहीं कर सकता ह,ै जब तक
परमेश् वर उसके साथ ना हो।” देखा? इससे पता चलता है िक वो एक
िवश् वासी था।
167 अब, हम जो कलीʹसया के इ˃तहास को जानते हैं। अब जरा सोच-
िवचार कर।े अभी भी देर नहीं हुई ह,ै देखो, इसǺलए अब जरा ध्यान से
सुने और मैं कोʺशश करंूगा िक ʹजतना जल्दी हो सके उतना जल्दी करंू।
मैं—मैं चाहता हू…ंटेप को ध्यान से सुने। अब, कोई भी ʹजसने कभी
कलीʹसया का इ˃तहास को पढ़ा है हर कोई जानता है िक पहली बार
मसीहत को कभी संगिठत िकया गया था, यह रोमन कैथोǺलक कलीʹसया
थी। अब, यिद इससे पहले कोई ऐसा समय आया हो, तो मैं चाहूगंा िक
कोई तो मुझे इ˃तहास को लाकर और िदखाए। मैं पॉल बॉयड और कई
महान इ˃तहासकारों का गहरा िमत्र हू।ं वहां मेरे पास अध्ययन कक्ष में, द
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पोस्ट िनʹसयन काउंʹसल, द िनʹसयन काउंʹसल, द िनʹसयन फादसर् कɃ
िकताबे रखी ह,ै कलीʹसया के सभी पिवत्र लेख, जो मैं जानता हू।ं मैंने
तैंतीस वषʢ से उनका अध्ययन िकया ह,ै उन्हें देखा ह।ै वहां पर कभी कोई
संगठन नहीं था। कैथोǺलक कलीʹसया संगठन कɃ माँ ह।ै हम जानते हैं िक
यही सच्चाई ह।ै कैथोǺलक कलीʹसया के आने से पहले, कलीʹसया कभी
संगिठत नहीं थी, न ही कोई संप्रदाय था। और कैथोǺलक शब्द का अथर्
होता है “िवश्वव्यापी।” और उन्होंने एक राज्य-कलीʹसया धमर् बनाया ह,ै
और इसे रोम के सारे अ˃धकार के ऊपर बनाया ह,ै और इसने संसार के
उस—उस समय पर सबसे अच्छे भाग पर िवजय को प्राप्त िकया था।
यह राज्य कɃ कलीʹसया थी, और जो लोग इसकɃ आज्ञा का पालन नहीं
करेंगे, उन्हें मार िदया जाता था। िनʹसया पȼरषद, पदं्रह िदनों कɃ लहूलुहान
लड़ाई, जब परमेश् वर के सच्चे भिवष्यवक्ता, जब वे वहां खड़े होकर उन…
168 कैथोǺलक कलीʹसया, इसकɃ शुरुआत क्यों हुई, क्यों, हम सभी जानते
हैं, मैंने इस पर यहां ʹसखाया ह।ै कैसे, वास्तव में, अिक्वला और िप्रȥस्कल्ला
पास्टर थे, अिक्वला रोमन कलीʹसया का—का पास्टर था। जब पिवत्र
आत्मा पेंटीकोस्ट पर उतरा, तो वह आकाश के नीचे ȥस्थत हर राष्टर् में से
यहूिदयों पर उतरा। लेिकन उसके कुछ िदनों बाद, पतरस को छत पर एक
दशर्न िमला, िक कुरनेǺलयस के पास जाए, एक रोमी, जो एक धमɁ व्यिक्त
था, और उसने प्राथर्ना कɃ और पिवत्र आत्मा उस पर उतर आया। कुछ
समय के बाद गणमान्य लोगों को यह िमलने लगा। अिक्वला और िप्रȥस्कल्ला
रोम में—में गए और उन्होंने संगिठत िकया, मेरा मतलब, कभी भी संगिठत
नही िकया, लेिकन पहली रोमन कलीʹसया को व्यवȥस्थत िकया था। और,
जब उन्होंने ऐसा िकया, तो उनके—उनके अपने भाई और बहन थे।
169 और क्लौिदयसु ने अपने राज्य से सभी यहूिदयों को रोम से बिहष्कृत
कर िदया था। और यही वह समय था जब रोमन कैथोǺलक कलीʹसया ने
कहा था िक पतरस रोम में था। मुझे एक वचन िदखाओ जहां पतरस कभी
रोम में था, या कोई भी इ˃तहास जो कहता है िक वह वहां था। वह परमेश् वर
के वचन के अनुसार नहीं था, और यही है जो मैं िवश् वास करता हू।ं और
कैसे पतरस, एक यहूदी, कभी भी मू˂तपूजा और चीजें जो उनके पास ह,ै
मू˂तयों और ऐसी अन्य चीजों कɃ आराधना कर सकता ह?ै कहाँ…समझे?
वह यहां अपनी ही ʺशक्षा के िवरुद्ध कैसे जाएगा? बकवास। प्रोटेस्टेंट भी
उससे ʺभन्न नहीं ह।ै रुकना, हम इसे थोड़ी देर के बाद इसे ले लेंगे, धीर-े
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धीरे करके, प्रभु ने चाहा तो। ध्यान दें। अब ध्यान दें, हमें पता चलता हैं िक
ठीक उसी समय जब कलीʹसया कहती है िक पतरस रोम में था, इ˃तहास
कहता है िक क्लौिदयसु ने (और बाईबल ने भी कहा) सभी यहूिदयों को रोम
से बाहर िनकालने का आदेश िदया था।
170 और पौलुस इिफसुस से होकर िनकला और वहां ऊपर के तटों पर आ
गया, उसने इन चेलो को पाया, और वहां पर उसने अिक्वला और िप्रȥस्कल्ला
से भेंट कɃ थी। उनके चले जाने के बाद, तब इस कलीʹसया के रोमी भाइयों
ने अपने स्वयं के िवचारों को गड़ना शुरू िकया, और उन्होंने मू˂तपूजा को
शािमल कर Ǻलया। और िफर कॉन्स्टेंटाइन में, ʹजसकɃ मां एक सच्ची मसीही
थी और उम्मीद करती थी िक उसका बेटा भी वसैा ही बने, लेिकन वह
एक राजनी˃तज्ञ बन गया था। और उसने देखा िक रोम का अ˃धकांश भाग,
या इसका एक बड़ा भाग, िनजो धर्न वगर् का था, पहले ही मसीह के द्वारा
उद्धार को स्वीकार कर चुका था। और िफर वे बहुत लोकिप्रय होने लगे थे,
क्योंिक वे वीनस को नीचे उतारकर और मȼरयम को वहां स्थािपत कर रहे
थे, और जुिपटर को हटाकर पतरस को वहां स्थािपत कर रहे ह,ै और इस
तरह से इत्यािद और—और चेलो को, और यह एक बहुत ही लोकिप्रय
धमर् था। और वे साहसी लोग थे। वे, वे मसीही लोग मरने को तयैार थे!
171 और कैथोǺलक कलीʹसया ने कहा, “हम शुरुआत ह।ै” यह िबल्कुल
सच ह,ै कैथोǺलक कलीʹसया पेंटीकोस्ट के िदन पर आरभं हुई। लेिकन
यहाँ है वो ʹजसने उसे बाहर कर िदया: वो संगिठत हो गयी और (वचन
को िनकाल कर) धमर्-ʹसद्धांत को इसमें डाल िदया। और िबल्कुल नया
धमर्ʹसद्धांत, आप लोग जो दस वषर् से अ˃धक उम्र के लोग िबल्कुल नये
धमर्ʹसद्धांत को याद कर सकते हैं: लगभग दस साल पहले मȼरयम का
स्वगार्रोहण हुआ था। कलीʹसया में एक और िबल्कुल नया धमर्ʹसद्धांत
जोड़ा गया। वचन के स्थान पर, ये धमर्ʹसद्धांत ह!ै और वे आपको ठीक
अभी समझाने में मदद करेंगे, वे कहते है “इस बात कɃ परवाह नहीं हैं िक
वचन क्या कहता ह,ै मायने यह रखता है िक कलीʹसया क्या कहती ह।ै”

वे, उस याजक ने मुझे बताया, कहा, “परमेश् वर उसकɃ अपनी
कलीʹसया में ह।ै”

मैंने कहा, “परमेश् वर अपने वचन में ह।ै”
172 उसने कहा, “ठीक ह,ै यह बाईबल आरं̋ भक कैथोǺलक कलीʹसया का
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एक इ˃तहास मात्र ह।ै”
173 मैंने कहा, “तो िफर मैं एक आरं̋ भक कैथोǺलक हू।ं” मैंने कहा, “एक
याजक होने पर, यह मुझे आपसे अ˃धक कैथोǺलक बनाता हू।ं” देखा?
मैंने कहा, “यिद ये ऐसा ही ह,ै तो मैं वही हू।ं” मैंने कहा, “आप देǺखए,
मैं िबल्कुल वही िवश् वास करता हूं जो प्रेȼरतों ने ʹसखाया था। आप वही
िवश् वास करते हैं जो मनुष्यों ने उसमें जोड़ िदया ह।ै” और िबल्कुल ठीक
इसी तरह से यह होता गया। िनश् चय ही, ऐसा ही था। ठीक इसी प्रकार
हुआ था।
174 अब ध्यान दें, इ˃तहास में, उसके बाद वे मत-ʹसद्धांतों को जोड़ना
आरभं करते हैं, ʹसद्धांत, और जब पौलुस वहां पर आया, तो हम इ˃तहास
के अनुसार जानते हैं, िक उसने यहां तक उस पहली कलीʹसया का दौरा
तक नहीं िकया, क्योंिक वह मू˂तपूजा को सहन नहीं कर सकता था। और
उन्होंने उस दसूरी कलीʹसया का दौरा िकया ʹजसे उन्होंने स्थािपत िकया
था, रोम कɃ दसूरी कलीʹसया।
175 और जब वो िनʹसया पȼरषद का आगमन हुआ, जहां कॉन्स्टेंटाइन ने
अपने राज्य को एकजुट करने के िवचार को देखा। वही चीज आहाब ने
ईजाबेल के साथ कɃ, यानी उससे िववाह कर Ǻलया था। समझे? और जब
उसने अपने लोगों को एक जुट करने और उसमें से एक महान सामथɁ
राष्टर् को बनाने के अवसर को देखा, उसने सोचा िक उन्हें उनका धमर् िमल
जाएगा, इसǺलए उसने उनके Ǻलए एक कलीʹसया-राज्य धमर् बना िदया।
और जब उनके पास वह िनʹसया पȼरषद थी, और ये प्रश् न ऊपर आने लगे
िक क्या एक ही परमेश् वर ह,ै या तीन; क्या उन्हें यीशु मसीह के नाम में
बप˃तस्मा लेना चािहए, या िपता, पुत्र और पिवत्र आत्मा के नाम में; ये सारे
दसूरे प्रश् न वहां एक िनणार्यक फैसले के Ǻलए—के Ǻलए लाए गये। और,
जब ऐसा हुआ, तो उनमें से कुछ पुराने भिवष्यव्यक्ता वहां सामने आ गए
उनके शरीर पर भेड़ कɃ खाल के अलावा कुछ भी Ǻलपटा हुआ नहीं था
और वे जड़ी-बूिटयां खा रहे थे। सही ह!ै लेिकन उन बड़े-बड़े गणमान्य
लोगों ने पहले ही कलीʹसया में अपने तरीके से काम कर Ǻलया था, उन्हें
सांसाȼरक ज्ञान से चुप करा िदया था। लेिकन उनके पास यहोवा यों कहता
ह,ै वाला वचन था। वह लगभग एक हजार वषʢ तक पागान के अधंकार में
चली गई।
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176 लेिकन वह िफर से Ǻखल उठी, Ǻखल उठी। यह सही ह।ै आप इसे मार
नहीं सकते। “प्रभु यों कहता ह,ै ʹजतने वषर् ये चीजे खायी गयी ह,ै मैं वापस
लौटाऊंगा।”
177 उन संप्रदायों ने मत-ʹसद्धांत को जोड़ िदया। और ऐसा करने के Ǻलए,
मत-ʹसद्धांत को जोड़ने के Ǻलए, केवल एक ही तरीका है िक कोई भी
कलीʹसया, कोई भी संप्रदाय कभी भी परमेश् वर के वचन से दरू हो सकता
है केवल एक ही तरीका ह,ै िक उन पिवत्र वचनों के बजाय मत-ʹसद्धांत
को जोड़ दे, िक अपने रीती ȼरवाजों को या अपनी कलीʹसया कɃ ʺशक्षा को
बनाने कɃ कोʺशश कर,े भले ही यह वचनों के िवपरीत हो। तो िफर आप
कैथोǺलक कलीʹसया को कैसे दोषी ठहरा सकते हैं, जबिक आप उसी काम
को कर रहे हैं जो उन्होंने िकया था? क्या आप समझ रहे हैं? तो ठीक
ह।ै जब, अब जरा सोचे, वचन असफल नहीं हो सकता! मत-ʹसद्धांत तो
आरभं से ही एक झूठ ह।ै और जब आप एक संप्रदाय को स्वीकार करते हैं,
तो आपके पास पहले से ही एक मत-ʹसद्धांत होता ह,ै क्योंिक यह कुछ
तो है जो जोड़ा गया ह।ै यह वचन में नहीं ह।ै यह वचन में नहीं ह।ै
178 वहां संगठन जसैी कोई चीज ही नहीं ह।ै यीशु ने कभी नहीं कहा, “मैं
तुम्हें आदेश देता हूं िक सारे संसार में जाकर, संगठन को बनाओ।” जी नहीं,
श्रीमान, ऐसी कोई चीज ही नहीं ह!ै ऐसा करना, पिवत्र वचनों को अस्वीकार
करना ह।ै जब ऐसा िकया गया था, तो इसे “जन्म के कलीʹसया में होना”
को बदलकर “मत-ʹसद्धांत और मतसार के द्वारा कलीʹसया में होना” कर
िदया गया। ना ही कलीʹसया , मुझे क्षमा कर;े लॉज! आप कलीʹसया में
जन्म लेते ह,ै लेिकन आप एक लॉज से जुड़ते हैं। यह बपैिटस्ट कलीʹसया,
मेथो˃डस्ट कलीʹसया, पेंटीकोस्टल कलीʹसया नहीं ह।ै यह बपैिटस्ट लॉज,
पेंटीकोस्टल लॉज, और मेथो˃डस्ट लॉज ह,ै आप उनके साथ जुड़ते ह।ै
आप कलीʹसया में जुड़ नहीं सकते। ऐसी कोई चीज ही नहीं ह।ै आप इसमें
जन्म लेते हैं। नीकुदेमुस को यह बताया गया था। तो आप देखते हैं िक आप
कहां हैं? ओह, प्रभु!
179 इसǺलए मैं इसके िवरोध में हू।ं ना ही लोगों के िवरोध में जो इसमें ह;ै मैं
तो उस व्यवस्था के िवरोध में हू।ं क्योंिक वे ऐसा नहीं कर सकते…उनमें से
एक प्राचीन या कोई तो और, उन कǺलʹसयाओं में से कोई कलीʹसया कुछ
तो ऐसा प्रचार करे है जो बाईबल से है जो िक उनके ʹसद्धांत के िवपरीत
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ह,ै उस कलीʹसया में जो उनके िनयमपत्र होते ह,ै उसे तुरतं उसी तरह से
बिहष्कृत कर िदया जाता ह।ै जी हां, श्रीमान। उनमें से कुछ इतने ˃घनौने
है िक वे यहां तक िक िकसी दसूरी कलीʹसया में बेदारी भी नहीं होने देते
जब तक िक ये उनका ही कोई अपना व्यिक्त न हो। क्यों, वे तो इतने…
180 एक समय कोई एक प्रचारक को देने जा रहा था…ठीक यहाँ इस देश में,
एक छोटा सा बूढ़ा प्रचारक यहां सड़क पर खड़ा था, रो रहा था और लोगों
से पश्चाताप करने के Ǻलए िवनतंी कर रहा था, और कह रहा ह,ै “आओ,
मसीह को ग्रहण करो, पिवत्र आत्मा से भर जाओ,” और इस तरह कɃ
चीजें। और एक पेंटीकोस्टल संगठन का कोई व्यिक्त वहां पर आया और
उस एक व्यिक्त को उसके हाथों में एक डॉलर िदया, और उसे पश् चाताप
करना था क्योंिक उसने अपनी कलीʹसया के िवरुद्ध व्यʺभचार िकया था।
कैथोǺलक के िवषय में बात करते ह!ै यह सही ह।ै और आप यह भी जानते
हैं िक मैं िकसकɃ बात कर रहा हू;ं या कम-से-कम यह कलीʹसया जानती
ह।ै तो ठीक ह।ै
181 ऐसा करना, वचनों को अस्वीकार करना, जब यह िकया जाता ह,ै
तब ये बदल जाता है जब आप िकसी मत-ʹसद्धांत को जोड़ते है और
एक संगठन से जुड़ते हैं, तो आप अपने आप ही पहले मत- ʹसद्धांत को
स्वीकार कर Ǻलया ह,ै क्योंिक यह वचन के अनुसार नहीं ह,ै इसǺलए यह
कुछ तो है जो जोड़ा गया ह।ै और एक मत-ʹसद्धांत कुछ तो जोड़ा गया ह,ै
“इसका स्थान लेता ह,ै” यह जन्म का स्थान ले लेता ह।ै जब आप एक
संप्रदाय को स्वीकार करते हैं, तो आपने मत-ʹसद्धांत को जोड़ िदया हैं।
तो ठीक ह।ै जब यह िकया जाता ह,ै तब यह “जन्म के द्वारा कलीʹसया
में होना” से बदलकर “मत-ʹसद्धांत या मतसार से लॉज” में जाना हो
जाता ह।ै क्योंिक, देखो, यह अपने आप में मत-ʹसद्धांत ह,ै ना ही वचन
के अनुसार।
182 अब, यीशु ने कभी नहीं कहा, “सारे संसार में जाओ और ʺभन्न को
संप्रदाय बनाओ, जाकर लोगों को एक साथ संगिठत करो।” उसने कहा,
“जाकर चेले बनाओ।” क्या आप इसे िवश् वास करते हैं? [सभा “आमीन”
कहती ह।ै—सम्पा।] आमीन। तो, आप देखते ह,ै आप पूरी तरह से बाहर
हैं।
183 सुनना, यहां पर देखे। आइए इसे यहाँ एक और बात के साथ समाप्त
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करें, इस समय उस बात को अच्छी तरह मन में बठैा दें। िकतने लोगों
के पास यूनानी शब्दकोष ह,ै पुरानी हस्तǺलिप से द एम्फ़ैिटक डायग्लॉट ,
यूनानी में? तो ठीक ह।ै इसे पढ़े, िकसी भी िवद्वान को ले ʹजसे आप
चाहते ह।ै पुस्तकालय में जाये और शब्दकोष को ले, यूनानी शब्दकोष
को। प्रकाʺशतवाक्य 17 पढ़ें, और जब आप वहां पढ़ते हैं, िंकग जेम्स का
संस्करण यहां कहता ह,ै और यह, “उसने मुझे आत्मा में उठा Ǻलया; और
मैंने एक ʒी को लाल वʒ पहने हुए पशु पर बठेै हुए देखा, ईशिंनदा के—
के नामों से भरी हुई।” अब, िंकग जेम्स बाईबल में यही Ǻलखा ह।ै लेिकन
मूल अनुवाद में कहा गया:

…आत्मा ने मुझे अपने साथ बहा ले गई …और मैंने एक मिहला
को देखा…ईशिंनदा वाले नामों से भरी हुई ,…

184 वहां “ईशिंनदा के नामों” और “ईशिंनदा वाले नामों” के बीच बहुत ही
अतंर होता ह।ै अब देǺखए। हम सब समझते हैं और जानते हैं िक यह रोमन
कलीʹसया थी जो सात पहािड़यों पर बठैी हुई थी, संसार कɃ शिक्तयों को
िनयिंत्रत करते हुए। और वह एक “वेश्या,” कहलाती थी, और वह एक
“वेश्याओ कɃ माता” थी। क्या? एक वेश्या क्या होती ह?ै क्या यह पुरुष
हो सकता ह?ै इसे तो एक ʒी ही होना ह।ै इसǺलए यिद यह एक ʒी ह,ै
तो इसे एक कलीʹसया ही होना ह;ै वह वशै्याओं कɃ माता थी, ठीक वसेै ही
जसेै वो थी। और देखो, ध्यान दे, “उस ʒी में!” इस बात को अदंर जाने
दे। “उसमें ईशिंनदा वाले नाम थे।” यह क्या ह?ै अब, सेवकगण यहां पर
है और टेप पर, आइए हम शां˃त को बनाए रखें। वे ईशिंनदा वाले नाम क्या
ह?ै मेथो˃डस्ट, बपैिटस्ट, प्रेȥस्बटेȼरयन, लूथरन, पेंटीकोस्टल, इत्यािद।
ईशिंनदा वाले नाम, क्योंिक यह संगठनायें ह,ै परमेश् वर के Ǻलए व्यʺभचार,
ठीक वसेै ही जसेै वो ʒी थी।
185 और वे, उन झुडंों में, लोग कहते हैं, “क्यों, वो एक मेथो˃डस्ट ह,ै और
ऐसा करता हैं। वो पेंटीकोस्टल ह,ै और ऐसा करता ह।ै वह प्रेȥस्बटेȼरयन
ह,ै और ऐसा करता ह।ै” वे हर एक चीज को कैलेंडर अनुसार करते हैं,
आप यह जानते हैं। और यह क्या ह?ै ये ऐसे नाम हैं जो मसीह के समान
होने चािहए और ʹजन्हें मसीहत के नाम से बुलाए जाने चािहए, और यह
तो ईशिंनदा वाले नाम ह!ै वे कलीʹसया नहीं ह।ै इन्हें झूठे नाम से बुलाया
जाता है “कलीʹसया।” वे लॉज हैं! अब आप देख रहे हैं िक मैं संगठन के
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िवरोध में क्यों हू?ं ना िक लोगों के, संगठन कɃ व्यवस्था के, देखो, नाम,
उस लॉज के (देखो) ईशिंनदा वाले नाम, उन्हें कलीʹसया के झूठे नाम से
बुलाया जाता ह।ै मेथो˃डस्ट कलीʹसया, बपैिटस्ट कलीʹसया, प्रेȥस्बटेȼरयन
कलीʹसया, पेंटीकोस्टल कलीʹसया, लूथरन कलीʹसया, यनुाइटेड ब्रदरन
कलीʹसया, ऐसी कोई चीज ही नहीं ह।ै यह वचन के अनुसार नहीं ह।ै
186 वहां केवल एक ही कलीʹसया ह,ै और आप इसमें जुड़ नहीं सकते।
आप इसमें जन्म लेते हैं। आप इसके Ǻलए पहले से ठहराये गये हैं। यीशु
मसीह कɃ काल्पिनक देह…मेरा मतलब, यहाँ धरती पर कɃ यीशु मसीह
कɃ रहस्यमयी देह, ʹजसमें वचन के प्रगट िकया जाता ह।ै परमेश् वर के बेटे
और बेिटयां, वे इसमें से िकसी से संबधं नहीं रखते ह।ै “उनके बीच से
बाहर िनकलो,” उसने कहा। जी हां।
187 देखो, अब जल्दी से। मैं आपको थकाना नहीं चाहता, लेिकन यिद
आप मुझे अभी कुछ और िमनट दे दें, तो मैं ʹजतनी जल्दी हो सकता ह,ै मैं
आगे जाऊंगा, लेिकन मैं यह िन˃श्चत करना चाहता हूं िक आप इसे समझ
ले, तािक आप इससे चूके नहीं। समझे?
188 याद रखें, रोम कɃ माता, उसमें ईशिंनदा वाले नामों से भरी हुई थी,
वह वेश्याओं कɃ माता ह।ै तब, यिद वे वशै्याएं हैं, तो वेश् या क्या ह?ै एक
व्यʺभचारनी क्या ह?ै यह वशै्या के समान ही होती ह।ै यह एक ऐसी ʒी
है जो अपने िववाह कɃ प्र˃तज्ञा के प्र˃त वफादार नहीं रहती ह।ै और कोई
भी कलीʹसया जो मसीह कɃ कलीʹसया होने का दावा करती ह,ै और
परमेश् वर के वचन का इन्कार करती ह,ै वह अपनी िववाह कɃ प्र˃तज्ञा के
प्र˃त वफादार नहीं ह!ै तब वह मत-ʹसद्धांत को जोड़ने के द्वारा व्यʺभचार
करती ह,ै संसार और अपनी बु˃द्ध से वेश्यावृǺत्त करती ह,ै बजाय इसके
िक मसीह को स्वीकार करें और पिवत्र आत्मा के द्वारा उसके पुनरुत्थान
कɃ सामथर् को स्वीकार करें। और वह उन वशै्याओ कɃ माता है ʹजसने
उसी काम को िकया ह।ै मटका, पतीली को “˃चकना” नहीं कहता हैं, आप
जानते हैं; देखो, एक के छह, और दसूरे के आधा दजर्न इसमें कोई फकर्
नहीं। इनमें से कुछ लोग कैथोǺलक लोगों का बस मज़ाक उड़ाते हुए घूमते-
िफरते हैं, और जबिक वे खदु उसी तरह कɃ चीज़ में से एक के साथ जुड़े हुए
हैं। वो पानी में झूठे बप˃तस्मे कɃ मां थी। वह पिवत्र आत्मा के झूठे प्रमाणों
कɃ मां ह,ै और आप ठीक उसी के नक्शे कदम पर चल रहे हैं। अब आइये
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देखते हैं।
189 “क्या यह सच ह,ै भाई ब्रन्हम?” कुछ क्षण के Ǻलए अपना धयैर् बनाये
रखे।
190 देखो, वह उन लॉज कɃ, ईशिंनदा वाले नामों कɃ माता ह,ै ʹजनमे लोग
जुड़ गए ह,ै और एक िंनदा को लेकर आते ह,ै कैसे भी जीते हैं, छोटे कपड़े
पहनते हैं, कटे हुए बालों वाली मिहलाएं, चेहरा रगंा हुआ, गायन मडंली
में गाती हैं, ʹसगरटे पीती हैं, प्रभु भोज को लेते ह,ै संसार कɃ सब प्रकार
कɃ गदंगी करते ह,ै और यह अिवश् वासी के Ǻलए ठोकर का कारण ह।ै क्या
तीमुʺथयसु ने पिवत्र आत्मा के बारे में बात नहीं कɃ? देखो। देǺखये, वह,
रोम, उनमें से हर एक कɃ माता ह।ै देखा? आपने ठीक अपने संगठन में
ठीक वसेै ही िकया जसेै उसने िकया, वचन के बजाय मत-ʹसद्धांतों को
डाल िदया, क्योंिक लोगों के एक झुण्ड ने इसे एक साथ व्यवȥस्थत िकया
था, प्रेȥस्बटसर् और िबशप और इत्यािद ने कहा िक इसे इस तरह से होना
चािहए था, और िबल्कुल ठीक इसी बात ने रोम में जगह ली। और आप
मेरे पास्टर भाई, परमेश् वर के पूरे वचन को स्वीकार करने कɃ कोʺशश कर,े
और देखो, आप कहां पहँुचेगे, सीधे दरवाजे के बाहर! अब कुछ ही िमनटों
में हमें पता चल जाएगा िक परमेश् वर ने आपको बताया है या नहीं। समझे?
तो ठीक ह।ै
191 देखो, वह हर एक कɃ माता ह,ै क्योंिक वही वो पहली एक है ʹजसने
वचन के लेखों को हटाया था और मत-ʹसद्धांत को जोड़ िदया, क्योंिक
उसने अʺभिषक्त भिवष्यवक्ताओं को अस्वीकार कर िदया ʹजनका वचन
के साथ प्रमाʺणत जीवन था। क्योंिक उनके बु˃द्धमान, चतुर मनुष्य, रोमन
सम्राटों, और इत्यािद लोग, ʹजन्होंने मसीहत को स्वीकार िकया था, लेिकन
चाहते…वे इसे अपने तरीके से स्वीकार करना चाहते थे। समझे? यह सही
ह।ै वे इसे अपने खदु के तरीके से चाहते हैं।
192 नामान अपने खदु के देश के जल में अपने कोढ़ से छुटकारा पाना
चाहता था, उसे यरदन का मलैा पानी पसंद नहीं था। लेिकन यिद उसे
कभी अपने कोढ़ से छुटकारा पाना ह,ै तो उसे वहां उस कɃचड़ में चलना
था िबल्कुल ठीक जसैा िक भिवष्यवक्ता ने उसे बताया था। देखो, परमेश् वर
िकसी का पक्षपात नहीं करता।
193 ध्यान दें, वह पहला संप्रदाय था। उसकɃ पुित्रयों कɃ ओर देखे, उन्होंने
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उसी चीज को िकया था, वचन के स्थान पर मत-ʹसद्धांतों और मतसार
को जोड़ िदया। मुझे मत बताओ; मुझे एक ऐसा िदखाये जो इससे अलग
नहीं ह।ै मुझे एक पास्टर िदखाये जो सत्य को स्वीकार कर,े िक वे आपको
इस कारण से बाहर नहीं िनकाले, जब तक िक आप बहुत लोकिप्रय न
हो जाये िक, आप जानते हैं, उन्हें आपकɃ लोकिप्रयता या िकसी चीज के
कारण आपको पकड़ के रखना पड़ता ह।ै यह ठीक ह।ै
194 अब प्रकाʺशतवाक्य 18 को देखें, बस कुछ िमनटों के Ǻलए, इसका
अगला पद, अगला अध्याय, प्रकाʺशतवाक्य 17 में इसे उजागर करने
के बाद और—और इस कुमारी बाबुल के रहस्य को िदखाया था।
प्रकाʺशतवाक्य का 17वां अध्याय बताता है िक वो ʒी एक कलीʹसया है
जो सात पहािड़यों पर बठैी ह,ै वेिटकन ʹसटी, वह पृथ्वी के सभी राजाओं
पर राज्य करती है (िबल्कुल ये सही बात ह)ै, और राष्टर्प˃तयों पर भी,
और इत्यािद। उह-हुहं। इसǺलए, लेिकन वह ʒी वहां पर ह,ै अपने संसार
कɃ धन-संपǺत्त को अपने हाथ में Ǻलए हुए ह।ै िबल्कुल ऐसा ही ह।ै “कौन
उसके साथ यदु्ध करने में सक्षम ह?ै” यह सही ह।ै हम सब यह जानते हैं।
लेिकन आप ऐसी िकसी ऐसी चीज से क्यों संबधं रखेंगे जो उस ʒी के
साथ जुड़ी हुई ह?ै अब 18वें अध्याय में ध्यान दें, उसके अगले ही अध्याय
में उसके रहस्य कɃ व्याख्या कɃ गई ह।ै “परमेश् वर के मिंदर में बठैता ह।ै”
अब, यहाँ, उस िदन…
195 ज़ेला िब्रटमनै, क्या आप आज रात यहाँ हैं, ज़ेला? उसमे अपने साथ
आवर संडे िवʹसटर कैथोǺलक अखबार लाई थी, यह अब वहां कमरे में
रखा ह।ै और कैथोǺलक अखबार एक सेवक को उत्तर दे रहा था। कहा,
“क्या आपने कहा, आदरणीय, ऐसा…विैटकन के ऊपर रोमन अकंों में,
मेरा मतलब पोप के ʸसहासन के ऊपर, Ǻलखा हुआ ह,ै ‘िवकाȼरव्स िफली
देई,’ ʹजसका अथर् होता ह,ै िक यह,” वहां कैथोǺलक धमर्प्रांत में कहते ह,ै
“िक यह प्रकाʺशतवाक्य के पशु कɃ वो—वो संख्या ह?ै”
196 “क्यों,” उसने कहा, “िनश् चय ही, यह ह।ै यह िबल्कुल ठीक-ठीक,
जो छह सौ ʺछयासठ अकं को बनाता ह।ै यह िबल्कुल सही ह।ै” और रोमन
प्रांत के लोग इसे स्वीकार करते हैं, िक यह ऐसा करता ह।ै लेिकन यहाँ
उनका जवाब ह,ै चतुर, ज्ञान से भरा हुआ, कहा, “लेिकन, आप जानते
हैं, िकसी एक भाषा में आपका नाम के नाम के अक्षर शायद उसी चीज को
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उच्चाȼरत कर सकते ह।ै”
197 इस व्यिक्त ने कहा, “मेरी भाषा में भी लगभग यही बात ह।ै” उसने
इसका नाम के अक्षर का उच्चारण िकया। कहा, “देखो, मेरा भी लगभग छह
सौ ʺछयासठ आता ह।ै” कहा, “उनमें से ऐसे सकैड़ों नाम हैं।” कहा, “हर
बार कोई चीज ऊपर उठती ह,ै िकसी न िकसी के पास छह सौ ʺछयासठ
का आंकड़ा होता हैं।” और कहा, “आदरणीय, क्या आप जानते हैं िक एक
भाषा में आपका अपना नाम मसीह िवरोधी हो सकता ह?ै” कहा, “आप
ऐसी चीजों के Ǻलए क्यों देखते हो?” इसकɃ चतुराई कɃ ओर देखे।
198 लेिकन पिवत्र आत्मा अच्छे से जानता ह।ै देखो। यह हो सकता ह,ै हो
सकता मेरे नाम के अक्षर छह सौ ʺछयासठ के आकड़े को लाये, लेिकन मैं
बाकɃ कɃ िवʺशष्टताओंको पूरा नहीं करता हू।ं मैं िकसी पहाड़ी पर नहीं बठैता
हू।ं मैं इन सब बातों को नहीं कहता हू।ं आप देǺखए, मैं कोई राज्यपाल
नहीं हू।ं यह सही ह।ै यही वो एक है ʹजसके िवषय में वो बोल रहा ह।ै तो
पिवत्र आत्मा कɃ उपȥस्थ˃त में, आपकɃ सांसाȼरक बु˃द्ध व्यथर् हो जाती ह,ै
श्रीमान, यह सही ह।ै मैं बाकɃ कɃ चीजों को पूरा नहीं करता, लेिकन वो
करता ह।ै “वह परमेश् वर के मिंदर में बठैता ह,ै खदु को दशार्ता है िक वह
परमेश् वर ह,ै और सात पहािड़यों पर बठैता ह।ै” यिद मेरे नाम के अक्षर छह
सौ ʺछयासठ का आंकड़ा भी लाते ह,ै मैं सात पहािड़यों पर नहीं बठैता। मैं
इसके बाकɃ चीजों से मेल नहीं खाता, लेिकन वो मेल खाता ह।ै देǺखये,
वहां आप ह।ै देखा? इसǺलए बस पिवत्र आत्मा पर भरोसा करें, “यह मत
सोचो िक तुम क्या कहने जा रहे हो, क्योंिक यह तुम नहीं हो जो बोलते
हो; यह तो िपता ह।ै”
199 इसǺलए भला आपका ज्ञान और आपका नया जन्म जो ऊपर से है
उसकɃ तुलना यहाँ धरती कɃ इन चीजों के साथ कैसे साथ तुलना कɃ जा
सकती ह,ै इन—इन शिक्तशाली जादगूरों से जो इसमें ह?ै क्यों, इन्हें हर
एक छोटे मोड़ और गली-कोने का पता ह।ै मूसा कैसे सहन कर सकता
था जब वो परमेश् वर कɃ आज्ञाओं का पालन कर रहा था, िक अपनी लाठी
को नीचे फें के और वह एक सपर् में बदल जाती ह,ै और यहाँ जादगूर आकर
और उसी काम को करने लगे? लेिकन मूसा शांत खड़ा रहा, क्योंिक वह
जानता था िक उसने परमेश् वर के वचन का पालन िकया ह,ै और उसके
सपर् ने उन बाकɃ को खा Ǻलया। देखा? इसǺलए जब आपने आज्ञा का
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पालन िकया है और…वह क्या कर सकता था जब उसने उन्हें प्र˃तज्ञा के
देश कɃ ओर नेतृत्व िकया, और वहां लाल समुद्र उन्हें घेरे हुए था, लेिकन
परमेश् वर का मागर् ठीक उसी में से होकर िनकला। आमीन। कहा, “शांत
रहो, और परमेश् वर कɃ मिहमा को देखो!”
200 जब यह वचन का अनुकरण करने के कतर्व्य के मागर् में आता ह,ै तो
वहां खड़े होकर और इसे खलुते हुए देखो। आमीन। मैं ˃तरपन वषर् का हू,ं
लगभग तैंतीस वषʢ से उसकɃ सेवा कर रहा हू,ं काश मेरे पास उसकɃ सेवा
करने के Ǻलए एक करोड़ वषर् होते थे। मैंने उसे अब तक कभी भी असफल
होते नहीं देखा, जब उसके वचन का पालन होता ह।ै यह सही ह।ै
201 अब देǺखए, उस ʒी के पाप करने के तुरतं बाद ही, उसके भेद खलु
गए। हमें यह बहुत समय पहले से पता था, हम इसे जानते ह।ै
202 अब अगला अध्याय, प्रकाʺशतवाक्य 18 को देखे। मैं इसे िनकालता
हूं बस एक िमनट में। यह एक अच्छी बात हो सकती ह,ै इसमें ज्यादा समय
नही लगेगा लेिकन बस कुछ ही िमनट अ˃धक लगेंगे, और हो सकता है यह
आपके Ǻलए जरा कुछ तो मायने रखता हो। मैं आशा करता हूं ये रखता ह।ै
203 अब हम यहां 17वें अध्याय में देखते हैं, 5वां पद:

…उसके माथे पर एक नाम Ǻलखा हुआ था, भेद, बड़ा बाबुल,
वेश्याओं कɃ माता, पृथ्वी कɃ घृʺणत वस्तुओं कɃ माता।
और देखो।

और मैंने उस ʒी (कलीʹसया) को संतों के लहू से मदहोश
देखा, और यीशु के शहीदों के लहू से:…जब मैंने उसे देखा, तो
मैं बड़ी प्रशसंा से चिकत हुआ।

204 देखो, उसे देखकर लगता था, िक वह बहुत ही सुंदर चीज ह।ै और वह
वेश्याओ,ं वेश्याओं के धमर्, संप्रदायों कɃ मां थी, िबल्कुल ठीक यही उसने
िकया, देखो, क्योंिक उन्होंने मत-ʹसद्धांतों को इसमें डाला ठीक जसेै उस
ʒी ने िकया। अब देǺखए, अब प्रकाʺशतवाक्य को देखें, यह 17वां अध्याय
ह,ै जो 18वें पद के साथ समाप्त होता ह।ै अब ध्यान दे।

…इन बातों के बाद (जब उसका भेद उजागर हो गया), इन
बातों के बाद मैंने एक और दतू को स्वगर् से उतरते देखा, उसके
पास बड़ी सामथर् थी;…
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205 अब, यहाँ एक और संदेशवाहक नीचे आ रहा ह,ै अगला अध्याय,
उसका रहस्य उजागर हो गया था। अब, अब यह उस ʒी का रहस्य और
उसकɃ संतान के रहस्य का प्रकट होना ह।ै देखो, हम अब ठीक-ठीक
समझते हैं िक िकस बात ने उसे एक वेश्या बनाया: क्योंिक उसने परमेश् वर
के वचन के िवरुद्ध व्यʺभचार िकया। और इसी बात ने उसे एक संगठन बना
िदया। वह बाईबल कɃ कलीʹसया में नहीं बनी रह सकती थी और ना उसे
स्वीकार कर सकती थी। और ना ही कोई भी संगठन जो इसके हर वचन
को नहीं ले सकता है (ʹजस तरह से इसे Ǻलखा गया ह)ै कभी भी बाईबल
कɃ कलीʹसया नहीं बन सकता ह।ै और वहां मेरी जानकारी में, उनमें से
कोई भी इस तरह से नहीं ह,ै एक भी नहीं। तो वहां पर, देǺखए, जसेै ही
वह संगिठत होती ह,ै वह चीज जो वह करती ह,ै (दोनों वचनों के द्वारा
और प्रमाण के द्वारा) वह ठीक वहीं पर मर जाती ह,ै वह मत-ʹसद्धांत को
स्वीकार करती ह।ै अब देǺखए, अब ऐसा ही हुआ ह।ै
206 इस 18वें अध्याय में परमेश् वर ने एक सामथɁ दतू को भेजा, उस रहस्य
को जानने के बाद, एक सामथɁ दतू, या, िफर एक संदेशवाहक आया। यहां
देखें।

…इन बातों के बाद मैंने एक और दतू को स्वगर् से उतरते
देखा, बड़ी सामथर् के साथ; और पृथ्वी उसके तेज से प्रकाʺशत
हो उठी।

और उसने पुकारकर कहा…बड़े शब्द से…बड़ा बाबुल
(गड़बड़ी) िगर रहा ह,ै…और वह दृष्टत्माओं का िनवास बन
गया,…हर एक अशुद्ध आत्मा का अड्डा, और हर एक शुद्ध और
घृʺणत…अशुद्ध और घृʺणत पक्षी का अड्डा।

और सारे राष्टर् ों ने उसके व्यʺभचार के भयानक मिदरा के कारण
सब जा˃तयाँ िगर गई ह,ै और पृथ्वी के राजाओ…ंने उसके साथ
व्यʺभचार िकया ह,ै और पृथ्वी के व्यापारी उसके सुख-िवलास
कɃ बहुतायत के कारण धनवान हुए हैं।

207 देखो, जसेै ही उसके रहस्य के प्रकट हुए उसके तुरतं बाद, वह कौन
थी, वह क्या थी, उसकɃ पुित्रयां कौन थी, रहस्य प्रकट हो गया, तब
परमेश् वर ने एक दतू को, एक संदेशवाहक को भेजा िक (क्या करने?)
बाहर बुलाने, “बाहर आओ!” इस घडी का संदेश!
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…उसमें से बाहर िनकल आओ, मेरे लोगों, िक तुम उसकɃ
िवपǺत्तयों के भागीदार न बनो…
वह उसे शाप देने जा रहा ह।ै देखो।

208 उसमें से बाहर आ िनकलो! परमेश् वर ने एक सामथɁ दतू को भेजा, या,
एक संदेशवाहक को। और उसका प्रकाश एक कोने में नहीं था, यह सारी
पृथ्वी पर फैल गया। उसमें से बाहर आ िनकलो! क्या? वो, और उसकɃ
बहनों से भी। ʹजसे िक पृथ्वी को प्रकाʺशत कर,े और अपने लोगों को इसमें
से से बाहर बुलाये। अब, आप जानते हैं िक यही सत्य ह।ै एक संदेशवाहक
स्वगर् से भेजा गया था, िक परमेश् वर के लोगों को बाबुल से बाहर बुलाए।
और उसके उʹजयाले ने पृथ्वी को प्रकाʺशत िकया, महान पिवत्र आत्मा।
209 ध्यान दें, बाईबल ने कहा, “वह एक िंपजरा ह,ै और घृʺणत, अशुद्ध
प˃क्षयों को पकड़ कर रखा ह।ै” ना ही उकाब को, अब, नहीं, नहीं, नहीं,
नहीं। िगद्ध, “अपिवत्र, घृʺणत पक्षी,” यही है जो उसने उसके चारों ओर
िंपजरे में बदं कर रखा ह।ै वह उनसे भरा हुआ एक िंपजरा ह,ै एक पूरा भरा
हुआ िंपजरा। िकस से भरा हुआ? “ईशिंनदा वाले नामों से,” जो वचन के
िवपरीत ह।ै दसूरा तीमुʺथयसु 3 में कहा ह,ै पिवत्र आत्मा बोल रहा ह,ै “अतं
के िदनों में वे िवश् वास से अलग हो जाएंगे और बहकाने वाली आत्माओं
कɃ ओर कान लगायेंगे।” इसने यह भी कहा, पिवत्र आत्मा ने कहा: “िक
अं˃ तम िदनों में वे घमडंी, अʺभमानी होंगे।” घृणा से भर:े “परमेश् वर धन्य
हो, आप हमसे जुड़े हुए हैं, अन्यथा आपका नाम हमारी िकताब में नहीं
होता ह,ै तो आप नष्ट हो जाते।” हम्म। घृणा से भर!े अशुद्ध! हम्म। मैं आशा
करता हूं िक मैं चोट नहीं पहुचंा रहा हू,ं मैं आशा करता हूं िक मैं अच्छा कर
रहा हू।ं घृणा से भर,े अशुद्ध पक्षी, उसने उन्हें िंपजरे में बदं िकया ह।ै
210 याद रखे, परमेश् वर एक उकाब ह।ै उसने अपने आप को एक उकाब
कहा। और उसने याकूब को एक उकाब कहा। और हम उसके उकाब बच्चे
ह।ै आमीन। उसने अपने भिवष्यव्यक्ताओं को “उकाब” कहा। और यह दतू
नीचे उतर आया िक उजागर करे और बाहर बुलाये!
211 जसेै िक मेरा छोटा सा संदेश था उकाब अपने घोंसले को िहलाता ह।ै
वह छोटा सा उकाब हर समय उस मुगɁ के पीछे-पीछे बाड़े में हर कहीं
यहाँ से वहां चक्कर लगा रहा था, जो कुड़कुड़ाता िफरता था, लेिकन वह
उन चीजों को नहीं खा सकता था जो वो खाती थी, जसेै सामाʹजक, और
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रगें हुए चेहरे वाली मिहलाएं, कटे हुए बाल, और छोटे कपड़े। वह ऐसा नहीं
कर सकता था। लेिकन वह उस मुगɁ कɃ कुड़कुड़ कɃ आवाज के अलावा
और कुछ नहीं जानता था। लेिकन एक िदन मां उकाब ने उसे ढंूढ Ǻलया।
वह ˃चल्लाई, उसे बाहर बुलाया, कहा, “पुत्र, तुम उनमें से एक नहीं हो।
उसमें से बाहर आ जाओ!”

कहा, “माँ, मैं क्या कर सकता हँू?”
212 कहा, “अपने पखं को फड़फड़ाओ और आरभं करो।” पहली छलांग
में, वह एक खबें से टकरा गया, जो ठीक एक संगठन के बीच में था। कहा,
“पुत्र, तुम्हें इससे भी ऊपर आना होगा, नहीं तो मैं तुम्हें पकड़ नहीं पाऊंगी।
तुम्हें अपने परैों को जमीन पर से ऊपर उठाने होंगे।” वह उसे एक उड़ान
में लेकर जाने वाली ह।ै उसने पाया िक वह उड़ सकता ह।ै वह माँ उसे
बाहर बुलाने के Ǻलए आई। यह सही ह।ै
213 लेिकन इस मां बाबुल ने खदु के Ǻलए एक चूजों के झुडं को पकड़ के
रखा था, धूतर् चूजों को, चेहरे रगें हुए, कटे हुए बाल, खदु को “मसीही”
कहते हैं। उसके पास उनसे भरा हुआ एक िंपजरा था। आप प्रचारक जो
पुलपीट में खड़े होते हैं और उन मिहलाओं को ऐसा करने कɃ छूट देते
हैं, तुम पर शमर् आती ह,ै अपने संप्रदाय को और अ˃धक बढ़ाने के Ǻलए।
परमेश् वर तुमसे इसका िहसाब लेगा। इसमें से बाहर आ जाओ! “मेरी भेड़
मेरी आवाज़ को सुनती ह।ै” घृणा से भर,े घमडंी, अʺभमानी, परमेश् वर के
प्रेम से अ˃धक सुख-िवलास के चाहने वाले लोगों का एक िंपजरा, बȥल्क
मसीह के जसैा होने के बजाय संसार के जसैा होना पसंद करते ह।ै जब
आप िकसी मिहला को बहुत ज्यादा शृंगार िकए हुए देखते हैं, तो यह दशार्ता
है िक वह अदंर से खोखली ह।ै वह अदंर से झूठी ह।ै यह िबल्कुल सही ह।ै
यिद मिहला…मैंने एक िदन एक मिहला को हरे बालों के साथ देखा, यह
सही ह,ै उनकɃ आंखों में वो सारी हरी चीजें लगाई हुई थी।
214 अब, यिद आपके—यिद—यिद आपके कोई बाल नहीं ह,ै और—
और आप कुछ बाल कɃ िवग पहनना चाहते हैं, तो इसमें कोई बात नही,
लेिकन, एक ऐसी िवग पहने जो मनुष्य कɃ तरह िदखाई दे। और यिद आपके
पास कोई नाखून नहीं ह,ै और—और आप कुछ नाखूनों को रखना चाहो,
उन्हें सफ़ेद राजमा के ʺछलके के जसेै ना रखे, असली नाखूनों को ही
रखे—रखे। यिद आपके पास इन चीजों में से कोई भी चीज नहीं ह,ै तो
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कोई बात नही। यिद आपके पास कोई दांत नहीं ह,ै तो यिद वे आपके Ǻलए
कुछ दांत बनाते ह,ै तो उन्हें बनवा लें। लेिकन अपने परमेश् वर के िदए हुए
दांतों को बाहर ना िनकाले, केवल इसǺलए िक वे थोड़े टेढ़े-मेढ़े हैं, और
जबिक वे अच्छे दांत हैं, ʹसफर् दसूरे डांट पाने के Ǻलए। अपने बालों को ना
रगें, या ऐसे ही कुछ तो, और कुछ तो ऐसा िदखाई दे िक िकसी कɃचड़ में
से बाहर िनकल कर आये हो। नहीं…यिद आप रगंहीन हैं, और आप अपने
आप को ऐसा िदखाना चाहती हैं जसेै आपका कोई रगं ह,ै इसमें कोई बात
नही, मैं कल्पना करता हू।ं लेिकन अपने आप को ईजेबेल कɃ तरह मत
बनाओ, जसेै कहीं िकसी खǺलहान को रगंा जा गया हो।
215 और आप पेंटीकोस्टल भाइयों, आप उन मिहलाओं को अपने बाल
काटने कɃ अनुम˃त देते ह,ै जबिक बाईबल ने कहा िक बाल उसकɃ मिहमा
ह!ै और यहाँ तक कɃ इस तरह के बालों के साथ प्राथर्ना करना भी उनके
Ǻलए असामान्य बात ह।ै और िफर भी उसे प्रचार करने के Ǻलए पुलिपट पर
आने देते है और सुसमाचार का प्रचार करने देंते ह,ै गायन मडंली में गाने
देते ह,ै संडे स्कूल में पढ़ाने देते ह।ै तुम पर शमर् आती ह!ै तुम्हें अपने आप
से लǺज्जत होना चािहए। मैं संगठन के िवरोध में क्यों हू?ं क्या आपको लगता
हैं िक मैं कभी इस प्रकार कɃ चीज का समथर्न कर सकता हू?ं मैं जानता
हूं िक आप ऐसा क्यों करते हो, भाई। आप बेहतर जानते हैं, लेिकन यिद
आप इसके िवरुद्ध ʹसखाते हैं, तो आपको मुख्यालय में ले जाया जायेगा,
और वे आपको बिहष्कृत कर देंगे। यिद आप ऐसा करेंगे तो आपके साहस
के Ǻलए परमेश् वर का धन्यवाद हो। यह सही ह।ै परमेश् वर आपका आदर
करगेा।
216 इस दतू ने क्या कहा? “उसमें से बाहर िनकलो!” जी हां, श्रीमान। यह
दतू धरती पर आया, और वह प्रकाश को लाने के Ǻलए आया, और उसने
सारे संसार भर में प्रकाश को चमकाया। वह एक सामथɁ दतू था। और वह
संदेश कɃ घोषणा करने के Ǻलए आया, “बाबुल से बाहर िनकलो! उसकɃ
अशुद्ध वस्तुओं को मत छुओ!”
217 मेरे पास उनसे पूरा भरा हुआ िंपजरा ह।ै कहा, “वो हर एक घृʺणत पक्षी
का िंपजरा ह।ै” हाँ, अब उसके पास उनसे पूरा भरा हुआ िंपजरा ह,ै िवश्व
कलीʹसया पȼरषद, या वे लॉज। उसने अब उस सारे झुडं को अब िंपजरे
में बदं कर िदया ह,ै वे सब एक साथ आ रहे हैं। वह एक िंपजरा बन गई,
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तो ठीक ह,ै घृणा से भरे हुए प˃क्षयों का। यह सही ह।ै एक बार उनमें से
िकसी एक से बात करने कɃ कोʺशश करो, बस इसे कोʺशश करो, लड़के,
संसार कɃ बु˃द्ध में तो चतुर होता ह,ै लेिकन परमेश् वर के बारे में उतना
नहीं जानता, जसेै एक खरगोश बफर् के जूतों के बारे में नही जानता ह।ै यह
सही ह।ै बस, बस यही ह,ै देखो, केवल वे बस कुछ ज्ञान को रखते हैं, वे
इसे डाल सकते हैं और वहां पर ऐसा कर सकते हैं। लेिकन जब बात उसे
जानने कɃ आती ह?ै हुहं! जी हां, वह अपने मत-ʹसद्धांतो के साथ उसके
िंपजरे में फँसा हुआ ह।ै प्रोटेस्टेंट कलीʹसयाये उसी तरह से आरभं करती
ह,ै उसकɃ पुित्रयां बन जाती ह,ै ये परमेश् वर के वचन को इन्कार करने के
कारण हुआ। वह ऐसा ही करती ह।ै वह वचन का इन्कार करती ह।ै और
जब आप वचन के बजाय िकसी और चीज को स्वीकार करते हैं, तो आप
इसे स्वयं ही उसे इन्कार करते हैं। और जब आप उनमें से एक में जुड़ते
हैं, तो आप भी परमेश् वर के वचन का भी इन्कार करते हैं। परमेश् वर नहीं
चाहता िक आप इस तरह से रहे, वचन मे इसके Ǻलए कोई स्थान नहीं ह।ै
218 ध्यान दें, यह उʹजयाले का दतू ह,ै याद रखें, अं˃ तम दतू, यह
कलीʹसया यगु में लौदीिकया का दतू ह।ै यह लौदीिकया का संदेशवाहक ह,ै
िक, यह वो अं˃ तम ह,ै क्योंिक अगला अध्याय 19वां अध्याय, जो िक आने
वाली दलु्हन के िवषय में ह।ै और यह वचन में ह,ै अं˃ तम दतू जो उʹजयाले
को लाने के Ǻलए आया, दलु्हन के आने से पहले तािक जाकर मसीह
से िमल सके। तब, यह लौिदिकया कलीʹसया का यगु था। लौिदिकयन
कलीʹसया यगु का संदेशवाहक िकस Ǻलए था? उन्हें बाबुल से बाहर बुला
रहा ह!ै देखो! कलीʹसयायें उसके साथ, उसके मत-ʹसद्धांतों के के साथ
कैद हो गयी ह,ै वचन का इन्कार करते हुए और मत-ʹसद्धांतों को स्वीकार
करते हुए। यह लौिदिकयन कलीʹसया के Ǻलए उʹजयाले का दतू है ʹजन्होंने
मत-ʹसद्धांत के Ǻलए मसीह और उसके वचन को अस्वीकार कर िदया
था, और उसे बाहर रखा था। और वह दरवाजे पर खड़े होकर, खटखटा
रहा था, अंदर आने कɃ कोʺशश कर रहा था। [भाई ब्रन्हम पुलपीट पर
खटखटाते हैं—सम्पा।] देखा? कलीʹसया यगु ने मसीह को अस्वीकार
कर िदया था, और मसीह वचन ह,ै और इसे अस्वीकार कर िदया था, और
वह बाहर था। हमारे पास केवल यही कलीʹसया यगु है जहाँ मसीह बाहर ह,ै
खटखटा रहा ह,ै अदंर आने कɃ कोʺशश कर रहा ह।ै [भाई ब्रन्हम पुलिपट
पर खटखटाते हैं।] और इस दतू का संदेश, संदेशवाहक परमेश् वर कɃ ओर
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से आया, धरती पर उसके संदेश को प्र˃तध्विन कर रहा था, “बाबुल से
बाहर िनकलो! संगठनाओं से बाहर िनकलो!” आज पिवत्र आत्मा, पिवत्र
आत्मा का प्रगटीकरण ही वो दतू है जो लोगों को परमेश् वर के वचन पर
वापस लाने कɃ कोʺशश कर रहा ह,ै क्योंिक पिवत्र आत्मा केवल वचन को
प्रमाʺणत करता ह।ै यह मत-ʹसद्धांतों को प्रमाʺणत नहीं कर सकता, उनमें
कोई जीवन नहीं ह।ै वो जीवन ह।ै ध्यान दें, लौिदिकयन कलीʹसया यगु
ने उसका इन्कार कर िदया, उसे अस्वीकार िकया था, और उन्होंने उसे
बाहर रख िदया।
219 ध्यान दें, यह दतू प्रकाʺशतवाक्य के 19वें अध्याय में मसीह के आगमन
से पहले का अं˃ तम संदेशवाहक ह।ै सदेंशवाहक कɃ आवाज! यिद हम ध्यान
दें, जब उसने धरती पर अपनी आवाज को िदया, तो वहां स्वगर् में भी उसकɃ
आवाज प्र˃तध्वनी हो रही थी, 4था पद, यिद आप इसे पढ़ना चाहते हैं,
तो ठीक ह,ै 4था पद, 19वां अध्याय। धरती पर यह संदेशवाहक परमेश् वर
के साथ इतना घिनष्ठ रूप से जुड़ा हुआ था यहाँ तक िक, जब उसने इसे
धरती पर बोला, तो परमेश् वर ने स्वगर् से उसी बात कɃ प्र˃तध्वनी कɃ। वह
4था पद का अनुवाद क्या ह?ै इसका क्या अथर् ह?ै परमेश् वर कɃ आवाज
उसके पहले से ठहराये हुए लोगों से बोल रही ह,ै कह रही ह,ै “उसमें से
बाहर िनकलो!” िबल्कुल ठीक वही वो आवाज थी! उसके अभी भी वहां
पर लोग ह,ै पूरे बाबुल में िबखरे हुए। “उसमें से बाहर िनकलो, िक तुम
उसके पापों के भागीदार न बनो,” जी हाँ, श्रीमान, उस मत-ʹसद्धांत और
मतसार से बाहर िनकलो, उस वचन में आओ जो आत्मा और जीवन बन
गया। आमीन।
220 ध्यान दें, अगला अध्याय 19वां अध्याय ह,ै “इन बातों के बाद।” क्या
आपने 19वें अध्याय में यहां ध्यान िदया, “इन बातों के बाद”? क्या देखा?
िकस बात के बाद? इस संदेश के बाद िक “उसमें से बाहर िनकलो!” “इन
सब बातों के बाद,” देखो, “यह दलु्हन संतों कɃ पुकार ह,ै दलू्हे के साथ,
मेमने के िववाह में जा रहे हैं।” तो िफर हम िकतने िनकट ह,ै भाई? अं˃ तम
पुकार क्या ह?ै “बाबुल में से बाहर िनकलो!”
221 अब, मेरे भाइयों, यही कारण है िक मैं इसके िवरोध में हू।ं यह वचन के
अनुसार नहीं ह।ै यह अपरपंरागत ह।ै यह बात झूठी सािबत हुई ह।ै परमेश् वर
इसमें नहीं ह,ै वह कभी नहीं था, वह कभी नहीं होगा। अब, मैं यह नहीं
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कह रहा हूं िक इन संगठनाओ में लोग नहीं ह,ै कलीʹसया तो उन्हीं लोगों
से िमलकर बनी थी। लेिकन, जब तक आप उस व्यवस्था में बने रहते हैं,
आप उसके भाग होते हैं।
222 यिद मैं संयकु्त राज्य अमेȼरका में रहता हू,ं तो मैं एक अमेȼरकɃ हू।ं जब
तक मैं इस संयकु्त राज्य का नागȼरक या सदस्य हू,ं मैं इसका भाग हू।ं यिद
मैं जमर्नी जाता हूं और यहां मेरी सदस्यता या नागȼरकता से इन्कार करता
हू,ं और मैं जमर्नी में नागȼरकता को लेता हू,ं मैं अब एक अमेȼरकɃ नहीं हू,ं
मैं एक जमर्न हू।ं और यिद मैं जापान जाता हू,ं या जहां कहीं भी रूस जाता
हू,ं तो मैं वहां का नागȼरक बन जाता हू।ं
223 और जब आप िकसी एक नागȼरक के साथ जुड़ते हैं…एक व्यवस्था
से, और उस व्यवस्था का नागȼरक बनकर, आप यह िदखा रहे हैं िक आप
क्या हैं। और इन अं˃ तम िदनों में, परमेश् वर लोगों को इसमें से बाहर बुला
रहा ह।ै बाईबल ने ऐसा कहा, “उसमें से बाहर िनकल आओ, िक तुम
उसके साथ भागीदार मत बनो, और मैं तुम्हें ग्रहण करंूगा। उसकɃ अशुद्ध
चीजों को मत छुओ, देखो, और मैं तुम्हें ग्रहण करंूगा। और तुम मेरे Ǻलए
पुत्र और पुित्रयां होंगे, और मैं तुम्हारा परमेश् वर होऊंगा।” देखा?
224 यही कारण है िक मैंने कलीʹसया के िवरुद्ध बोला ह,ै उस—उस लॉज
के। मैं इसे कलीʹसया नहीं कह सकता। केवल वहां एक ही कलीʹसया ह,ै वह
है मसीह कɃ देह कɃ कलीʹसया। लेिकन इन लॉज को ʹजसे “कलीʹसया”
कहा जाता ह,ै मेरी बाईबल मुझे बताती है िक वे ईशिंनदा करने वाले नाम
हैं, वे सभी, सभी संगठन। वे क्या ईशिंनदा कर रहे हैं? ईशिंनदा का अथर्
होता है “िवपरीत होना,” या, “िवरोध में बोलना।” जब परमेश् वर कहता
ह,ै “आकर जन्म लो,” और वे कहते हैं, “आकर जुड़ जाओ।” देखा? जब
कैथोǺलक कलीʹसया में पिवत्र आत्मा के बप˃तस्मे का स्थान गलत तरीके
से एक पलती पापड़ी ने ले Ǻलया, प्रोटेस्टेंट कलीʹसया में हाथ िमलाना,
और पेंटीकोस्टल कलीʹसया में एक भावना में आना, बजाय इसके कɃ
मसीह का व्यिक्त भीतर आकर वास कर,े जसैा िक हमने उस िदन िपरािमड
कɃ रचना के िवषय में देखा था।
225 “अपने िवश् वास में, सद्गणु को जोड़ो,” और इत्यािद, यह सब पहला
पतरस में ह,ै 1ला…मैं िवश् वास करता हू,ं दसूरा पतरस, 1ला अध्याय,
जहां ये सब आपके िवश् वास में जोड़ा गया ह,ै ये सारी चीजें, भिक्त, और
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शुद्धता, और पिवत्रता, और हर एक चीज, और िफर आप पिवत्र आत्मा के
द्वारा मोहरबदं हो जाते हैं।
226 लेिकन यह िबल्कुल वसेै ही है जसेै वे…लोग दावा करते हैं िक उनके
पास यह है जबिक वास्तव में उनके पास नहीं ह,ै क्योंिक उन्हें झूठी ʺशक्षा
दी गई ह।ै मेथो˃डस्टों को एक अजीब सी अनुभू˃त होती ह,ै वे इसके आदी
हो चुके ह,ै और थोड़ा सा िहलते-डुलते हैं, या—या आत्मा में नाचते हैं।
पेंटीकोस्टल लोग अन्य जुबान में बोलते हैं, या—या िफर कुछ तो भावुकता
में करते हैं। मैं िनȥश् चत रूप से उन बातों पर िवश् वास करता हू,ं लेिकन वे
चीजें इन दसूरों के िबना काम कɃ नहीं ह।ै
227 जसैा िक मैंने उस िदन कहा था, यह एक मोर कɃ तरह ह…ैया िफर
एक काली ˃चिड़या जो अपने अदंर मोर के पखं लगाने कɃ कोʺशश कर रही
ह,ै या एक िगद्ध पण्डुकɃ के पखंों का इस्तेमाल करने कɃ कोʺशश कर रहा
ह।ै वे पखं वहां कभी नहीं बढ़ते ह,ै उसने उन्हें खदु ही वहां लगाया था। वे
लगाये गये ह,ै वे संप्रदाय ह।ै लेिकन जब परमेश् वर उनमें कुछ भी डालता
ह,ै तो ये स्वाभािवक होता ह।ै आप अपने आप से कहते ह,ै “मैं कल रात
को कलीʹसया से जुड़ गया हू।ं मैं अब और नहीं जा सकता, मैं अब और
शराब नहीं पी सकता, मैं यह सब नहीं कर सकता। मैं कलीʹसया से जुड़
गया हू।ं” देǺखये, आप मोर के पखंो को अपने िगद्ध के लोथ में डालने कɃ
कोʺशश कर रहे ह।ै यह सही ह।ै समझे? समझे? आपको िफर से जन्म
लेना होगा! आपको मसीह को ग्रहण करना होगा। और जब आप मसीह को
ग्रहण करते हैं, आप उसके वचन को ग्रहण िकए िबना आप मसीह को ग्रहण
नहीं कर सकते, क्योंिक वो स्वयं वचन ह।ै और जब आपके पास भिक्त का
भेष धरते ह,ै और उसका इन्कार करते ह,ै तो मुझे आश्चयर् होता ह।ै समझे?
और आप अब भी उन सारे संगठन से जुड़े रह सकते हैं जो आप चाहते हैं
और आप भिक्त का भेष धर सकते ह,ै और िफर भी आपके पास यह नहीं
ह।ै
228 अब, आप वहां ह,ै िमत्रो। वही वो पूरी बात ह।ै परमेश् वर आपको आशीष
दे। परमेश् वर आपकɃ सहायता कर।े मैं खदु को ʺभन्न बनाने के Ǻलए नहीं
कह रहा हू।ं मैं अपनी बात को स्पष्ट कर रहा हू।ं यह यदु्धिवराम के िदन होने
ह,ै सो मैं आप सेवकों के साथ शां˃त कɃ सं˃ध पर हस्ताक्षर नहीं कर रहा
हू,ं िबल्कुल भी नहीं, मुझे लगता है िक आपको मेरे साथ शां˃त कɃ सं˃ध



66 कहा हुआ वचन

हस्ताक्षर करने आना चािहए; ना ही मेरे साथ, लेिकन परमेश् वर के साथ,
वचन के साथ। यह सही ह।ै यह सही ह।ै वही कहे जो बाईबल कहती ह,ै इसे
उसी तरह से कहे जसेै ये कहती ह।ै क्योंिक बाईबल ने कहा, “कौन इसमें
से िनकालेगा या इसमें कुछ जोड़ेगा।” और आप देख सकते हैं, संगठन
वचनों के अनुसार नही ह,ै और जब आप पहला मत-ʹसद्धांत ग्रहण करते
ह,ै तो आप बस वसेै ही पूरी तरह से पीछे चले जाते ह,ै क्योंिक आप ठीक
वहीं पर रखेा को पार कर देते हैं। जब आप नए जन्म कɃ ओर वापस लौटते
ह,ै तब आप वचन में चलने लगेंगे।
229 और आप एक संप्रदाय में जाते हैं, वे कहते हैं, “मैं जानता हू,ं हम
इस पर िवश् वास नहीं करते ह।ै हमारी कलीʹसया के िबशप ʹसखाते हैं िक
हम सबसे पुरानी कलीʹसयाओ में से एक हैं। हम यह नहीं ʹसखाते…” मैं
इस बात कɃ परवाह नहीं करता िक वे क्या नहीं ʹसखाते। यिद बाईबल इसे
ʹसखाती ह,ै तो पिवत्र आत्मा आप में ह,ै यह वचन को ही खायेगा। कोई
फकर् नहीं पड़ता एक मनुष्य िकतना भी चतुर हो और वो इसे समझाकर
दरू करने कɃ कोʺशश कर सकता ह,ै वे इसे समझाकर दरू कर सकते हैं।
एक अिवश् वासी बाईबल को ले सकता है और परमेश् वर को आपसे दरू कर
सकता ह।ै
230 इसǺलए, िकसी भी मनुष्य को सुसमाचार प्रचार करने का कोई
अ˃धकार नहीं ह,ै जब तक वह मूसा के जसेै ना गया हो, वहां पीछे उस
पिवत्र रते पर जहां वह और केवल परमेश् वर ही खड़े थे, जब तक एक
मनुष्य िफर से जन्म नहीं लेता है और वहां परमेश् वर के साथ आमने-
सामने नही होता ह,ै और उसे जान नही लेता ह।ै वहां कोई अिवश् वासी
नहीं ह,ै वहां कोई मनोिवज्ञान नहीं ह,ै वहां कोई स्पष्टीकरण करना नहीं ह,ै
संसार का कोई भी िवद्वान आपसे यह छीन नहीं सकता। ये आप वहां पर
थे जब ऐसा घिटत हुआ! जी हां, श्रीमान। आप जानते हैं िक क्या घिटत
हुआ।
231 तब आप कहते हैं, “मुझे इस तरह का अनुभव हुआ था, और मुझ पर
एक आत्मा उतर आया।” और यिद यह िकसी भी तरह से परमेश् वर के
वचन को अस्वीकार करता ह,ै तो आपने गलत आत्मा को पाया ह।ै आप
कहते हैं, “मैं—मैं इस तरह कɃ चीजों के Ǻलए तयैार नहीं हू।ं मैं जानता हू,ं
लेिकन हमारी कलीʹसया…” उह-उह, वहां एक गलत आत्मा ह।ै वहां पर
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आपकɃ पहचान कɃ छाप ह।ै कैन, तुम छाप लगी हुई हैं। जी हां, श्रीमान।
232 हव्वा ने बस एक छोटे से वचन पर संदेह िकया; परमेश् वर ने कहे सभी
वचनों पर नहीं, बस एक छोटे से वचन पर, और यही वो हर एक ह्रदय के
ददर् का और ह्रदय के टूटने का, और मृत्यु का, और पाप, और लड़ाईयों
का, और हर एक चीज का कारण बना, हर कब्र का, हर एक एम्बुलेंस ने
कभी तेज आवाज़ को िकया, हर अस्पताल बीमारों के Ǻलए बनाया गया था
उसका कारण बना। परमेश् वर के एक छोटे से वचन पर उसका एक छोटा
सा संदेह, इस सभी का कारण बना। और उसे बाहर िनकाला गया, जबिक
ऐसा होना ही नहीं चािहए था। इसके एक वचन पर संदेह करते हुए, आप
भला कैसे अदंर प्रवेश कर सकते हैं? कहते ह,ै “मैं जानता हूं िक यह ऐसा
कहता ह,ै लेिकन ये…” इसका मतलब बस यही ह!ै
233 अब देखो। परमेश् वर को संसार का न्याय िकसी न िकसी आधार पर
करना ही होगा। आपके पास न्याय नहीं हो सकता है जब तक आपके पास
पहले एक िनयम ना हो। कुछ न कुछ तो होना ही चािहए, आपको कुछ
न कुछ तो िनयम को तोड़ना ही होगा तभी आपका न्याय होगा। समझे?
और उसके वहां िबना िकसी दडं के सही तरह से न्याय नहीं हो सकता।
अब, देखो, आपके पास शहर में ऐसा कोई कानून या िनयम नहीं हो सकता
है जो कहता है िक “लाल बत्ती में गाड़ी को चलाने के Ǻलए पांच डॉलर
का जुमार्ना,” और अगला िनयम कहता ह,ै “नहीं, वो िबना पसेै िदए जा
सकता ह।ै” देǺखए, आप ऐसा नहीं कर सकते। इसǺलए एक समय में दो
िनयम या कानून अȥस्तत्व में नहीं हो सकते। और वहां पर एक ही िनयम
ह,ै एक ही परमेश् वर ह,ै एक ही िकताब ह,ै एक ही मसीह ह।ै बस ऐसा ही
ह।ै एक िवश् वास, एक आशा। बस ऐसा ही ह।ै यही बाईबल ह,ै यही मसीह
ह।ै
234 अब ध्यान दें, इसमें, यिद इसमें कुछ जोड़ा जाना ह,ै तो इसे मनुष्य
के द्वारा ही जोड़ा ह।ै यह इससे अ˃धक नहीं हो सकता…
235 और यिद परमेश् वर संसार का न्याय एक कलीʹसया के द्वारा करने जा
रहा ह,ै जसैा िक कैथोǺलक कहता ह,ै तो िफर वह कौन सी कैथोǺलक
कलीʹसया के द्वारा इसका न्याय करने जा रहा ह?ै उनमें से बहुत से ह;ै
वहां एक रोमन ह;ै एक, यूनानी; और, ओह, वहां बहुत से अलग-अलग
प्रकार के ह।ै वो िकस कैथोǺलक कलीʹसया के द्वारा इसका न्याय करने
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जा रहा ह?ै या, हो सकता है वह इसका न्याय लूथरन के द्वारा करने जा
रहा ह?ै ठीक ह,ै िफर, और हो सकता है वह प्रेȥस्बटेȼरयन के द्वारा इसका
न्याय करने जा रहा ह?ै देखा? वह क्या करने जा रहा ह?ै वह इसका न्याय
कलीʹसया के द्वारा नहीं करगेा। वह अपने वचन के द्वारा इसका न्याय करने
जा रहा ह।ै तो ठीक ह,ै िफर वह कभी नहीं…
236 देखो, वह लोगों के झुण्ड को नहीं रख सकता, जसेै िक उस रात बहन
के दशर्न में, पिवत्र आत्मा उंडेला गया, यह सीधे उस बक्से में से होते हुए
आगे िनकल गया। िनश् चय ही, इसे कोई भी पकड़ नहीं सकता। यह एक
व्यिक्तगत ह।ै यह कलीʹसया को शुद्ध करने के Ǻलए िदया गया ह,ै लेिकन
यह इसे पकड़ नहीं सकता ह।ै कोई भी संगठन इसे पकड़ नहीं सकता।
ऐसा ही ह।ै यह बस इसे नहीं कर सकता। आपके पास वहां सब कुछ ह,ै
और िफर भी आप इसे नहीं कर सकते ह।ै संगठन ऐसा नहीं कर सकते ह।ै
लेिकन यह व्यिक्तगत है ʹजसके पास पिवत्र आत्मा ह।ै अब ध्यान दीʹजए।
237 तो यिद परमेश् वर अपने वचन के द्वारा संसार का न्याय करने वाला ह,ै
तब िन˃श्चत रूप से उसने इस पर िनगरानी को रखा है और इसे शतर् में
रखा ह।ै या, यिद यह सब उलझा हुआ ह,ै तो वह कैसे न्याय को लायेगा?
समझे? इसे कुछ तो होना ह।ै और उसने कभी नहीं कहा, “जो कोई भी,
कलीʹसया के द्वारा।” उसने कहा, “जो कोई भी इसमें से एक वचन को
िनकालेगा, या इसमें एक शब्द भी जोड़ेगा, उसी तरह जीवन कɃ िकताब में
से (उसका भाग) िनकाल देगा।” तो, मेरे Ǻलए, यह परमेश् वर ह,ै उसका
वचन और न्याय ह।ै अब, यिद मैं जांचता हूं और वचन को स्वीकार करता
हू,ं और देखता हूं िक मसीह मेरे Ǻलए मरा, तब मैं उससे उसके जीवन को
मागूगंा िक अदंर आये और मेरा मागर्दशर्न करें। और यिद उसका जीवन
वचन ह,ै और उसने ही वचन Ǻलखा ह,ै तो उसका जीवन मुझ में कैसे हो
सकता ह,ै और मैं पिवत्र आत्मा होने का दावा कर रहा हू,ं और वचन के
बजाय एक मत-ʹसद्धांत को जोड़ रहा हू?ं यह बस काम नहीं करगेा। मैं कैसे
िकसी संप्रदाय को जोड़ सकता हू,ं जब िक वो इसके िवरोध में ह,ै और इसे
सािबत िकया ह,ै और इ˃तहास में से होते हुए िदखाया ह,ै िक हर बार जब वे
संप्रदाय होकर वे आȥत्मक रूप से मर जाते हैं? ओह, उनके सदस्य बढ़ते
हैं, िनश् चय ही। यह सही ह।ै उनके सदस्यों को बढ़ाते हैं। लेिकन, आȥत्मक
रूप से, वे कभी कहीं आगे नहीं बढ़ते। मुझे िदखाओ, मुझे इ˃तहास में से
बताओ जहां कहीं भी एक कलीʹसया ऐसी हो…ये संगिठत होने के बाद,
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यह ठीक वहीं पर मर गयी, पिवत्र आत्मा ने इसे छोड़ िदया। वहां अब और
कोई अद्भतु कायर् और ˃चन्ह नहीं ह,ै और वह बस सीधे-सीधे गड़बड़ी में
चली गई।
238 ठीक हमारी पेंटीकोस्टल कलीʹसयाओ के साथ यही हुआ। उन्होंने
ठीक वही िकया जो उनकɃ मां ने िकया था। आरभं में, वे बाहर आये, ऐसे
लोग ʹजन्होंने संप्रदायों को ठुकरा िदया। अब, आप में से कुछ भाई लोग
इस टेप को सुन रहे हैं, आप में से कुछ पुराने लोग, जानते हैं िक वषʢ
पहले, चालीस, पचास वषर् पहले, यिद उन्होंने आपसे एक संगठन के बारे
में बात कɃ थी, तो आपने कहा होगा िक यह ईशिंनदा था। लेिकन आज
आप उस चीज से जुड़े हुए हैं ʹजसे आपने सोचा था िक ईशिंनदा थी। आप
Ǻʒयां जो अपने बालों को काटती हैं और अपने चेहरे जो रगंती हैं, आपकɃ
मां इसके िवरोध में थी, जो अच्छी—अच्छी पुराने पेंटीकोस्टल कɃ संत
थी। आपको क्या हो गया? पौलुस ने कहा, “आपने अच्छी दौड़ लगाई,
आपको िकस बात ने रोका?” देखा? वहां आप उन सभी चीजों से आजाद
थे, लेिकन आप उन बाकɃ कɃ तरह बनना चाहते थे।
239 िबल्कुल वही जो शमूएल ने कहा। इस्राएल का एक राजा था, और वह
परमेश् वर था। और उन्होंने कहा, “शमूएल, तुम बूढ़े हो रहे हो। हमारे Ǻलए
एक राजा बनाओ, हम बाकɃ के संसार कɃ तरह बनना चाहते हैं। हम दसूरे
राष्टर् ों कɃ तरह बनना चाहते हैं। हम चाहते हैं िक एक राजा हमें यदु्ध के Ǻलए
ले जाये, हम एक ऐसा राजा चाहते हैं जो हमारी लड़ाईयों को लड़ सके।”
और इससे शमूएल को अप्रसन्नता हुई।
240 उसने कहा, “क्या मैंने कभी तुमसे कुछ Ǻलया ह?ै क्या मैंने कभी तुम
लोगों से तुम्हारे पसेै Ǻलए हैं? क्या मैंने कभी तुम लोगों से एक बलै या कुछ
भी मांगा ह?ै क्या मैंने कभी तुमसे कुछ भी मांगा ह?ै”

उन्होंने कहा, “नहीं। तुमने हमसे कभी कुछ भी नहीं मांगा।”
241 या कहता ह,ै “क्या मैंने कभी तुमसे प्रभु के नाम में कुछ भी बताया,
जो घिटत नही हुआ?” क्या यह सही ह?ै उसने कहा, “तब उस राजा को
ग्रहण मत करना, क्योंिक यह तुम्हारे Ǻलए उथल-पुथल कर देगा।”
242 अब मैं तुम लोगों से कुछ पूछना चाहता हू,ं ब्रंहम टेबरनेकल। आप अब
एक बड़े आराधनालय में िवकʹसत होने जा रहे हैं। हो सकता है मैं कुछ
समय के Ǻलए दरू हो जाऊं। हो सकता है मैं कहीं तो चला जाऊं। यह
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बताना किठन है िक प्रभु मुझे कहां बुलाता ह;ै हो सकता है दृश्य से बाहर
कर दे, हो सकता है वापस कायर् के्षत्र में, हो सकता है वह मुझे जगंल में
बुला ले। मैं नहीं जानता िक यीशु के आने तक वो मुझे कहां बुलायेगा। मैं
आपसे कुछ तो पूछना चाहता हू।ं क्या मैंने कभी आपसे कुछ मांगा ह?ै
[सभा कहती ह,ै “नहीं।”—सम्पा।] क्या मैंने कभी आपसे पसेै मांगे?
[“नहीं।”] क्या मैंने आपको कभी कुछ ऐसा बताया, उन हजारों बातों के
िवषय में जो मैंने आपको प्रभु के नाम में बताया ह,ै लेिकन, क्या यह घिटत
नहीं हुई? [“आमीन।”] तब कभी भी िकसी संस्था से मत जुड़ना। यह
परमेश् वर के वचन के िवरोध में ह।ै यिद आप इसके अदंर है तो इसमें से
बाहर आ जाये, और आप अलग हो जाये और प्रभु के वचन को ग्रहण कर।े

आइये हम अपने ʹसरों को झुकाये।
243 भिवष्यवक्ताओं का महान परमेश् वर, अब्राहम, इसहाक और इस्राएल
का परमेश् वर, सद्गणु को जोड़े, प्रभु, इस छोटे से काटने वाले संदेश के Ǻलए
जो लबें समय से मेरे ह्रदय में रहा ह,ै अपने भाइयों तक पहँुचाने के Ǻलए।
उनमें से बहुत से वहां बाहर ह,ै प्रभु, मेरे प्र˃त गलत प्रभाव ह।ै वे सोचते हैं
िक मैं अलग बनना चाहता हू।ं वे सोचते हैं िक मैं यह बताने कɃ कोʺशश कर
रहा हूं िक में सब कुछ जानता हू।ं उन्होंने लोगों को कहा है िक मैं लोगों को
भरमाता हू,ं िवशेषकर ऐसे िवषयों पर जसेै िक प्रभु यीशु के नाम में पानी
का बप˃तस्मा , और सपर् के बीज पर, वह बड़ी वेश् या , और उन बहुत से
टेपों में जो बाहर भेजे गये है िबना िमलावट के सत्य को छोड़ कुछ भी नहीं
ह।ै और मैंने उनसे पूछा ह,ै “आप में से कोई भी आकर और मुझे िदखाये
िक मैंने कहां पाप िकया ह,ै या अिवश् वास कर रहा हूं या वचन का गलत
अनुवाद कर रहा हू।ं” और कोई भी नहीं िदखा पाया ह।ै मैं आपसे प्राथर्ना
करता हू,ं िपता, ये लोग यह जान ले िक वे इस घड़ी से चूक रहे हैं। यिद वे
सचेत नहीं हुए, तो बहुत देर हो जाएगी। होने पाए वे, हर एक जन…
244 हे प्रभु, मैं इसके Ǻलए िन˃श्चत हू,ं मेरा ह्रदय टूट जाता यिद यह वचन
मेरे Ǻलए वास्तिवक नहीं होता, जब आपने कहा, “वे सब ʹजसे िपता ने
मुझे िदया ह,ै वे आयेंगे। मेरी भेड़ मेरी आवाज़ को सुनती ह।ै” तब, हे प्रभु,
मैं समझता हूं िक राज्य वास्तव में वसैा ही है जसैा आपने कहा, मैं जानता
हूं िक यह ऐसा ह,ै यह उस मनुष्य के समान है ʹजसने जाल को Ǻलया और
झील के पास गया, जाल को डाला और हर एक जा˃त को खींच Ǻलया।
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वहां कोई संदेह नहीं, कूड़ा खाने वाली मछली, वहां कछुए थे, पानी मे
रहने वाली मकिड़याँ, सपर्, हर एक चीज जो सुसमाचार के जाल ने पकड़ा।
लेिकन अतं में, धीर-ेधीरे करके, केकड़े िफर से पानी में वापस चले गये,
कछुआ दरू चला गया, सपर् ने फुफकारा और वापस कɃचड़ के गड्ढे में चला
गया, जसेै िक एक कुत्ता अपनी उल्टी कɃ ओर या एक सूअर अपने कɃचड़
कɃ ओर लौटता ह।ै लेिकन वहां पर सच्ची मछली थी, प्रभु। और मुझे इस
बात से तसल्ली िमलती ह,ै यह जानते हुए, िक जाल उन पर पड़ने से पहले
भी वे मछǺलयाँ थीं। उनका जन्म हुआ था, वो पहले से ठहराई हुई मछली
थी। और वसेै ही सुसमाचार का जाल होता है जो वहां बेदाȼरयों के अदंर
पकड़ता ह।ै आप अपने लोगों को जानते हैं। िपता, केवल जो चीज ʹजसके
Ǻलए मैं ʹजम्मेदार हू,ं जहां तक मैं जानता हू,ं ये इस वचन के प्र˃त सच्चा
बने रहना ह।ै आप ही वो एक हैं जो यह तय करते हैं िक कौन सा क्या
ह।ै और मैं जानता हँू िक ʹजस प्रकार एक कछुआ कभी मछली नहीं बन
सकता, इसǺलए एक मनुष्य या एक व्यिक्त, ʹजसके पास सुसमाचार के
प्र˃त बहरापन हैं, कभी सच्चाई को नही समझ सकता ह।ै क्योंिक िपता ने
इसे पहले से देखा ह,ै और आपने प्र˃तज्ञा कɃ है िक वह सब जो वो आपको
देता है वह आएगा।
245 स्वगɁय िपता, मैं आपसे प्राथर्ना करता हूं िक हर एक व्यिक्त जो इस
छोटे से संदेश को सुनता ह,ै ʹजस प्रकाश में इसका प्रचार िकया गया ह,ै
और इसका अथर् जो मेरे ह्रदय में ह,ै मेरे साथी मनुष्य के प्र˃त, वे लोग
ʹजनके Ǻलए आप मर…ेऔर वे मनुष्य, उनमें से कुछ वहां बाहर ह,ै प्रभु,
जसेै कोरह के झुडं में, सच्चे लोग थे, उन्हें गुमराह िकया गया, उनके हाथ में
पिवत्र धूपदान था, लेिकन नष्ट हो गए। क्यों, वे यहां तक आग के धूपदान को
भी अपने साथ भीतर नहीं ले जाने देते थे; हारून के पुत्र, एलीआजार को
इसे इकट्ठा करना होता था। और उन्होंने उन धूपदानों के पत्तर पीट पीटकर
वेदी के मढ़ने के Ǻलये एक आवरण जसैा बनवा िदया, ये िदखाने के Ǻलए,
िक वह उस भयानक घटना कɃ यादगार बनी रहे, िक कोरह ने परमेश् वर के
संदेशवाहक के िवरुद्ध एक संगिठत दल बनाने का प्रयास िकया। प्रभु, यह
बात हमसे दरू रहे। होने पाए पिवत्र आत्मा हमेशा हमारी रक्षा कर।े
246 प्रभु, हम आपका धन्यवाद करते हैं, िक हमारी छोटी सी कलीʹसया,
यह छोटा सा पिवत्र स्थान। बहुत वषर् पहले, लगभग कुछ तीस वषर् पहले,
तालाब में जो घास और नमी से भरा हुआ था यहाँ मैंने घुटने टेके, और
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हमने इस जमीन को आपको समȺपत िकया था, इस छोटे से ढांचे को।
और वहां उस आराधनालय के कोने में उस दशर्न को रखा ह।ै यह िबल्कुल
ठीक वसेै ही घिटत हुआ ह।ै अब भी वहीं ह।ै वे इसे िगराने वाले नहीं, प्रभु,
वे तो बस बनाने जा रहे हैं…यह अब पुराना हो रहा ह,ै और वे बस इसके
ऊपर एक और को मं́ जल को रखने के द्वारा इसे संर˃क्षत करने जा रहे हैं।
परमेश् वर, इस सुनहरे सुसमाचार को स्वीकृ˃त दे जो यहाँ के पन्नों में दजर्
ह,ै होने पाए यह इस छोटी कलीʹसया को कभी ना छोड़े जब तक मसीह
का आगमन न हो जाए। होने पाए हर एक सदस्य, मसीह कɃ देह का हर
एक सदस्य, वे यहां राष्टर् भर से और संसार भर से आते ह,ै होने पाए उनमें
से हर एक जन उस उʹजयाले को, सुसमाचार को ग्रहण कर,े और उसके
बाद उसमें चले और मसीह को ग्रहण कर।े
247 और होने पाए यह इतना वास्तिवक हो िक उसके वचन पूरे हो, “जो
काम मैं करता हू,ं वे भी करेंगे। वह जो मेरे वचनों को सुनता ह,ै और उस
पर िवश् वास करता है ʹजसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास अनतं जीवन ह।ै”
और जब अनतं जीवन अदंर आता ह,ै तो वे ऊपर से जन्म लेते हैं, और
परमेश् वर के कायर् स्वयं को प्रकट करते हैं, क्योंिक यह वही जीवन है जो
उसमें था। यह कुछ भी और नहीं कर सकता।
248 इसǺलए, िपता, ये कलीʹसया कभी भी अपने अनतं मं́ जल को एक
सनसनी के महसूस होने पर, एक संगठन पर आधाȼरत ना होने दे, िकसी
भी चीज पर जो स्वयं मसीह से कम है जो उन लोगों में रह रहा ह,ै अपने
वचन को उनके द्वारा और उसकɃ प्र˃तज्ञा के द्वारा प्रमाʺणत कर रहा ह।ै
होने पाए, आज रात यहां छोटे से छोटे बच्चे से लेकर, सबसे बूढ़े व्यिक्त
तक, इस अनुभव को प्राप्त कर।े और होने पाए हर पुरुष या ʒी, लड़का
या लड़कɃ, जो इस टेप को सुनता ह,ै होने पाए उनके साथ भी ऐसा ही हो,
प्रभु, और उन्हें यह समझ दे िक मैं केवल चेतावनी देने और बाहर बुलाने
कɃ कोʺशश कर रहा हू,ं क्योंिक यह घड़ी हमारे सोचने से भी अ˃धक देर
हो चुकɃ ह।ै
249 और हम बाबुल को देखते हैं, वो वेश्याओं कɃ माँ, और उसकɃ सारी
व्यʺभचारी बेिटयाँ खदु को एक साथ इकट्ठा कर रही ह।ै परमेश् वर, हम यह
जानते हैं िक वचन कहता है िक गेहूं के खेत में से जगंली पौधे पहले गट्ठर
में बांधे जायेंगे। और वे गट्ठर में बधें हुए हैं, अपने आप को ईशिंनदा वाले



मैं संगिठत धमर् के िवरोध में क्यों हूं 73

नामों से बुलाते हैं जो वास्तव में उनसे संबधं नहीं रखते ह,ै ये कलीʹसया
से भी संबधं नहीं रखते ह;ै यह वे लॉज ह,ै ना िक कलीʹसयाये। उनमें से
केवल एक ही ह,ै िपता, और यह वही एक है ʹजसके Ǻलए आप मर।े
250 और मैं प्राथर्ना करता हू,ं िपता, जसैा हम देख रहे हैं िक उन सभी को
जल्द ही एक परमाणु आग के Ǻलए बडंल में बांधा जा रहा ह,ै मैं प्राथर्ना
करता हू,ं प्रभु, िक आप गेहँू को भरपूर और फलदायी बनाएं। प्रभु, इसे
प्रदान करें। होने पाए हम बढ़े और उʹजयाले को चमकाये, और यीशु के
समान बने, “यिद मैं उन कामों को नहीं करता हूं जो परमेश् वर ने मुझसे
करने कɃ मांग कɃ ह,ै तो मेरे पास मुझ में कोई जीवन नहीं ह।ै लेिकन यिद
परमेश् वर बोलता है और उसके जीवन को िदखाता ह,ै तो िफर वो स्वयं के
Ǻलए बोलता ह।ै” प्रभु, इसे प्रदान करें। मैं इस संदेश को आपको सौंपता
हू,ं और आप इसके ऊपर ध्यान रखे, और हज़ारों-हजार को लेकर आए,
प्रभु, या, आपके सभी पहले से ठहराये हुए बच्चों को सुसमाचार के Ǻलए
लेकर आए। यीशु मसीह में, जो वचन ह,ै उसके नाम में मैं प्राथर्ना करता
हू।ं आमीन।

मैं प्रेम करता हू…ं, मैं…
क्योंिक…पहले मुझ से प्रेम िकया
और मेरे उद्धार को खरीद Ǻलया
कलवरी के पेड़ पर।

251 मैं यह सवाल पूछने जा रहा हू।ं िकतने लोग आज रात यहां इस
उपȥस्थत श्रोतागण में, इस अच्छी बड़ी कलीʹसया के लोग, या मेरा मतलब
है लोगों का भवन, इस आराधना के स्थान में, जो अपने पूरे ह्रदय से
िवश् वास करते ह,ै आपका जीवन इस आवश्यकता के अनुरूप है (आप)
परमेश् वर और बाईबल के अनुरूप, और आप यह िवश् वास करते हैं, अपने
खदु के जीवन को देखने के द्वारा, और देखते हुए ʹजस तरह से आत्मा आप
में आगे बढ़ रहा ह,ै िक ये हर वचन का िवश् वास करते ह,ै ʹजस तरह से
इसे Ǻलखा गया ह,ै और उसका पालन करता ह?ै क्या आप इसे िवश् वास
करते हैं? परमेश् वर आपको आशीष दे। होने पाए वह अपनी आत्मा को
हमेशा आप पर बनाए रखे।
252 और टेप पर सुनने वाले मेरे िमत्र के Ǻलए, काश िक आप आज रात यहां
इस श्रोतागण कɃ ओर देख सकते, मैं सोचता हूं कम से कम नब्बे प्र˃तशत
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लोगों के हाथ ऊपर उठे थे, िक उन्होंने िवश् वास िकया है और बाईबल को
देखा ह,ै (ना िक कलीʹसया क्या कहती ह)ै लेिकन बाईबल क्या कहती ह,ै
(न िक लॉज क्या कहता ह)ै लेिकन बाईबल क्या कहती ह,ै और वे मसीह
के जीवन को इसमें प्र˃तिंबब होते हुए देखते हैं।
253 आप जानते हैं, पुराने िदनों में पहले उनके पास सोना गलाने वाले लोग
होते थे, वो—वो सुनार सोने को हथौड़े से पीटता था। मुझे लगता है िक
आपने इसके बारे में सुना होगा। पहले यह गलाने वाले के पास जाये, वे इसे
पीटते ह।ै और सोना सबसे भारी पदाथर् होता ह,ै यह सीसे से भी भारी होता
ह।ै और इसǺलए मैंने थोड़ी खोजबीन कɃ ह,ै और आप रिेगस्तानों में बहाव
से बनी धाराओं में जमा हुई रते को ले सकते हैं, और रते को अपने हाथ
पर रगड़े, और िफर फंूके, “फुऊ,” इस तरह से फंूके, और धूल और हर
एक चीज उड़ जाएगी, पत्थर भी, लेिकन सोना इतना भारी होता है िक यह
वहीं पर रहता ह।ै और िफर जब आप उस सोने को उठाते हैं, तो यह बहुत
सारी गदंगी में से होकर लुढ़कता है यहाँ तक इस पर काफɃ गदंगी जमा
हो जाती ह।ै और ज्वालामुखीय यगुों के दौरान इसमें परत-दर-परत जमा
होती गयी, इसमें कɃचड़ और हर चीज, लोहे का पदाथर् और अन्य सामग्री
इसके साथ िमʺश्रत होती गयी। सोने को पीटने वाला इस सोने के ढेले को
लेता है और इसे पीटता है और इसे पलटता ह,ै और इसे पीटता है और
इसे पलटता ह,ै जब तक िक वह इसमें से सारी गदंगी को बाहर ना िनकाल
दे। और आप जानते हैं िक वो कैसे जानता है िक उसने सारा कचरा बाहर
िनकाल िदया ह?ै वह अपने खदु स्वरुप को उसमें प्र˃तिबȥम्बत होते हुए
देख सकता ह।ै
254 और इसी तरह से परमेश् वर कलीʹसया के साथ करता ह।ै वह हर
मत-सार, हर एक संप्रदाय, हर एक मनुष्य कɃ बनाई हुये मत-ʹसद्धांत को
पीटता ह,ै जब तक िक वह अपने स्वयं के जीवन को आप में प्र˃तिंबिबत
होते हुए नहीं देख लेता। “यिद मैं अपने िपता के कामो को नहीं करता, तो
मेरा िवश् वास मत करो।” देखा? यिद कलीʹसया का जो उद्देश्य ह,ै अथार्त
वो जीवन जो मसीह में था, वो आप में प्र˃तिंबिबत नहीं हो रहा ह,ै तो उसी
ȥस्थ˃त में मत बने रिहए यिद आपके पास धीरज, सद्गणु, ये सारी चीजें,
और संयम, और—और इत्यािद चीजें, और भिक्त नहीं ह,ै और भाईचारे
का प्रेम, और ये सारी चीजें जो आपसे मांग कɃ गयी ह।ै कोई फकर् नहीं
पड़ता िक आपने क्या िकया ह,ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक आपने िकतना
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˃चल्लाया ह,ै आप िकतनी कलीʹसयाओ में जुड़े हुए हैं, आपने अपने आप
में िकतने पखं लगा रखे हैं, ऐसा ना कर।े प्रतीक्षा करे जब तक, अपने ह्रदय
से, आप क्षमा नही कर सकते ह,ै जब तक आपके ह्रदय में आपके पास
भाईचारे का प्रेम ना हो। कोई फकर् नहीं पड़ता यिद वे आपके एक तरफ
से मुट्ठी भर दाढ़ी को खींचते हैं, तो आप दसूरे गाल को िवनम्रता से घुमा
सकते हैं, देखो, जब तक वे सद्गणु ना हो, कोई फकर् नहीं पड़ता िक वे
आपको जो भी कहे।
255 जब उन्होंने उसके चेहरे के चारों ओर कपड़े कɃ पट्टी को बांधा और
उसके ʹसर पर मारा, कहा, “अब, वे मुझे बताते हैं िक तू एक भिवष्यव्यक्ता
हैं।” अब उस पर से उस कपड़े कɃ पट्टी को झटक कर िनकाला, और
उनमें से एक छड़ी को पकड़े हुए था, कहा, “हम में से िकसने तुझे मारा?
भिवष्यवाणी कर और हमें बता, अन्यथा, तब हम िवश् वास करेंगे िक तू एक
भिवष्यव्यक्ता हैं।” उसने अपने मुहं को कभी नहीं खोला।
256 जब आप एक भिवष्यव्यक्ता को उठते हुए सुनते हैं, ʹजसके पास आपके
द्वारा उठाये गये हर एक चालबाजी के सारे उत्तर हैं, याद रखें, वह एक
भिवष्यव्यक्ता नहीं ह।ै आज उन्हें सब कुछ पता चल जाता ह,ै कब आपको
दांत में ददर् होने जा रहा है और कब आपके पेट में ददर् होने जा रहा ह,ै और
बाकɃ कɃ हर एक चीज, और आपको इसके बारे में सब कुछ बता देता ह।ै
हमारे परमेश् वर का ऐसा स्वभाव नहीं ह।ै भिवष्यद्वक्ताओं को देखो, यीशु को
देखो।
257 पौलुस कɃ ओर देखे, जब वह एक मनुष्य को अधंा कर सकता था,
और तांबे के काम करने वाले ने उसे यह कहते हुए देश से बाहर िनकाल
िदया, “मैं समझता हूं िक उसने अधें करने कɃ अपनी शिक्त को खो िदया।”
258 यीशु, जो मरे हुओं को ʹजला सकता था, और िफर भी कहा…एक
शराबी ʹसपाही ने उसके मुहं पर थूका, और उसके चेहरे पर जोर से थूका
और उसकɃ दाढ़ी को झटक कर खींचा, और उसके ʹसर पर मारा, उसके
चेहरे के चारों ओर एक कपड़े के पट्टी बांधकर, कहा, “भिवष्यवाणी कर
और हमें बता िक िकसने तुझे मारा ह।ै” और उसने अपना मुहं नहीं खोला।
259 इन सारे चालबाजी के काम करने वालो को मत देखो। लेिकन याद
रखें, वे केवल बोल रहे हैं, एक नकली डॉलर केवल यह बताता है िक कहीं
तो एक असली डॉलर ह।ै जब आप इस संस्था को बढ़ते और फलते-फूलते
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देखते हैं, जसैा िक इसने कहा, “ʺशल्प कला उसके हाथ में फलने-फूलने
लगेगी,” बस याद रखें, वहां कहीं तो एक छोटी से परमेश् वर कɃ कलीʹसया
ह,ै जो वास्तव में पिवत्र आत्मा भरी हुई ह,ै सच्ची, जो सीढ़ी पर ऊपर कɃ
ओर बढ़ रही ह।ै बड़े संगठन कɃ ओर मत देखो।
260 बाईबल में इिफʹसयन कलीʹसया यगु से बढ़कर कौन सी बड़ी
कलीʹसया के िवषय में बोला गया ह?ै और जब पौलुस इिफसुस के ऊपरी
तट से होकर गुजरा, और इस कलीʹसया में आया, तो इसमें बारह लोग थे।
यह सही ह।ै और वे सारे अच्छे लोग थे, जयजयकार कर रहे थे और एक
अच्छा समय िबता रहे ह,ै लेिकन अभी तक पिवत्र आत्मा को नहीं पाया
था। पौलुस ने कहा, “क्या तुमने पिवत्र आत्मा नहीं पाया जब से तुमने
िवश् वास िकया?”

उन्होंने कहा, “क्यों, हम जानते भी नही िक वहां एक पिवत्र आत्मा
ह।ै”
261 उसने कहा, “तो िफर तुम्हारा बप˃तस्मा कैसे हुआ?” यिद इस बात
से कोई फकर् ही नहीं पड़ता था, तो उसने वहाँ उस कलीʹसया से क्या
कहा?
262 उन्होंने कहा, “हम पहले ही सबसे महान मनुष्य में से एक के द्वारा
बप˃तस्मा ले चुके हैं जो कभी धरती पर खड़ा था, यूहन्ना बप˃तस्मा देने
वाला, ʹजसने हमारे प्रभु को बप˃तस्मा िदया। क्या वो बप˃तस्मा काफɃ नहीं
ह?ै”
263 उसने कहा, “नहीं, श्रीमान। तुम्हें िफर से बप˃तस्मा लेना होगा, क्योंिक
इसके अलावा िकसी और चीज के Ǻलए राज्य बदं ह।ै” और जब उन्होंने
यह सुना…कहा, “यूहन्ना ने केवल मन िफराव का बप˃तस्मा िदया, पापों
कɃ क्षमा के Ǻलए नहीं, यह कहते हुए िक तुम्हें उस पर िवश् वास करना
चािहए जो उसके बाद आने वाला ह,ै अथार्त् यीशु पर।” और जब उन्होंने
यह सुना, तो उन्होंने यीशु मसीह के नाम में िफर से बप˃तस्मा Ǻलया। यह
सही ह।ै िबल्कुल। उन्होंने वचन का अनुकरण िकया।
264 आप जानते हैं, आज सुबह के समपर्ण में, मूसा ने उस नमूने का
अनुकरण िकया ʹजसे उसने स्वगर् में देखा, और इसका प्र˃तिन˃धत्व करने
के Ǻलए एक तबंू को खड़ा िकया। जब सुलेमान ने मिंदर का िनमार्ण िकया,
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तो उसने (उसने क्या िकया?) उसने उसी नमूने का अनुसरण िकया, जो
मूसा ने तम्बू के Ǻलए पाया था, वो उसी वचन कɃ पिंक्त में बना रहा।
265 और जब परमेश् वर अं˃ तम िदनों में अपने मिंदर में आएगा, यह मिंदर,
पिवत्र आत्मा, “एक देह जो तूने मेरे Ǻलए तयैार कɃ ह,ै” पिवत्र आत्मा
पेंटीकोस्ट के िदन पर उतरा, वहां संदेश था, “तुम में से हर एक जन
पश् चाताप करो, और पापों कɃ क्षमा के Ǻलए यीशु मसीह के नाम में बप˃तस्मा
लो, और तुम पिवत्र आत्मा के दान को पाओगे। क्योंिक प्र˃तज्ञा तुम और
तुम्हारे बच्चों के Ǻलए ह,ै और उनके Ǻलए जो दरू-दरू हैं, ʹजतनो को प्रभु
हमारा परमेश् वर बुलाएगा।” यिद आप अपने सेवक को डॉक्टर कहकर
बुलाना चाहते हैं, तो डॉक्टर शमौन पतरस ने एक दवा का नुस्खा Ǻलखा,
एक अनतं नुस्खा। यही है जो बीमारों को चंगा करता ह।ै
266 इन नीम-हकɃम डॉक्टरों में से कुछ संप्रदाय के द्वारा, जो िक इसे
िकसी और तरीके से भरने कɃ कोʺशश कर रहे ह,ै यही कारण है िक उनके
पास…आप जानते हैं, यिद आप नहीं जोड़ते हैं…आप दवा के नुस्खे में
बहुत अ˃धक िमला देते हैं, आप हो सकता ह…ैबहुत अ˃धक जहर दे दे,
आप अपने मरीज को मार सकते हैं। यिद आप इसमें पयार्प्त मात्रा में नहीं
डालते हैं, तो आप…ना ही िवषनाशक दवा, यिद आप इसे नहीं देते हैं, तो
इससे आपके मरीज को कोई लाभ नहीं होगा। आपका डॉक्टर जानता है
िक तब दवा के नुस्खे को कैसे Ǻलखना ह।ै
267 और मसीह, वो पिवत्र आत्मा, दवा के नुस्खे का लेखक ह,ै और उसने
इसे Ǻलखा। ना ही इसमें िमलाये या ना ही इस में से कुछ िनकाले, बस दवा
को उसी तरह से ले जसेै ये ह।ै यह सारी बीमाȼरयों का इलाज ह।ै परमेश् वर
आपको आशीष दे। आप उससे प्रेम करते हैं? आमीन।

मैं उससे प्रेम करता हू,ं मैं…[टेप पर खाली स्थान—
सम्पा।]

क्योंिक उसने पहले मुझसे प्रेम िकया
और मेरे उद्धार को खरीद Ǻलया
कलवरी के पेड़ पर।

268 अब जबिक हम इसे गुनगुना रहे हैं, अब घूमकर और वहां अपने
आसपास खड़े लोगों से हाथ िमलाये। ओह, वह भी एक यात्री ह,ै जो
यहाँ से होकर गुजर रहा ह।ै
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मैं उससे प्रेम करता हू,ं मैं…(…?…यह अच्छा ह।ै)
क्योंिक उसने पहले मुझसे प्रेम िकया
और खरीद Ǻलया…उद्धार

(इस गǺलयारे में आ जाए। जी हां, धन्यवाद, मेरे भाई।)
मैं उससे प्रेम करता हू,ं मैं उससे प्रेम करता हूं
क्योंिक उसने पहले मुझसे प्रेम िकया
और मेरे उद्धार को खरीद Ǻलया
कलवरी के पेड़ पर।
मैं उससे प्रेम करता हू,ं

आइये अब इसे गाये।
मैं उससे प्रेम करता हूं
क्योंिक उसने पहले मुझसे प्रेम िकया
और मेरे उद्धार को खरीद Ǻलया
कलवरी के पेड़ पर।

269 अब आईये हम अपने ʹसरों को झुकाये, अपनी आंखें बदं कर,े अपने
हाथों को उठाये और अपनी आवाजों को अब परमेश् वर के Ǻलए उठाये,
जब मैं आपके पास्टर को सौंपता हू।ं हम आपको यहां पाकर खशु हैं। हम
कोई संप्रदाय नहीं हैं। हमारे पास प्रेम को छोड़ कोई िनयम नहीं ह,ै कोई
संस्था नहीं है ʹसवाय मसीह के, कोई िकताब नहीं है ʹसवाय बाईबल के।
कोई सदस्यता नहीं; केवल यीशु मसीह के लहू में से होते हुए संग˃त है जो
हमें सारे अिवश् वास से शुद्ध करता ह।ै
270 तो ठीक ह,ै अब सब एक साथ गाए।

मैं…, मैं…
परमेश् वर आपको आशीष दे। वापस आकर और हमसे िफर से भेंट

करें।
क्योंिक उसने पहले प्रेम िकया…

तो ठीक ह,ै पास्टर। आप तयैार ह?ै परमेश् वर आपको आशीष दे।
और… 
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